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JUICIO DE AMPARO 195/2020 

SENTENCIA CONSTITUCIONAL

Vistos, para resolver en definitiva, los autos del 

juicio de amparo 195/2020, promovido por ******* ** 

*****  ********  ********, en su carácter de 

representante legal de  ********, Sociedad de 
Responsabilidad Limitada de Capital Variable y 

como Agente Naviero de la embarcación 
denominada “**********” de bandera de las 
***** ******** y con número de registro *******, 
emitido por la Organización Marítima 
Internacional, contra actos del Capitán de Puerto 

Regional de Lázaro Cárdenas, adscrito a la Unidad de 

Capitanías de Puerto y Asuntos Marítimos de la 

Secretaría de Marina y otras autoridades; y,

R E S U L T A N D O:

Primero. Presentación de la demanda. 
Mediante escrito presentado el veintinueve de mayo 

de dos mil veinte1, a través del Sistema Integral de 

Seguimiento de Expedientes (SISE), del cual por 

razón de turno correspondió conocer a este Juzgado 

1 Fojas 1 a 16.
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Quinto de Distrito,  *******  **  *****  ******** 

********, en su carácter de representante legal de 

********, Sociedad de Responsabilidad 
Limitada de Capital Variable y como Agente 
Naviero de la embarcación denominada “**

********” de bandera de las  *****  ******** y 
con número de registro  *******, emitido por la 
Organización Marítima Internacional, solicitó el 

amparo y protección de la Justicia Federal, contra los 

actos y autoridades que se indican a continuación: 

“III. AUTORIDADES RESPONSABLES.
1.- El Capitán de Puerto Regional de Lázaro 
Cárdenas […].
2.- El Administrador de la Aduana de Lázaro 
Cárdenas […].
3.- El Administrador Central de Investigación 
Aduanera con domicilio en […] Ciudad de México.”

“IV. ACTOS QUE SE RECLAMAN DE LAS 
AUTORIDADES RESPONSABLES.

1.- Del Capitán de Puerto Regional de Lázaro 
Cárdenas, se relama la inconstitucionalidad del oficio 
número ***/2020 emitido por dicha autoridad el día 
20 de mayo de 2020, mismo que fue entregado a mi 
representada ese mismo día a bordo del  ***  ** 
*********, negando la solicitud de autorización 
del despacho de dicha embarcación solicitada por mi 
representante el día 14 de mayo de 2020.
2. Del Administrador de la Aduana de Lázaro 
Cárdenas, se reclama la inconstitucional retención 
del *** ** ********* y de la mercancía que en la 
misma se transporta, retención que tuvo 
conocimiento mi representada por lo informado 
mediante oficio número  ***/2020 de fecha 20 de 
mayo de la presente anualidad emitido por el Capitán 
de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, misma que 
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también es considerada como Autoridad 
Responsable.

Asimismo, se reclama la ilegalidad e 
inconstitucionalidad del oficio número  *************
************ mediante el cual la Autoridad 
Responsable en comento solicita al Capitán de 
Puerto Regional de Lázaro Cárdenas que la 
embarcación *** ** ********* permanezca en el 
puerto impidiendo que este zarpe, fundamentándose 
incorrectamente en los artículos 29, fracción II, inciso 
b), segundo párrafo y 30 de la Ley Aduanera.

3. Del Administrador Central de Investigación 
Aduanera, se reclaman la retención de la 
embarcación y el supuesto proceso de Ejecución de 
un Acto Administrativo por parte de la Administración 
Central de Investigación Aduanera (ACIA) en relación 
al buque *** ** *********, como textualmente se 
señala en el oficio emitido por el Capitán de Puerto 
Regional de Lázaro Cárdenas, que cita el oficio ****
*********************, mediante el cual el 
Administrador de la Aduana de Lázaro Cárdenas 
informa a la Capitanía de Puerto Regional de Lázaro 
Cárdenas que la embarcación está siendo sujeta al 
proceso referido en este párrafo.”

Mediante escrito recibido el tres de noviembre de 

dos mil veinte, la parte quejosa amplió su demanda 

de garantías, designó como autoridad responsable al 

Administrador Central de Investigación Aduanera, 

de quien reclamó lo siguiente:

“…haber emitido la Orden de Verificación 
contenida en el Oficio No.  *********************
**** de fecha ** de **** de 2020.

…haber emitido el Acta de Verificación en 
Transporte  ************************ de fecha 
** de **** de 2020.

…haber emitido el Acta de Inicio de 
Procedimiento Administrativo en Materia Aduanera 
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No.  ***************** de fecha  ** de  **** de 
2020, derivada de la orden de Verificación contenida 
en el Oficio No. ************************* de fecha 
** de **** de 2020.”

Segundo. Derechos fundamentales que se 
estiman transgredidos. La parte quejosa narró los 

antecedentes del caso, formuló los conceptos de 

violación que consideró pertinentes y señaló como 

derechos fundamentales violados los contenidos en 

los artículos 1°, 5°, 11, 14, 16, 22 y 27 de la 

Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos.

Tercero. Trámite del juicio de amparo. Por 

acuerdo de veintinueve de mayo de dos mil veinte2, 

se admitió a trámite la demanda con el progresivo 

195/2020, se solicitó a las autoridades responsables 

el informe justificado, se dio al Agente del Ministerio 

Público de la Federación adscrito la intervención que 

legalmente le compete; y se fijó fecha y hora para la 

audiencia constitucional.

Luego, mediante proveído de diez de agosto de 

dos mil veinte, se reactivó el juicio de amparo en que 

se actúa con motivo del Acuerdo General 21/2020 del 

Pleno del Consejo de la Judicatura Federal, relativo a 

la reanudación de plazos y el regreso escalonado en 

los órganos jurisdiccionales ante la contingencia por 

2 Fojas 18 a 26.
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el virus COVID-19; posteriormente, en auto de seis de 

noviembre del año próximo pasado, se tuvo por 

ampliada la demanda de amparo; y, finalmente la 

audiencia constitucional tuvo verificativo a las nueve 
horas con cincuenta y cinco minutos del nueve de 
febrero de dos mil veintiuno, al tenor del acta que 

antecede; y,

C O N S I D E R A N D O:

Primero. Competencia. Este Juzgado Quinto de 

Distrito en el Estado de Michoacán, con sede en 

Uruapan, es legal y constitucionalmente competente 

para conocer y resolver el juicio de amparo, con 

fundamento en los artículos 17, 94, 103, fracción I, y 

107 de la Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos; 37 y 107, ambos de la Ley de Amparo; 

48, 49 y 52 de la Ley Orgánica del Poder Judicial de 

la Federación; así como el Acuerdo General 3/2013, 

del Pleno del Consejo de la Judicatura Federal, 

relativo a la ‘determinación del número y límites 

territoriales de los Circuitos Judiciales en que se 

divide la República Mexicana; y al número, a la 

jurisdicción territorial y especialización por materia de 

los Tribunales de Circuito y Juzgados de Distrito’; lo 

anterior, porque los actos reclamados tuvieron 

ejecución en Lázaro Cárdenas, Michoacán, lugar 

donde este Juzgado de Distrito ejerce jurisdicción.
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Segundo. Precisión del acto reclamado. El 

artículo 74, fracción I, de la Ley de Amparo, dispone 

que toda sentencia debe contener la fijación clara y 

precisa del acto reclamado.

En cumplimiento a tal disposición, se atenderá al 

escrito de demanda de amparo, así como a los 

demás datos que se desprendan de las constancias 

del expediente, a fin de determinar cuál fue la 

intención de la parte quejosa al promover el juicio de 

amparo y estar en condiciones de resolver la cuestión 

efectivamente planteada.

Lo anterior encuentra apoyo en la tesis P. 

VI/2004, del Pleno de la Suprema Corte de Justicia de 

la Nación, consultable en el Semanario Judicial de la 

Federación y su Gaceta, Tomo XIX, abril de dos mil 

cuatro, Novena Época, página 255, rubro: “ACTOS 
RECLAMADOS. REGLAS PARA SU FIJACIÓN 
CLARA Y PRECISA EN LA SENTENCIA DE 
AMPARO.”

En el caso, debe tenerse como acto reclamado 

en atención al escrito de demanda de amparo, así 

como a las constancias remitidas por las 

responsables en apoyo a sus informes de ley:

Jessica A
rtem

isa A
rriaga E

sparza
70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.01.2c.e9
25/09/23 11:05:21

P
JF

-V
er

si
ón

P
úb

lic
a



7 
Del Administrador Central de Investigación 

Aduanera, con sede en Ciudad de México:

La orden de verificación de mercancía en 

transporte, contenida en el oficio 

************************* de dieciocho de 

mayo de dos mil veinte. 

El acta de verificación en transporte 

************************, de dieciocho 

de mayo de dos mil veinte, cuyo cierre se 

efectúo el veinte siguiente.

 El acta de Inicio de Procedimiento 

Administrativo en Materia Aduanera número 

***************** levantada el veintiuno 

de mayo de dos mil veinte, derivada de la 

orden de verificación de mercancías y/o 

vehículos (embarcación) de procedencia 

extranjera de transporte contenida en el 

oficio  ************************* de 

dieciocho de mayo de dos mil veinte. 

Del Administrador de la Aduana de Lázaro 
Cárdenas, Michoacán:

El oficio número  *** -**-**************

****, de quince de mayo de dos mil veinte 

y como consecuencia,
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La retención del  *** “**********” de 
bandera de las  *****  ******** y de la 

mercancía que en el mismo se transporta.

Del Capitán de Puerto Regional de Lázaro 
Cárdenas, Michoacán:

El oficio número ***/2020, emitido el veinte 

de mayo de dos mil veinte.

Tercero. Existencia del acto reclamado. La 

autoridad responsable Capitán de Puerto Regional 
de Lázaro Cárdenas, adscrito a la Unidad de 
Capitanías de Puerto y Asuntos Marítimos de la 
Secretaría de Marina3 y el Subadministrador de 

Amparo e Instancias Judiciales adscrito a la 

Administración de Amparo e Instancias Judiciales “3” 

de la Administrador Central de Amparo e Instancias 

Judiciales, de la Administración General Jurídica del 

Servicio de Administración Tributaria, órgano 

desconcentrado de la Secretaría de Hacienda y 

Crédito Público, en representación del Administrador 
Central de Investigación Aduanera4, con 
residencia en Ciudad de México, al rendir su 

informe justificado, aceptaron expresamente la 

existencia del acto reclamado en relación con sus 

respectivas atribuciones; por lo que así deberá 

3 Fojas 76 a 78.
4 Fojas 133 a 141, 395 a 410.
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tenérseles para los efectos legales a que haya lugar, 

siendo aplicable al caso concreto, la jurisprudencia de 

rubro siguiente: “INFORME JUSTIFICADO 

AFIRMATIVO.”5

Además, se corrobora con copia certificada de 

las constancias que forman el procedimiento 

administrativo en Materia Aduanera número 

***************** así como las diversas 

vinculadas con la existencia del acto reclamado, que 

remitieron las autoridades responsables como soporte 

de su informe justificado.

Constancias a las que se concede pleno valor 

probatorio, en términos de los artículos 197 y 202 del 

Código Federal de Procedimientos Civiles, de 

aplicación supletoria como lo establece el diverso 2° 

de la Ley de Amparo, al haber sido expedidas por 

funcionario público en ejercicio de sus funciones, las 
que resultan suficientes para tener por ciertos los 
actos reclamados, para todos los efectos legales 
conducentes.

Por otra parte, la autoridad responsable Aduana 
de Lázaro Cárdenas de Michoacán, Unidad 
Administrativa del Servicio de Administración 

5 Jurisprudencia número 278, sustentada por el Pleno de la Suprema Corte de Justicia 
de la Nación, que puede leerse en la página 231 del tomo VI, Quinta Época del 
Apéndice al Semanario Judicial de la Federación 1917-2000.
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Tributaria6, al rendir su informe de ley, negó la 

existencia del acto reclamado, así como de lo 

reclamado en la ampliación de demanda; sin 

embargo, de sus manifestaciones y de un análisis de 

las constancias que las diversas responsables 

adjuntaron a su informe justificado, se advierte la 

emisión del oficio  *** -**-******************, de 

quince de mayo de dos mil veinte, a través del cual 

dicha autoridad solicitó al Capitán de Puerto Lázaro 

Cárdenas, Michoacán, en esencia, que emitiera 

instrucciones a efecto de que el buque  ***  ** 

*********, continuara en dicho puerto toda vez 

que no era posible autorizar el zarpe del buque, hasta 

en tanto se resolviera su situación jurídica con el 

Recinto Fiscalizado; por lo que se desvirtúa su 

negativa y se tienen por ciertos los actos que se le 

reclaman para todos los efectos legales procedentes.

Sirve de apoyo a lo anterior, la tesis sustentada 

por el Segundo Tribunal Colegiado del Sexto Circuito, 

página 391, Tomo XIV, Julio de 1994, Octava Época, 

del Semanario Judicial de la Federación, de rubro y 

texto:

"ACTO RECLAMADO. DEBE TENERSE POR 
CIERTO CUANDO LA AUTORIDAD EN SU 
INFORME LO NIEGA, Y A CONTINUACION HACE 
MANIFESTACIONES QUE EVIDENCIAN SU 
CERTEZA. En el juicio de garantías, debe 

6 Fojas 85 a 93, 487 y 488.
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sobreseerse cuando las responsables al rendir sus 
informes nieguen la certeza del acto que se les 
atribuye, ya sea de manera lisa y llana, o bien 
expongan razones tendientes a reforzar esa 
negativa, empero, no puede procederse así cuando 
las autoridades niegan la existencia de los actos 
reclamados y, además, expongan razones o 
circunstancias de las que se desprende que esos 
actos sí existen, pues en ese caso, lo expuesto al 
respecto desvirtúa su negativa y el órgano de control 
constitucional debe tener por ciertos los actos 
reclamados con base en el examen de dicho 
informe".

Cuarto. Estudio de causas de improcedencia. 
Se examinan las causas de improcedencia que 

formulan las autoridades responsables, conforme al 

artículo 62 de la Ley de Amparo y a la jurisprudencia 

814, del Primer Tribunal Colegiado del Segundo 

Circuito, página 553, Tomo VI, parte TCC, Apéndice 

al SJF 1917-1995, Octava Época, de rubro y texto: 

“IMPROCEDENCIA, CAUSALES DE. EN EL JUICIO 
DE AMPARO."

En el caso, las autoridades responsables 

Capitán de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, 
Michoacán y la Aduana de Lázaro Cárdenas de 
Michoacán, Unidad Administrativa del Servicio de 
Administración Tributaria, así como el 

Administrador Central de Investigación Aduanera, 
con sede en Ciudad de México, aducen que en el 

caso se actualiza la causa de improcedencia prevista 

en el artículo 61, fracción XII, de la Ley de Amparo, 

toda vez que según refieren, no se afectan los 
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intereses jurídicos o legítimos de la parte quejosa con 

la emisión del oficio ***/2020, de veinte de mayo de 

dos mil veinte, así como con la emisión del embargo 

precautorio de mercancías derivado del Acta de Inicio 

de Procedimiento Administrativo en Materia 

Aduanera, ni tampoco se demuestra el perjuicio 

ocasionado con el embargo reclamado.

La citada causa de improcedencia es infundada, 

pues contrario a lo afirmado por las referidas 

responsables, el interés jurídico y la afectación a la 

esfera jurídica de la parte quejosa, sí se encuentra 

demostrado con el caudal probatorio que obra en 

autos.

Para justificar lo anterior, conviene partir de lo 

establecido en el artículo 61, fracción XII, de la Ley de 

Amparo, que establece:

“Artículo 61. El juicio de amparo es improcedente:
(…)
XII. Contra actos que no afecten los intereses 

jurídicos o legítimos del quejoso, en los términos 
establecidos en la fracción I del artículo 5o de la 
presente Ley, y contra normas generales que requieran 
de un acto de aplicación posterior al inicio de su 
vigencia;

(…).”

De la lectura del precepto transcrito, se 

desprende que el ejercicio de la acción constitucional 

se encuentra reservado únicamente para quien 
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resiente un perjuicio directo o daño en su interés 

jurídico con motivo de un acto de autoridad, una ley, 

tratado internacional o reglamento.

El interés jurídico se identifica como un derecho 

subjetivo derivado de una norma objetiva que se 

concreta en forma individual en algún sujeto 

determinado otorgándole la facultad o potestad de 

exigencia oponible a la autoridad para que ese 

derecho le sea respetado.

Resulta aplicable lo anterior, la jurisprudencia 

1°.A.J/17 publicada en la página 35 de la Gaceta 

número 60 del Semanario Judicial de la Federación, 

de rubro siguiente: “INTERÉS JURÍDICO, NOCIÓN 
DE. PARA LA PROCEDENCIA DEL AMPARO.” así 

como la tesis VI. 2o. J/87, emitida por el Segundo 

Tribunal Colegiado del Sexto Circuito, visible en la 

página 364, del Tomo VI, Segunda Parte-1, Julio a 

Diciembre de 1990, Octava Época, publicada en el 

Semanario Judicial de la Federación, que dice: 

“INTERÉS JURÍDICO. EN QUÉ CONSISTE.”

Conforme con lo dispuesto en el artículo 5°, 

fracción I, de la Ley de Amparo, tiene la calidad de 

quejoso aquella persona que aduce ser titular de un 

derecho subjetivo o de un interés legítimo individual o 

colectivo, siempre que alegue que la norma, acto u 

omisión reclamados violan los derechos previstos en 
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el artículo 1º de la ley de la materia y con ello se 

produzca una afectación real y actual a su esfera 

jurídica, ya sea de manera directa o en virtud de su 

especial situación frente al orden jurídico.

Dicho precepto también establece, entre otras 

cosas, que la autoridad pública no podrá invocar 

interés legítimo, y que tratándose de actos o 

resoluciones provenientes de tribunales judiciales, 

administrativos, agrarios o del trabajo, el quejoso 

deberá aducir ser titular de un derecho subjetivo que 

se afecte de manera personal y directa, y que el juicio 

de amparo podrá promoverse conjuntamente por dos 

o más quejosos cuando resientan una afectación 

común en sus derechos o intereses, aun en el 

supuesto de que dicha afectación derive de actos 

distintos, si éstos les causan un perjuicio análogo y 

provienen de las mismas autoridades.

En ese sentido, dentro de los postulados básicos 

del juicio de amparo se encuentra el principio de 
instancia de parte agraviada, previsto en los 

artículos 107, fracción I, de la Constitución Política de 

los Estados Unidos Mexicanos y 5º, fracción I, de la 

Ley de Amparo.

Dicho principio consiste en que el juicio de 

amparo únicamente puede promoverse por la parte a 
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quien perjudique la ley, el tratado internacional, el 
reglamento o cualquier otro acto que se reclame, 

pudiendo hacerlo por sí, por su representante, por su 

defensor si se trata de un acto que corresponda a una 

causa criminal, por medio de algún pariente o 

persona extraña en los casos en que esta ley lo 

permita expresamente; y sólo podrá seguirse por el 

agraviado, por su representante legal o por su 

defensor.

Este principio es requisito básico para que el 

juicio de amparo pueda iniciarse, ya que sin la 

promoción del agraviado por el acto de autoridad, no 

es dable que dé inicio el juicio de amparo, ni se 

restablezca el orden constitucional, para dejar inválido 

el acto de autoridad contraventor de garantías o 

derechos fundamentales consagrados en la 

Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos.

Ahora, para que proceda el amparo y protección 

de la justicia federal, debe existir un agravio 
personal, directo y objetivo, es decir, el daño o 

perjuicio que infiere una autoridad a cualquier 

gobernado al infringir derechos humanos o derechos 

fundamentales, mediante un hecho positivo o una 

abstención.
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Entendiendo por daño o perjuicio en el juicio de 

amparo, la existencia de una violación a los derechos 

humanos o fundamentales de una persona al verse 

mermados, disminuidos o restringidos por una ley o 

acto de autoridad.

Agravio personal: Significa que el sujeto que 

intente la acción de amparo, debe ser precisamente el 

titular de los derechos subjetivos públicos que la 

Constitución Federal otorgue a su favor.

Agravio directo: Implica el quebranto de esos 

derechos directamente a su titular y a ninguna otra 

persona.

Agravio objetivo: Significa que por medio del 

análisis que realice la autoridad de amparo, se 

encuentre que efectivamente se han violado los 

derechos fundamentales del promovente.

En ese orden de ideas, conforme a los artículos 

107, fracción I de la Constitución Política de los 

Estados Unidos Mexicanos y 5°, fracción I, de la Ley 

de Amparo, la acción constitucional de amparo 
compete a aquella persona que aduce ser titular 
de un derecho subjetivo o de un interés legítimo 
individual o colectivo, siempre que se alegue que la 

norma, acto u omisión reclamados violan los 
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derechos previstos en el artículo 1º de la Ley de 

Amparo y con ello se produzca una afectación real y 

actual a su esfera jurídica, ya sea de manera directa o 

en virtud de su especial situación frente al orden 

jurídico.

Por ende, la afectación a un derecho 

legítimamente tutelado, otorga al agraviado la 
facultad para acudir ante el órgano de control 
constitucional competente, a efecto de exigir se le 

restituya en el pleno goce del derecho fundamental 

violado, restableciendo las cosas al estado que 

guardaban antes de la violación, cuando el acto 

reclamado sea de carácter positivo; y cuando sea de 

carácter negativo, obligar a la autoridad responsable 

a que obre en el sentido de respetar el derecho de 

que se trate y a cumplir, por su parte, lo que el mismo 

derecho exija.

La facultad de acudir en defensa de la violación 

a los derechos humanos fundamentales constituye el 

interés jurídico.

Por tanto, sólo tendrá interés jurídico para acudir 

al amparo aquella persona a quien la norma jurídica 

le otorga la facultad de exigencia oponible a la 

autoridad.
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El interés jurídico surge cuando el acto 

reclamado se relaciona con su esfera jurídica, 

entendiéndose por ésta el cúmulo de derechos y 

obligaciones poseídos por un sujeto, persona física o 

moral, privada u oficial.

De ese modo, si el acto o ley reclamada, no se 

refiere a los derechos contenidos en la esfera jurídica 

del quejoso, éste carece de interés jurídico para 

impugnarlos en el juicio de amparo y, en 

consecuencia, debe declararse la improcedencia del 

juicio, en términos de las normas citadas.

En el caso, la parte quejosa insta a esta 

autoridad jurisdiccional en defensa de la embarcación 

denominada “**********” de bandera de las ***** 

******** y con número de registro  *******, emitido 

por la Organización Marítima Internacional y de la 

mercancía que en el mismo se transporta, lo cual le 

fue embargado de manera precautoria dentro del 

procedimiento administrativo en materia aduanera 

***************** incoado en su contra, 

previamente valorado en autos como prueba 

documental; de cuyas constancias se advierte el 

carácter de parte que le asiste a la solicitante del 

amparo, motivo por el cual se le reconoce interés 

jurídico suficiente para cuestionar la 

constitucionalidad del embargo que reclama, de ahí lo 
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infundado de la causa de improcedencia hecha valer 

por la autoridad responsable.

Asimismo, la parte quejosa reclama entre otras 

autoridades, del Capitán de Puerto Regional de 

Lázaro Cárdenas, Michoacán, el oficio número 

***/2020, emitido el veinte de mayo de dos mil 

veinte, mediante el cual, en respuesta a su escrito de 

diecinueve de mayo de dos mil veinte, le hizo de su 

conocimiento que la autorización de despacho del 

buque “**********” se llevará a cabo una vez 

que la Aduana Marítima de Lázaro Cárdenas, informe 

sobre la liberación del buque, así como el embargo 

precautorio del  *** “**********” de bandera de 

las ***** ******** y de la mercancía que contiene; lo 

cual incide en su ámbito jurídico al impedirle disponer 

del referido buque así como de la mercancía que en 

el mismo se transporta, lo cual fue embargado 

precautoriamente dentro del Procedimiento 

Administrativo en Materia Aduanera número 

******************

De ahí que, se reitera, que la parte quejosa sí 

tiene interés jurídico para promover el presente juicio, 

y en esa medida, la causal de improcedencia prevista 

en la fracción XII, del artículo 61 de la Ley de Amparo, 

propuesta por las autoridades responsables, resulta 

infundada.
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Por otra parte, el Administrador Central de 
Investigación Aduanera, con residencia en Ciudad 
de México, argumenta que se actualiza la causa de 

improcedencia prevista en la fracción XII del artículo 

61 de la Ley de Amparo, porque los actos reclamados 

no le causan perjuicio a la parte quejosa, ya que 

según refiere, no acreditó ser propietaria del buque 

denominado “**********” de bandera de las 
***** ******** con número de registro *******.

Basta la lectura anterior para advertir que el 

planteamiento de la autoridad se encuentra 

íntimamente relacionado con el fondo del asunto, 

pues durante la tramitación del procedimiento 

administrativo en materia aduanera que se le 

instrumentó a la parte quejosa podrá acreditar que el 

referido buque así como la mercancía que en el 

mismo se transporta cumple con las exigencias 

previstas en la regulación aplicable, que se 

encuentran legalmente en territorio nacional y que 

son de su propiedad, de ahí que resulte inatendible la 

causa de improcedencia en estudio.

Sirve de sustento a lo anterior el contenido de la 

jurisprudencia 135/2001, emitida por el Pleno de la 

Suprema Corte de Justicia de la Nación, visible en el 

Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, 

Novena Época, tomo XV, enero del dos mil dos, de 
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rubro: “IMPROCEDENCIA DEL JUICIO DE 
AMPARO. SI SE HACE VALER UNA CAUSAL QUE 
INVOLUCRA EL ESTUDIO DE FONDO DEL 
ASUNTO, DEBERÁ DESESTIMARSE.”

En otro aspecto, el Capitán de Puerto Regional 
de Lázaro Cárdenas, Michoacán, aduce que en el 

caso, se actualiza la causa de improcedencia prevista 

en el artículo 61, fracción XXIII, en relación con el 

numeral 1º, fracción I, 5º, fracción II7, todos de la Ley 

de Amparo, en razón de que según aduce, no le 

reviste la calidad de autoridad para efectos del juicio 

de amparo; asimismo, refiere que se actualiza la 

causa de improcedencia prevista en el artículo 61, 

fracción XXIII de la Ley de Amparo, porque el acto 

reclamado es una consecuencia de los oficios  ***-

**-****************** y  *** -**-**************

7 “Artículo 61. El juicio de amparo es improcedente:
(…)
XXIII. En los demás casos en que la improcedencia resulte de alguna disposición de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, o de esta Ley.”

“Artículo 1o. El juicio de amparo tiene por objeto resolver toda controversia que se 
suscite:

I. Por normas generales, actos u omisiones de autoridad que violen los derechos 
humanos reconocidos y las garantías otorgadas para su protección por la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos, así como por los tratados internacionales 
de los que el Estado Mexicano sea parte;
(…)”

“Artículo 5o. Son partes en el juicio de amparo:
(…)
II. La autoridad responsable, teniendo tal carácter, con independencia de su 
naturaleza formal, la que dicta, ordena, ejecuta o trata de ejecutar el acto que crea, 
modifica o extingue situaciones jurídicas en forma unilateral y obligatoria; u omita el 
acto que de realizarse crearía, modificaría o extinguiría dichas situaciones jurídicas.

Para los efectos de esta Ley, los particulares tendrán la calidad de autoridad 
responsable cuando realicen actos equivalentes a los de autoridad, que afecten 
derechos en los términos de esta fracción, y cuyas funciones estén determinadas por 
una norma general.
(…).”
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**** de quince y diecinueve de mayo de dos mil 

veinte, así como de la orden judicial de la Fiscalía 

General de la República dentro de la carpeta de 

investigación **********************.

La causal de improcedencia hecha valer por la 

autoridad responsable debe desestimarse en razón 

de que hace valer manifestaciones relacionadas con 

el fondo del asunto; por lo cual no puede analizarse, 

al aseverar la autoridad responsable en su informe 

justificado que se encuentra imposibilitada para 

autorizar la salida del buque “**********” en 

cumplimiento a la orden judicial de la Fiscalía General 

de la República dentro de la carpeta de investigación 

**********************, por lo que según aduce, 

su actuar solo atiende a una determinación y orden 

judicial, no así las relativas a su actuar como 

autoridad, razón por la cual se desestima.

Es sustento de lo anterior la jurisprudencia 

P./J.135/2001 del Pleno de la Suprema Corte de 

Justicia de la Nación, consultable en el Semanario 

Judicial de la Federación y su Gaceta, Tomo XV, 

Enero de 2002, página 5, Novena Época, de rubro y 

texto siguientes:

“IMPROCEDENCIA DEL JUICIO DE AMPARO. SI 
SE HACE VALER UNA CAUSAL QUE INVOLUCRA EL 
ESTUDIO DE FONDO DEL ASUNTO, DEBERÁ 
DESESTIMARSE. Las causales de improcedencia del 
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juicio de garantías deben ser claras e inobjetables, de lo 
que se desprende que si se hace valer una en la que se 
involucre una argumentación íntimamente relacionada 
con el fondo del negocio, debe desestimarse.”

En otro aspecto, la autoridad responsable Aduana 
de Lázaro Cárdenas de Michoacán, Unidad 
Administrativa del Servicio de Administración 
Tributaria, al rendir su informe justificado aduce que 

en el caso, se actualiza la causa de improcedencia 

prevista en el artículo 61, fracción XVI, de la Ley de 

Amparo, en virtud de que la retención de la 

embarcación y el proceso de ejecución de un acto 

administrativo, constituye un acto consumado de 

forma irreparable al haberse concretado el mismo al 

momento de su emisión.

La causal de improcedencia opuesta es 

infundada.

Previo a justificar lo anterior, se cita el dispositivo 

61, fracción XVI, de la Ley de Amparo, el cual señala 

lo siguiente:

“Artículo 61. El juicio de amparo es 

improcedente:

[…]

XVI. Contra actos consumados de modo 

irreparable;

[…].”
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Ahora bien, por actos consumados de un modo 

irreparable debe entenderse que son aquéllos que 

una vez emitidos o ejecutados hacen imposible física 

y materialmente su restitución por haberse realizado 

sus efectos en forma total.

En efecto, los actos consumados se entienden 

por la doctrina y la jurisprudencia como aquéllos que 

han realizado en forma total todos sus efectos, esto 

es, aquéllos cuya finalidad perseguida se ha obtenido 

en todas sus consecuencias jurídicas; por tal motivo, 

al realizarse en todos y cada uno de sus efectos y 

consecuencias, física y materialmente ya no pueden 

ser restituidos al estado en que se encontraban antes 

de las violaciones reclamadas.

Para determinar la procedencia del juicio de 

amparo debe atenderse a la posibilidad de que al 

obtener una sentencia favorable, el gobernado pueda 

ser restituido en el derecho que tiene tutelado y que le 

fue transgredido, tal y como lo ordena el artículo 77 

de la Ley de Amparo, habida cuenta de que si no está 

al alcance de los medios jurídicos dicha restitución, el 

juicio resulta improcedente.

Apoya lo antes expuesto, la tesis 1. 3o. A. 150 K, 

visible en la página 325 del Semanario Judicial de la 

Federación, Tomo XIV, Octava Época, diciembre de 
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1994, de rubro: “ACTOS CONSUMADOS. 
PROCEDENCIA DEL JUICIO DE AMPARO.”

Así las cosas, los actos consumados de modo 

irreparable son aquéllos cuyos efectos fueron 

completamente realizados sin posibilidad jurídica o 

material de volver las cosas a su estado anterior, de 

tal forma que las violaciones que producen al 

agraviado ya no podrán ser reparadas a través del 

juicio de amparo; situación esta última que da motivo 

a la improcedencia de la acción constitucional, pues 

de otorgarse la protección de la Justicia de la Unión, 

la sentencia carecería de efectos prácticos y 

materiales para su cumplimiento.

Asimismo, los efectos y consecuencias del acto 

reclamado ya ejecutado no pueden circunscribirse al 

tiempo o momento de su ejecución para determinar la 

procedencia del juicio de amparo, porque se llegaría 

al extremo de que cualquier acto, por el sólo 

transcurso del tiempo en su realización, por no 

retrotraerse éste, es un acto consumado de modo 

irreparable, cuando la restitución del acto ejecutado 

es factible aun cuando sea en otro tiempo y momento.

Esto resulta así, si se considera que los actos 

consumados de modo irreparable hacen 

improcedente el juicio de amparo porque ni física ni 

materialmente puede obtenerse la restitución de los 
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actos reclamados. Lo que significa que la naturaleza 

de los actos consumados para efectos del juicio de 

amparo debe atender a la reparabilidad física y 

material de los mismos, esto es, al hecho de que el 

gobernado pueda gozar jurídica y nuevamente del 

derecho que tiene tutelado, y que le fue transgredido, 

igual que antes de las violaciones cometidas, pero no 

por cuestiones de tiempo o del momento de su 

ejecución porque el tiempo no rige la materialización 

física y restituible de los actos ejecutados.

En el presente caso, se reitera, el acto 

reclamado concretamente lo constituye entre otros, la 

orden de embargo precautorio del buque  *** “**

********” de bandera de las ***** ******** y de la 

mercancía que en el mismo se transporta, contenida 

en los oficios reclamados, el cual, de ser declarado 

ilegal dicho acto, tendría como efectos que las cosas 

vuelvan al estado que tenían hasta antes de la 

violación cometida, lo que pone de manifiesto que la 

orden de embargo reclamada no pueda ser 

considerada como consumada de manera irreparable.

De ahí, que la causal de improcedencia 

analizada resulte infundada.

Por otra parte, las responsables Aduana de 
Lázaro Cárdenas de Michoacán, Unidad 
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Administrativa del Servicio de Administración 
Tributaria y Administrador Central de 
Investigación Aduanera, con sede en Ciudad de 
México, aducen la primera que en relación con el 

expediente ***************** en el cual se emitió 

el acta de Inicio de Procedimiento Administrativo en 

Materia Aduanera de veintiuno de mayo de dos mil 

veinte, se actualiza la causa de improcedencia 

prevista en el artículo 61, fracción XX, de la Ley de 

Amparo, ya que la parte quejosa debió observar el 

principio de definitividad previamente a la promoción 

del juicio de amparo y agotar el juicio correspondiente 

en el Tribunal Federal de Justicia Administrativa, o 

bien, el recurso de revocación, para revocar los actos 

que reclama; la autoridad residente en ciudad de 

México, refiere que se actualiza la referida causa de 

improcedencia en relación con el oficio que contiene 

la orden de verificación de mercancías en transporte 

y/o vehículo de procedencia extranjera en transporte, 

que se reclama en el presente asunto, porque la parte 

quejosa debió agotar los medios ordinarios de 

defensa para impugnar el acto.

A efecto de dar respuesta a lo anterior, es 

menester tener en consideración lo que dispone la 

fracción XX del artículo 61 de la Ley de Amparo, que 

dice:
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“Artículo 61. El juicio de amparo es 
improcedente:

(…)
XX. Contra actos de autoridades distintas de los 

tribunales judiciales, administrativos o del trabajo, 
que deban ser revisados de oficio, conforme a las 
leyes que los rijan, o proceda contra ellos algún 
juicio, recurso o medio de defensa legal por virtud del 
cual puedan ser modificados, revocados o 
nulificados, siempre que conforme a las mismas 
leyes se suspendan los efectos de dichos actos de 
oficio o mediante la interposición del juicio, recurso o 
medio de defensa legal que haga valer el quejoso, 
con los mismos alcances que los que prevé esta Ley 
y sin exigir mayores requisitos que los que la misma 
consigna para conceder la suspensión definitiva, ni 
plazo mayor que el que establece para el 
otorgamiento de la suspensión provisional, 
independientemente de que el acto en sí mismo 
considerado sea o no susceptible de ser suspendido 
de acuerdo con esta Ley.

No existe obligación de agotar tales recursos o 
medios de defensa, si el acto reclamado carece de 
fundamentación, cuando sólo se aleguen violaciones 
directas a la Constitución o cuando el recurso o 
medio de defensa se encuentre previsto en un 
reglamento sin que la ley aplicable contemple su 
existencia.

Si en el informe justificado la autoridad 
responsable señala la fundamentación y motivación 
del acto reclamado, operará la excepción al principio 
de definitividad contenida en el párrafo anterior; 
(…)”.

Del dispositivo legal transcrito, se desprende que 

el juicio de amparo es improcedente contra actos de 

autoridades distintas de los tribunales judiciales, 

administrativos o del trabajo, que deban ser revisados 

de oficio, conforme a las leyes que los rijan, o 

proceda contra ellos algún juicio, recurso o medio de 

defensa legal por virtud del cual puedan ser 
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modificados, revocados o nulificados, siempre que 

conforme a las mismas leyes se suspendan los 

efectos de dichos actos de oficio o mediante la 

interposición del juicio, recurso o medio de defensa 

legal que haga valer el quejoso, con los mismos 

alcances que los que prevé la Ley de Amparo, y sin 

exigir mayores requisitos que los que la misma 

consigna para conceder la suspensión definitiva, ni 

plazo mayor que el que establece para el 

otorgamiento de la suspensión provisional, 

independientemente de que el acto en sí mismo 

considerado sea o no susceptible de ser suspendido 

de acuerdo con la propia ley.

Lo anterior no implica otra cosa, que la tutela al 

principio de definitividad que rige al juicio de amparo, 

a través del cual se pretende que éste sea el último 

medio de defensa al alcance de los gobernados, esto 

es, que se acuda a la vía constitucional cuando ya no 

exista otro instrumento jurídico a través del cual se 

puedan reparar las violaciones cometidas en contra 

de los particulares, de ahí que la inobservancia de 

este principio se sanciona con la improcedencia del 

amparo.

Sin embargo, el principio de definitividad tiene 

diversas excepciones, conforme a los artículos 107, 

fracción IV, de la Constitución Política de los Estados 

Unidos Mexicanos y 61, fracción XX, de la Ley de 
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Amparo, para determinar si se surte la causa de 

improcedencia, es necesario que:

a) El acto reclamado sea pronunciado por una 

autoridad distinta de los tribunales judiciales, 

administrativos o del trabajo, esto es, por autoridades 

administrativas;

b) Que éste deba ser revisado de oficio, 

conforme a las leyes que lo rijan, o bien, que en su 

contra proceda recurso, juicio o medio de defensa;

c) Que a través del recurso, juicio o medio de 

defensa pueda ser modificado, revocado o nulificado 

el acto reclamado;

d) Que la norma que regule el recurso, juicio o 

medio de defensa permita suspender los efectos del 

acto reclamado; y, 

e) Para conceder la suspensión definitiva no se 

exijan mayores requisitos que los establecidos en la 

Ley de Amparo, sin importar si el acto en sí mismo 

sea o no susceptible de ser suspendido.

Apoya lo anterior, la jurisprudencia 2a./J. 115/99, 

emitida por la Segunda Sala de la Suprema Corte de 

Justicia de la Nación, de rubro y texto:
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“RECURSOS O MEDIOS DE DEFENSA 
ORDINARIOS. REGLAS PARA SU 
DETERMINACIÓN EN RELACIÓN CON EL 
PRINCIPIO DE DEFINITIVIDAD 
(INTERPRETACIÓN DE LOS ARTÍCULOS 107, 
FRACCIÓN IV, DE LA CONSTITUCIÓN Y 73, 
FRACCIÓN XV, DE LA LEY DE AMPARO). Los 
aludidos preceptos consagran la improcedencia del 
juicio de garantías en materia administrativa, en el 
supuesto de que contra el acto reclamado proceda 
un recurso o medio ordinario de defensa susceptible 
de nulificar, revocar o modificar dicho acto, sin que la 
ley que lo establezca o que rija el acto exija mayores 
requisitos que los previstos para el otorgamiento de 
la suspensión definitiva. Cuando tales preceptos se 
refieren a la ley que establezca el recurso o medio de 
defensa procedente contra el acto reclamado, o que 
rija a éste, debe entenderse que dicha remisión 
significa que la norma jurídica respectiva debe 
regular por algún título a ese acto de manera 
específica, aludiendo expresamente a él, debiendo 
colmar todas las determinaciones que contenga, así 
como las consecuencias que produzca en el ámbito 
jurídico del gobernado. Asimismo, el ordenamiento 
relativo requiere ser una norma legal, en sentido 
formal y material, puesto que tanto la disposición 
constitucional como la legal que la reglamenta, 
establecen que debe ser una "ley", y no cualquier 
otro ordenamiento general, el que señale la 
procedencia de aquéllos, motivo por el cual, 
aplicando el principio jurídico consistente en que 
cuando la norma no distingue, no existe razón para 
efectuar una distinción, debe concluirse que sólo los 
medios defensivos consagrados en una ley formal y 
material son susceptibles de provocar la 
improcedencia del juicio de amparo, derivada de la 
falta de cumplimiento con el principio de definitividad 
en relación con la impugnación de un acto de 
autoridad, siempre que no exijan mayores requisitos 
para otorgar la suspensión que los previstos en la 
Ley de Amparo.” 8

8 Publicada en la página 448, tomo X, Octubre de 1999, Novena Época del Semanario 
Judicial de la Federación y su Gaceta, registro 193142.
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Así, existen excepciones al principio de 

definitividad cuando se reclaman actos que afectan a 

personas extrañas al juicio o al procedimiento del cual 

emanan, así como aquellos casos en los que 

únicamente se reclamen violaciones directas a la 

Constitución Federal, como lo es el derecho 

fundamental de audiencia.

En la especie, se actualiza una excepción al 

principio de definitividad, ya que la parte quejosa 

reclama el embargo precautorio del  *** “**

********” de bandera de las ***** ******** y de la 

mercancía que en el mismo se transporta, en su 

carácter de extraño al procedimiento, pues aduce que 

no se le permitió ejercer su derecho de audiencia, 

toda vez que el capitán de la embarcación no conoce 

el idioma castellano, lo cual le imposibilitó ejercer su 

derecho de defensa; por lo que la causa de 

improcedencia en estudio es infundada.

Asimismo, la autoridad Aduana de Lázaro 
Cárdenas de Michoacán, Unidad Administrativa 
del Servicio de Administración Tributaria, sostiene 

que el juicio de amparo deviene improcedente 

porque el acta de inicio del procedimiento 

administrativo en materia aduanera no constituye 

una resolución definitiva que ponga fin a un 

procedimiento en materia aduanera.
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Por su parte, la Administradora Central de 
Investigación Aduanera, al rendir su informe 

justificado señaló que en relación con el acto 

reclamado que se hace consistir en el inicio del 

procedimiento administrativo en materia aduanera, no 

constituye un acto definitivo por lo que se actualiza la 

causa de improcedencia establecida en el artículo 61, 

fracción XXIII, en relación con el precepto 107, 

fracción III, incisos a) y b), ambos de la Ley de 

Amparo, toda vez que se trata de un acto dictado 

dentro de un procedimiento seguido en forma de 

juicio que no produce alguna afectación directa e 

inmediata a derechos sustantivos, que sea de 

imposible reparación.

Los mencionados preceptos de la Ley de 

Amparo establecen lo siguiente:

“ARTÍCULO 61. El juicio de amparo es 
improcedente:

[…]
XXIII. En los demás casos en que la 

improcedencia resulte de alguna disposición de la 
Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, o de esta Ley.”

“ARTÍCULO 107. El amparo indirecto procede:
[…]
III. Contra actos, omisiones o resoluciones 

provenientes de un procedimiento administrativo 
seguido en forma de juicio, siempre que se trate de:

a) La resolución definitiva por violaciones 
cometidas en la misma resolución o durante el 
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procedimiento si por virtud de estas últimas hubiere 
quedado sin defensa el quejoso, trascendiendo al 
resultado de la resolución; y

b) Actos en el procedimiento que sean de 
imposible reparación, entendiéndose por ellos los 
que afecten materialmente derechos sustantivos 
tutelados en la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos y en los tratados internacionales 
de los que el Estado Mexicano sea parte.”

De los artículos transcritos se deduce que, por 

regla general, en un procedimiento seguido en forma 

de juicio el amparo sólo procede contra la resolución 

definitiva por violaciones cometidas en ésta o durante 

la secuela del proceso, si se hubiese dejado sin 

defensa al quejoso y ello trascienda al resultado de la 

resolución.

El juicio de amparo indirecto procede cuando los 

actos intraprocesales generen un perjuicio de 

imposible reparación, esto es, cuando pueden crear 

una afectación grave, trascendental e irreparable, la 

promoción del amparo procede de inmediato, sin 

necesidad de esperar hasta el dictado de la 

resolución definitiva.

De ahí que no pueden ser considerados como 

tal, los que tengan como consecuencia una afectación 

a derechos de naturaleza adjetiva o procesal, pues 

los efectos de este tipo de violaciones son meramente 

formales y desaparecen si el afectado obtiene una 

resolución favorable.
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Apoya la consideración que antecede, la 

jurisprudencia IV.2o.C.J/2 (10a.), publicada en la 

Gaceta del Semanario Judicial de la Federación, 

Décima Época, libro 6, tomo III, mayo de 2014, 

página 1539, de rubro:

“ACTOS DE IMPOSIBLE REPARACIÓN. NO 
LO SON LAS VIOLACIONES PROCESALES, AUN 
CUANDO PUEDAN CALIFICARSE COMO DE 
GRADO PREDOMINANTE O SUPERIOR, PARA 
EFECTOS DE LA PROCEDENCIA DEL AMPARO 
INDIRECTO (LEY DE AMPARO, PUBLICADA EN 
EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN DE 2 DE 
ABRIL DE 2013)”.

En este caso, si bien el acto reclamado proviene 

de un procedimiento administrativo en materia 

aduanera, el mismo se hace consistir en el embargo 

precautorio del  *** “**********” de bandera de 

las ***** ******** y de la mercancía que en el mismo 

se transporta, propiedad de la parte quejosa, lo que 

de suyo implica que durante la substanciación de 

éste, será restringida en la posesión de las mismas, 

sin que en el caso, una resolución favorable haga 

posible retrotraer el tiempo que dure la medida 

preventiva.
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Resulta aplicable, la tesis I.2o.A.25 A, 

consultable en el  tomo XIII, febrero de 2001, 

Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, 

Novena Época, página 1757, que señala:

“EMBARGO PRECAUTORIO. ES ACTO DE 
IMPOSIBLE REPARACIÓN CONTRA EL CUAL 
PROCEDE EL AMPARO INDIRECTO. De 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 114, 
fracción IV, de la Ley de Amparo, aplicable por 
igualdad de razón a cualquier procedimiento seguido 
en forma de juicio, es procedente el amparo indirecto 
en contra del embargo precautorio decretado con 
apoyo en el artículo 151 de la Ley Aduanera, por ser 
dicha medida cautelar un acto que causa sobre los 
bienes embargados ejecución de imposible 
reparación, en la medida en que limita 
irreversiblemente el ejercicio de los derechos del 
propietario, quien con motivo del gravamen no puede 
usar y disfrutar de la cosa embargada plenamente. A 
lo anterior no se opone la tesis jurisprudencial de la 
Segunda Sala de la Suprema Corte de Justicia de la 
Nación, consultable en la página ciento ochenta y 
siete, Tomo VII, abril de mil novecientos noventa y 
ocho, del Semanario Judicial de la Federación y su 
Gaceta, de rubro: "EJECUCIÓN, PROCEDIMIENTO 
ADMINISTRATIVO DE. EL AMPARO CONTRA 
RESOLUCIONES DICTADAS EN AQUÉL SÓLO 
PROCEDE CUANDO SE RECLAMA LA 
DEFINITIVA, A PESAR DE QUE SE IMPUGNE LA 
CONSTITUCIONALIDAD DE LEYES.". En efecto, 
aun cuando en dicha tesis jurisprudencial se dijo que 
al procedimiento administrativo de ejecución 
regulado por los artículos 145 a 196 del Código 
Fiscal de la Federación (equiparable al previsto por la 
Ley Aduanera en su artículo 151 y demás relativos), 
es aplicable el artículo 114, fracción II, de la Ley de 
Amparo, por ser ese procedimiento equiparable a los 
procedimientos seguidos en forma de juicio, y que 
por ello, el amparo indirecto sólo procede en contra 
de la resolución que apruebe el remate, tal decisión 
jurisprudencial no puede tener alcance tal, que 
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impida aplicar la excepción que el mismo artículo 114 
de la Ley de Amparo prevé en su fracción IV, 
respecto de los actos que tengan sobre las personas 
o las cosas ejecución de imposible reparación. Así 
es, porque en la citada tesis, lo que enfática y 
directamente se decidió, fue el tema relativo a la 
equiparación del procedimiento administrativo de 
ejecución (y tácitamente de los procedimientos 
similares, como el de verificación aduanera), con los 
procedimientos seguidos en forma de juicio; no se 
ocupó, pues, la Segunda Sala de manera inmediata y 
clara, del diverso tema sobre los actos que dentro del 
procedimiento tengan sobre las personas o las cosas 
ejecución de imposible reparación. Así lo demuestra 
la propia Segunda Sala al resolver, con fecha 
posterior a la de aprobación de la citada 
jurisprudencia (veinte de marzo de mil novecientos 
noventa y ocho), el amparo en revisión 1329/97 
concediendo el amparo a la quejosa en contra del 
embargo precautorio reclamado, por estimar 
inconstitucional el artículo 151, fracción III, de la Ley 
Aduanera. El Pleno de la Suprema Corte, por su 
parte, con posterioridad a la primera sentencia que 
formó la jurisprudencia de la Segunda Sala, aprobó 
tesis jurisprudencial en la que declaró 
inconstitucional el artículo 145, fracción IV, del 
Código Fiscal de la Federación que prevé el embargo 
precautorio, y lógicamente amparó a los quejosos 
que reclamaron dicha medida cautelar. El Pleno, a su 
vez, en sesión de trece de enero de mil novecientos 
noventa y ocho, aprobó tesis aislada en la que 
declaró inconstitucional el artículo 145, fracción I, del 
Código Fiscal de la Federación que prevé el embargo 
precautorio.”

Por lo anterior, resulta infundada la causa de 

improcedencia hechas valer por las referidas 

autoridades responsables, tendente a evidenciar que 

el juicio de amparo en contra del embargo precautorio 

de mercancías es improcedente, en tanto que dicha 

actuación, bajo su consideración, es emitida dentro 

de un procedimiento que no tiene carácter definitivo ni 
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produce alguna afectación irreparable, puesto que, 

como se precisó, la naturaleza jurídica del embargo 

precautorio limita irreversiblemente el ejercicio de los 

derechos del propietario, quien con motivo del 

gravamen no puede usar y disfrutar de lo embargado 

de manera plena.

La autoridad responsable Administrador 
Central de Investigación Aduanera, con sede en 
Ciudad de México, aduce que en el caso se 

actualiza la causa de improcedencia prevista en el 

artículo 61, fracción XXIII, en relación con el 108, 
fracción VIII de la Ley de Amparo, preceptos que al 

efecto disponen:

“Artículo 61. El juicio de amparo es 
improcedente:

(…)
XXIII. En los demás casos en que la 

improcedencia resulte de alguna disposición de la 
Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, o de esta Ley.”

“Artículo 108. La demanda de amparo 
indirecto deberá formularse por escrito o por medios 
electrónicos en los casos que la ley lo autorice, en la 
que se expresará:

(…)
VIII. Los conceptos de violación.”

Conforme a los anteriores preceptos, el juicio de 

amparo es improcedente en aquellos casos en que el 

quejoso no exprese los conceptos de violación, ya 

que los mismos constituyen un requisito 
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indispensable que debe contener la demanda de 

amparo, siempre y cuando no se esté en alguna de 

las hipótesis previstas en el artículo 79 de la Ley de 

Amparo.

Al respecto, la Suprema Corte de Justicia de la 

Nación, ha establecido que para la expresión de los 

conceptos de violación, no deben exigirse requisitos 

rígidos y solemnes, sino que deben tenerse como 

tales, todos los razonamientos que expresen con 

claridad la causa de pedir, señalando cuál es la lesión 

o agravio que la parte quejosa estima le causa la ley 

impugnada y los motivos que originaron ese agravio 

para que se proceda a su análisis.

En el caso, de la demanda de amparo y 

ampliación de la misma se aprecia, que la parte 

quejosa expuso las razones por las cuales estimó que 

los preceptos legales impugnados son violatorios de 

los artículos constitucionales que señaló en el 

capítulo respectivo, por tanto, es claro que no se 

actualiza la causa de improcedencia que se estudia; 

amén de que basta que la quejosa exprese 

claramente la causa de pedir y formule los 

razonamientos que la justifiquen.

Al respecto, cobra aplicación la jurisprudencia 

P./J. 68/2000, del Pleno de la Suprema Corte de 

Justicia de la Nación, visible en el Semanario Judicial 
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de la Federación y su Gaceta, Novena Época, Tomo 

XII, Agosto de 2000, Materia Común, registro 191384, 

página 38, que dice:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN. PARA QUE 
SE ESTUDIEN, BASTA CON EXPRESAR 
CLARAMENTE EN LA DEMANDA DE GARANTÍAS 
LA CAUSA DE PEDIR. El Pleno de la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación considera que debe 
abandonarse la tesis jurisprudencial que lleva por 
rubro "CONCEPTOS DE VIOLACIÓN. REQUISITOS 
LÓGICOS Y JURÍDICOS QUE DEBEN REUNIR.", 
en la que, se exigía que el concepto de violación, 
para ser tal, debía presentarse como un verdadero 
silogismo, siendo la premisa mayor el precepto 
constitucional violado, la premisa menor los actos 
autoritarios reclamados y la conclusión la 
contraposición entre aquéllas, demostrando así, 
jurídicamente, la inconstitucionalidad de los actos 
reclamados. Las razones de la separación de ese 
criterio radican en que, por una parte, los artículos 
116 y 166 de la Ley de Amparo no exigen como 
requisito esencial e imprescindible, que la expresión 
de los conceptos de violación se haga con 
formalidades tan rígidas y solemnes como las que 
establecía la aludida jurisprudencia y, por otra, que 
como la demanda de amparo no debe examinarse 
por sus partes aisladas, sino considerarse en su 
conjunto, es razonable que deban tenerse como 
conceptos de violación todos los razonamientos que, 
con tal contenido, aparezcan en la demanda, aunque 
no estén en el capítulo relativo y aunque no guarden 
un apego estricto a la forma lógica del silogismo, sino 
que será suficiente que en alguna parte del escrito se 
exprese con claridad la causa de pedir, señalándose 
cuál es la lesión o agravio que el quejoso estima le 
causa el acto, resolución o ley impugnada y los 
motivos que originaron ese agravio, para que el Juez 
de amparo deba estudiarlo.”

Al no advertirse alguna otra causal de 

improcedencia que hagan valer las partes, o bien, 
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este juzgado las advierta de oficio, que origine el 

sobreseimiento en el juicio de amparo, en 

considerando subsecuente se analizará la 

constitucionalidad de los actos reclamados por la 

parte quejosa.

Quinto. Estudio del acto reclamado. En el 

presente apartado se procede al estudio de la 

constitucionalidad o no de los actos reclamados sin la 

transcripción de los conceptos de violación, al no 

existir en la Ley de Amparo precepto alguno que así 

lo estatuya, sin que ello transgreda los principios de 

congruencia y exhaustividad.

Apoya esta determinación, la jurisprudencia 

58/2010, emitida por la Segunda Sala de la Suprema 

Corte de Justicia de la Nación, consultable en la 

página 830, del Semanario Judicial de la Federación y 

su Gaceta, tomo XXXI, Novena Época, mayo 2010,  

registro 164618, de rubro: “CONCEPTOS DE 

VIOLACIÓN O AGRAVIOS. PARA CUMPLIR CON LOS 
PRINCIPIOS DE CONGRUENCIA Y EXHAUSTIVIDAD 
EN LAS SENTENCIAS DE AMPARO ES INNECESARIA 
SU TRANSCRIPCIÓN.”

Previamente al estudio de los motivos de 

disenso expuestos por la parte quejosa, se señala 

que éstos serán analizados de manera conjunta por 

tratarse de cuestiones que se encuentran vinculadas 
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a los derechos fundamentales que se invocan como 

transgredidos, esto a efecto de resolver la cuestión 

efectivamente planteada, de conformidad con lo 

dispuesto por el artículo 76 de la Ley de Amparo, 

analizando de tal forma las violaciones que traerán 

como consecuencia mayor beneficio, lo anterior en 

respeto al derecho fundamental de acceso efectivo a 

la justicia y, en particular, al principio de completitud 

que éste encierra.

Sirve de apoyo la tesis de jurisprudencia I.4o.A. 

J/83, página 1745, tomo XXXII, julio de 2010, 

Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, 

Novena Época, que dispone:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN EN AMPARO 
INDIRECTO. EL ESTUDIO DE LOS QUE 
DETERMINEN SU CONCESIÓN DEBE PREFERIR 
LOS RELACIONADOS CON EL FONDO DEL 
ASUNTO A LOS FORMALES, O BIEN, ATENDER 
AL PRINCIPIO DE MAYOR BENEFICIO. La solución 
sustancial de los conflictos, en concordancia con los 
principios de congruencia y exhaustividad que rigen 
las sentencias de amparo, contenidos en los artículos 
77 y 78 de la ley de la materia, obliga al juzgador a 
analizar, en primer lugar, los conceptos de violación 
que puedan determinar la concesión de la protección 
federal con un efecto más amplio al que pudiese 
tener una violación formal. Por otra parte, la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación ha establecido 
jurisprudencia en el sentido de que el estudio de los 
conceptos de violación que determinen la concesión 
del amparo directo debe atender al principio de 
mayor beneficio (tesis P./J. 3/2005 visible en la 
página 5, Tomo XXI, correspondiente al mes de 
febrero de 2005, de la Novena Época del Semanario 
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Judicial de la Federación y su Gaceta, de rubro: 
"CONCEPTOS DE VIOLACIÓN EN AMPARO 
DIRECTO. EL ESTUDIO DE LOS QUE 
DETERMINEN SU CONCESIÓN DEBE ATENDER 
AL PRINCIPIO DE MAYOR BENEFICIO, 
PUDIÉNDOSE OMITIR EL DE AQUELLOS QUE 
AUNQUE RESULTEN FUNDADOS, NO MEJOREN 
LO YA ALCANZADO POR EL QUEJOSO, 
INCLUSIVE LOS QUE SE REFIEREN A 
CONSTITUCIONALIDAD DE LEYES."). En ese 
tenor, se estima que en los juicios de amparo 
indirecto deben analizarse los conceptos de violación 
relacionados con el fondo del asunto con preferencia 
a los formales, o bien, estudiarse en primer término 
los que pudiesen otorgar un mayor beneficio al 
quejoso.”

Asimismo, es aplicable la tesis visible en la 

página 51, tomo 199-204 sexta parte Semanario 

Judicial de la Federación, Séptima Época, que 

dispone:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN, EXAMEN 
GLOBAL DE LOS. ES UNA FACULTAD 
POTESTATIVA DE LOS TRIBUNALES DE 
AMPARO Y NO UNA OBLIGACIÓN, DE ACUERDO 
CON LO DISPUESTO POR EL ARTÍCULO 79 DE 
LA LEY DE AMPARO. El artículo 79 de la Ley de 
Amparo vigente establece que la Suprema Corte de 
Justicia, los Tribunales Colegiados de Circuito y los 
Jueces de Distrito "podrán" examinar en su conjunto 
los agravios y conceptos de violación, así como los 
demás razonamientos de las partes, a fin de resolver 
la cuestión efectivamente planteada, pero sin 
cambiar los hechos expuestos en la demanda; de 
dicho texto legal se infiere que tal forma de examen 
no constituye una obligación, sino una facultad 
potestativa, pues así lo sugiere el verbo "podrán", 
además de que es comprensible que el examen 
conjunto de los conceptos de violación o de los 
agravios, sólo es factible de realizarse en 
determinados casos, como por ejemplo cuando los 
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motivos de inconformidad guardan estrecha relación, 
ante lo cual, exclusivamente en esos supuestos, que 
obedecen a razones de orden práctico o de método, 
se justifica ese estudio global.”

En el presente caso, el promovente del amparo 

acude en defensa de sus derechos fundamentales, 

esencialmente porque las autoridades administrativas 

responsables no le otorgaron las garantías mínimas 

para enterarse del procedimiento iniciado en su 

contra, esto es, notificarle e informarle, por los medios 

adecuados, el contenido del acta con la que inició el 

procedimiento administrativo en materia aduanera y 

su respectiva notificación, de conformidad con los 

estándares constitucionales y convencionales que 

rigen a la garantía de audiencia, que culminó con el 

embargo precautorio de la embarcación denominada 

“**********” de bandera de las ***** ******** y de 

la mercancía que en el mismo se transporta dentro 

del procedimiento administrativo en materia aduanera 

*****************.

Sigue manifestando que se violaron en su 

perjuicio sus derechos fundamentales de audiencia y 

debido proceso, contemplados en los artículos 14 y 

16 Constitucionales, toda vez que al momento en que 

se practicó la orden de verificación contenida en el 

oficio  *************************  de dieciocho de 

mayo de dos mil veinte, los verificadores tuvieron 

conocimiento que el Capitán  *****  ******** de la 
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embarcación denominada “**********” de 
bandera de las ***** ********, cuya nacionalidad es 

turca, no conoce el idioma español, razón por la 

cual, según refiere, aunque le hayan entregado la 

carta de los Derechos del Contribuyente, dicho 

Capitán en ningún momento tuvo conocimiento de los 

derechos y prerrogativas que tenía en la verificación 

en materia aduanera que se practicó al amparo de 

dicha orden de verificación, lo cual colocó a la parte 

quejosa en un estado de inseguridad total.

Para esta juzgadora federal, los conceptos de 

violación expuestos por la parte quejosa son 

fundados y suficientes para conceder la protección 

constitucional solicitada, toda vez que se advierte, 

que se cometió una infracción a las leyes del 

procedimiento que afectó la defensa de la parte 

quejosa.

A fin de normar el sentido de la presente 

sentencia, se expone que el diez de junio de dos mil 

once, se publicó en el Diario Oficial de la Federación 

la reforma al artículo 1° de la Constitución Federal 

para quedar, en sus primeros tres párrafos, como 

sigue:

“Art. 1o.- En los Estados Unidos Mexicanos 
todas las personas gozarán de los derechos 
humanos reconocidos en esta Constitución y en los 
tratados internacionales de los que el Estado 
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Mexicano sea parte, así como de las garantías para 
su protección, cuyo ejercicio no podrá restringirse ni 
suspenderse, salvo en los casos y bajo las 
condiciones que esta Constitución establece.

Las normas relativas a los derechos humanos 
se interpretarán de conformidad con esta 
Constitución y con los tratados internacionales de la 
materia favoreciendo en todo tiempo a las personas 
la protección más amplia.

Todas las autoridades, en el ámbito de sus 
competencias, tienen la obligación de promover, 
respetar, proteger y garantizar los derechos humanos 
de conformidad con los principios de universalidad, 
interdependencia, indivisibilidad y progresividad. En 
consecuencia, el Estado deberá prevenir, investigar, 
sancionar y reparar las violaciones a los derechos 
humanos, en los términos que establezca la ley.

(…).”

El dispositivo trascrito, se relaciona con el 

diverso numeral 133 de la Carta Suprema, que dice:

“Art. 133.- Esta Constitución, las leyes del 
Congreso de la Unión que emanen de ella y todos los 
tratados que estén de acuerdo con la misma, 
celebrados y que se celebren por el Presidente de la 
República, con aprobación del Senado, serán la Ley 
Suprema de toda la Unión. Los jueces de cada 
entidad federativa se arreglarán a dicha Constitución, 
leyes y tratados, a pesar de las disposiciones en 
contrario que pueda haber en las Constituciones o 
leyes de las entidades federativas.”

Así, del enlace de tales disposiciones se obtiene 

que en el territorio nacional todas las personas, 

incluidas las extranjeras, gozan de los derechos 

reconocidos tanto en la Constitución Federal como en 

los tratados internacionales en los cuales nuestro país 

sea parte; asimismo, que todas las autoridades del 

país, dentro del ámbito de sus competencias, se 
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encuentran obligadas a velar no sólo por los derechos 

humanos contenidos en los instrumentos 

internacionales firmados por el Estado Mexicano, sino 

también por los derechos humanos contenidos en la 

Constitución Federal, adoptando la interpretación más 

favorable al derecho humano de que se trate, lo que 

se entiende en la doctrina como el principio pro 

persona.

Sustenta lo expuesto por el contenido jurídico 

que la rige, la tesis sustentada por la Primera Sala de 

la Suprema Corte de Justicia de la Nación, 

consultable en la página 659, del Semanario Judicial 

de la Federación y su Gaceta, Décima Época, Libro 

V, Febrero de dos mil doce, Tomo 1, que a la letra 

dice:

“PRINCIPIO PRO PERSONAE. EL 
CONTENIDO Y ALCANCE DE LOS DERECHOS 
HUMANOS DEBEN ANALIZARSE A PARTIR DE 
AQUÉL. El segundo párrafo del artículo 1o. de la 
Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos, exige que las normas relativas a los 
derechos humanos se interpretarán de conformidad 
con la propia Constitución y con los tratados 
internacionales de los que México es parte, de forma 
que favorezca ampliamente a las personas, lo que se 
traduce en la obligación de analizar el contenido y 
alcance de tales derechos a partir del principio pro 
personae que es un criterio hermenéutico que 
informa todo el Derecho Internacional de los 
Derechos Humanos, en virtud del cual debe acudirse 
a la norma más amplia, o a la interpretación más 
extensiva cuando se trata de reconocer derechos 
protegidos, e inversamente, a la norma o a la 
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interpretación más restringida cuando se trata de 
establecer restricciones permanentes al ejercicio de 
los derechos o de su suspensión extraordinaria, es 
decir, dicho principio permite, por un lado, definir la 
plataforma de interpretación de los derechos 
humanos y, por otro, otorga un sentido protector a 
favor de la persona humana, pues ante la existencia 
de varias posibilidades de solución a un mismo 
problema, obliga a optar por la que protege en 
términos más amplios. Esto implica acudir a la norma 
jurídica que consagre el derecho más extenso y, por 
el contrario, al precepto legal más restrictivo si se 
trata de conocer las limitaciones legítimas que 
pueden establecerse a su ejercicio. Por tanto, la 
aplicación del principio pro personae en el análisis de 
los derechos humanos es un componente esencial 
que debe utilizarse imperiosamente en el 
establecimiento e interpretación de normas 
relacionadas con la protección de la persona, a 
efecto de lograr su adecuada protección y el 
desarrollo de la jurisprudencia emitida en la materia, 
de manera que represente el estándar mínimo a 
partir del cual deben entenderse las obligaciones 
estatales en este rubro”.

Lo anterior se traduce en la aplicación en su 

ámbito competencial, de las medidas de cualquier 

orden para asegurar el respeto de los derechos 

humanos a través de las leyes que los garanticen.

Por consiguiente, mediante la interpretación de 

los preceptos de la carta magna trascritos, se aprecia 

que los Tratados Internacionales signados por el 

Estado Mexicano y aprobados por la Cámara de 

Senadores, deben acatarse por los órganos 

jurisdiccionales federales quienes tienen que efectuar 

su aplicación y vigilar su atenta observancia por parte 

de las autoridades.

Jessica A
rtem

isa A
rriaga E

sparza
70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.01.2c.e9
25/09/23 11:05:21

P
JF

-V
er

si
ón

P
úb

lic
a



49 

En ese sentido, a partir del principio pro persona 

establecido en los ordinales 1° y 133 de la 

Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos, corresponde a este Tribunal como órgano 

de control constitucional, desde luego en el ámbito de 

su competencia, garantizar el respeto a los derechos 

humanos, acorde con los principios de universalidad, 

interdependencia, indivisibilidad y progresividad; por 

ello, resulta necesario invocar no solamente las 

disposiciones de la Constitución Federal, sino 

también las normas generales de carácter 

supranacional, a fin de evidenciar la violación adjetiva 

suscitada dentro del inicio del procedimiento 

administrativo aduanero en contra de la parte 

quejosa, lo cual se traduce en una afectación al 

derecho fundamental que le asiste, de tener derecho 

a alegar y llevar a cabo en su favor una adecuada 

defensa en dicho procedimiento aduanero.

Por su parte los artículos 21, 24 y 25 de la 

Convención Americana Sobre Derechos Humanos 

adoptada en San José de Costa Rica, disponen lo 

siguiente:

“Artículo 21. Derecho a la Propiedad Privada
1. Toda persona tiene derecho al uso y goce de sus 

bienes. La ley puede subordinar tal uso y goce al interés 
social.

2. Ninguna persona puede ser privada de sus 
bienes, excepto mediante el pago de indemnización justa, 
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por razones de utilidad pública o de interés social y en los 
casos y según las formas establecidas por la ley.

3. Tanto la usura como cualquier otra forma de 
explotación del hombre por el hombre, deben ser 
prohibidas por la ley.”

“Artículo 24. Igualdad ante la Ley
Todas las personas son iguales ante la ley. En 

consecuencia, tienen derecho, sin discriminación, a igual 
protección de la ley.”

“Artículo 25. Protección Judicial
1. Toda persona tiene derecho a un recurso sencillo 

y rápido o a cualquier otro recurso efectivo ante los 
jueces o tribunales competentes, que la ampare contra 
actos que violen sus derechos fundamentales 
reconocidos por la Constitución, la ley o la presente 
convención, aún cuando tal violación sea cometida por 
personas que actúen en ejercicio de sus funciones 
oficiales.

2. Los Estados partes se comprometen:
a) a garantizar que la autoridad competente prevista 

por el sistema legal del Estado decidirá sobre los 
derechos de toda persona que interponga tal recurso;

b) a desarrollar las posibilidades de recurso judicial, 
y

c) a garantizar el cumplimiento, por las autoridades 
competentes, de toda decisión en que se haya estimado 
procedente el recurso.”

Dichas disposiciones establecen que toda 

persona tiene derecho al uso y goce de sus bienes y 

que la ley puede subordinar tal uso y goce al interés 

social; que todas son iguales ante la ley, por lo que 

tienen derecho a igual protección de la ley; tienen 

derecho a un recurso sencillo y rápido o a cualquier 

otro recurso efectivo ante los jueces o tribunales 

competentes, que la ampare contra actos que violen 

sus derechos fundamentales reconocidos por la 
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Constitución, la ley o la citada Convención, aun 

cuando tal violación sea cometida por personas que 

actúen en ejercicio de sus funciones oficiales, entre 

otras cosas.

Así las cosas,  la parte quejosa reclama que 

previo al inicio del procedimiento administrativo 

aduanero, las autoridades responsables debieron 

haberle otorgado el derecho humano de audiencia 

designándole un perito traductor en el idioma del 

Capitán  *****  ******** de la embarcación 

denominada “**********” de bandera de las 
***** ********, cuya nacionalidad es turca, con el fin 

de enterarse del contenido de la misma y poder 

alegar lo que a su derecho conviniera, toda vez que 

no conoce y tampoco habla el idioma español.

Retomando las constancias de autos, 

específicamente de la orden de verificación de 

mercancía en transporte, contenida en el oficio 

************************* de dieciocho de mayo de 

dos mil veinte, que consta en el expediente 

****************** si bien el personal adscrito a la 

Administración Central de Investigación Aduanera 

dependiente de la Administración General de 

Aduanas del Servicio de Administración Tributaria 

****  ********  *********  ******** y  ******* 

****** ********* ********** plasmaron cumplir con 
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las formalidades del inicio de dicho procedimiento, sin 

embargo, de la citada acta no se advierte que hayan 

designado un traductor o intérprete a la persona con 

la que entendieron la diligencia, siendo ésta  ***** 

******** en cuanto Capitán de la embarcación 

denominada “**********” de bandera de las 
*****  ********, cuya nacionalidad es turca, como lo 

asentaron en la misma, dado que ante el personal 

actuante exhibió el documento denominado “Lista de 

Tripulación” donde el personal actuante advirtió su 

nacionalidad así como el número de pasaporte  **

********, con fecha de nacimiento  *** de  ******* 

de  ***  ***********  *******  *  ****, luego, asentaron 

lo siguiente:

“ACTO SEGUIDO EL PERSONAL ACTUANTE 

INFORMÓ LOS MOTIVOS POR LOS CUALES 

SE ENCONTRABAN EN LA EMBARCACIÓN 

SIENDO EL PROPÓSITO DE LA 

NOTIFICACIÓN DE LA CITADA ORDEN DE 

VERIFICACIÓN DE MERCANCÍAS EN 

TRANSPORTE, PREGUNTÁNDOLE AL 

CAPITÁN DEL BUQUE, SI COMPRENDÍA EL 

IDIOMA ESPAÑOL, A LO QUE RESPONDIÓ DE 

MANERA NEGATIVA, DADA ESA SITUACIÓN, 

SE PROSIGUIÓ CON EL ACTO DE 

NOTIFICACIÓN QUE NOS OCUPA…”
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Por lo que, posteriormente asientan haberle 

explicado en el idioma inglés, empero sin cerciorarse 

que efectivamente dicha persona entendía o hablara 

tanto el idioma español y tampoco el inglés, a fin de 

llevar a cabo con ella la diligencia, toda vez que en la 

citada acta, no se asentó nada al respecto, máxime 

que dentro de la propia consta que el referido Capitán 

adujo no entender el idioma español y se negó a 

firmar documento alguno, bajo el argumento de no 

comprender lo manifestado de manera escrita por el 

personal actuante.

Y tomando en consideración que los derechos 

fundamentales previstos en los artículos 14 y 16 

Constitucionales, y artículos 21, 24 y 25 de la 

Convención Americana Sobre Derechos Humanos 

adoptada en San José de Costa Rica, tienen el 

propósito de permitir al extranjero tomar decisiones 

conscientes e informadas para la preservación y 

defensa de sus derechos.

Por tanto, la inobservancia del derecho de 

entender la información que se da a una persona 

extranjera al que se le inicia un procedimiento 

administrativo aduanero en sus bienes, afecta sus 

derechos fundamentales de audiencia y debido 

proceso legal, al impedírsele la posibilidad de 

enterarse del contenido de los requerimientos y 

determinaciones efectuadas por las autoridades 
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aduaneras, al desconocer el contenido de la orden de 

verificación y el inicio del procedimiento 

administrativo en materia aduanera, por no entender 

ni hablar el idioma español; lo cual se hubiera 

subsanado si las autoridades responsables le 

hubieran designado un perito traductor en su idioma 

de origen (*****), para así alegar en su defensa; lo 

que constituye una violación al procedimiento que 

impacta de manera directa en los derechos 

adecuados de defensa, toda vez que el instrumento 

jurídico internacional tiene por objeto equilibrar la 

desigualdad que puede padecer una persona a la 

que se le inicia un procedimiento en otro país por 

desconocer el sistema normativo correspondiente, 

esto es, busca que una persona afectada pueda 

valerse del apoyo de los peritos traductores, para en 

su caso contar con la opinión profesional de 

abogados, de asesoría sobre el sistema judicial, para 

facilitar en su caso, la comunicación con las 

autoridades administrativas y judiciales, disponer de 

respaldo en la tarea de aportar pruebas y alegar lo 

que a su derecho convenga.

Por ello, si las autoridades de un Estado no 

cumplen con estas obligaciones, un extranjero no 

estará necesariamente en conocimiento de sus 

derechos y, por ende, no tendrá la posibilidad de 

defenderse adecuadamente al desconocer el idioma 
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y no tener conciencia de lo que se le imputa o lo que 

se le requiere.

Ahora, en el caso en estudio, no obstante su 

calidad de extranjero del Capitán  *****  ******** 

de la embarcación denominada “**********” de 
bandera de las ***** ********, cuya nacionalidad es 

turca, las autoridades fiscales omitieron proporcionar 

un perito traductor en idioma Turco a fin de notificar 

el inicio del procedimiento administrativo aduanero, 

realizar los requerimientos respectivos de la 

mercancía y/o vehículos (embarcación) de 

procedencia extranjera en transporte y embargo de 

bienes propiedad de la quejosa.

Al efecto, se hace necesario imponerse del 

contenido de los artículos 150, 151 y 155 de la Ley 

Aduanera, que establecen lo siguiente:

“Artículo 150. Las autoridades aduaneras 
levantarán el acta de inicio del procedimiento 
administrativo en materia aduanera, cuando con motivo 
del reconocimiento aduanero, de la verificación de 
mercancías en transporte o por el ejercicio de las 
facultades de comprobación, embarguen 
precautoriamente mercancías en los términos previstos 
por esta Ley.

En dicha acta se deberá hacer constar:
I. La identificación de la autoridad que practica la 

diligencia.
II. Los hechos y circunstancias que motivan el 

inicio del procedimiento.
III. La descripción, naturaleza y demás 

características de las mercancías.
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IV. La toma de muestras de las mercancías, en su 
caso, y otros elementos probatorios necesarios para 
dictar la resolución correspondiente.

Deberá requerirse al interesado para que designe 
dos testigos y señale domicilio para oír y recibir 
notificaciones dentro de la circunscripción territorial de la 
autoridad competente para tramitar y resolver el 
procedimiento correspondiente, salvo que se trate de 
pasajeros, en cuyo caso, podrán señalar un domicilio 
fuera de dicha circunscripción.

Se apercibirá al interesado de que si los testigos 
no son designados o los designados no aceptan fungir 
como tales, quien practique la diligencia los designará; 
que de no señalar el domicilio, de señalar uno que no le 
corresponda a él o a su representante, de desocupar el 
domicilio señalado sin aviso a la autoridad competente o 
señalando un nuevo domicilio que no le corresponda a él 
o a su representante, de desaparecer después de 
iniciadas las facultades de comprobación o de oponerse 
a las diligencias de notificación de los actos relacionados 
con el procedimiento, negándose a firmar las actas que 
al efecto se levanten, las notificaciones que fueren 
personales se efectuarán por estrados, siempre que, en 
este último caso y tratándose del reconocimiento 
aduanero, se cuente con visto bueno del administrador 
de la aduana.

Dicha acta deberá señalar que el interesado 
cuenta con un plazo de diez días hábiles, contados a 
partir del día siguiente a aquel en que surta efectos la 
notificación, a fin de ofrecer las pruebas y formular los 
alegatos que a su derecho convenga.

Cuando el embargo precautorio se genere con 
motivo de una inexacta clasificación arancelaria podrá 
ofrecerse, dentro del plazo señalado, la celebración de 
una junta técnica consultiva para definir si es correcta o 
no la clasificación arancelaria manifestada en el 
pedimento; dicha junta deberá realizarse dentro de los 
tres días hábiles siguientes a su ofrecimiento. En caso 
de ser correcta la clasificación arancelaria manifestada 
en el pedimento la autoridad aduanera que inició el 
procedimiento acordará el levantamiento del embargo y 
la entrega de las mercancías, dejando sin efectos el 
mismo, en caso contrario, el procedimiento continuará 
su curso legal. Lo dispuesto en este párrafo no 
constituye instancia.
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La autoridad que levante el acta respectiva deberá 

entregar al interesado, copia del acta de inicio del 
procedimiento, momento en el cual se considerará 
notificado.”

“Artículo 151. Las autoridades aduaneras 
procederán al embargo precautorio de las mercancías y 
de los medios en que se transporten, en los siguientes 
casos:

I. Cuando las mercancías se introduzcan a 
territorio nacional por lugar no autorizado o cuando las 
mercancías extranjeras en tránsito internacional se 
desvíen de las rutas fiscales o sean transportadas en 
medios distintos a los autorizados tratándose de tránsito 
interno.

II. Cuando se trate de mercancías de importación o 
exportación prohibida o sujeta a las regulaciones y 
restricciones no arancelarias a que se refiere la fracción 
II, del artículo 176 de esta Ley y no se acredite su 
cumplimiento o, en su caso, se omita el pago de cuotas 
compensatorias. Tratándose de las normas oficiales 
mexicanas de información comercial, sólo procederá el 
embargo cuando el incumplimiento se detecte en el 
ejercicio de visitas domiciliarias o verificación de 
mercancías en transporte.

III. Cuando no se acredite con la documentación 
aduanera correspondiente, que las mercancías se 
sometieron a los trámites previstos en esta Ley para su 
introducción al territorio nacional o para su internación 
de la franja o región fronteriza al resto del país y cuando 
no se acredite su legal estancia o tenencia, o se trate de 
vehículos conducidos por personas no autorizadas. En 
el caso de pasajeros, el embargo precautorio procederá 
sólo respecto de las mercancías no declaradas, así 
como del medio de transporte, siempre que se trate de 
vehículo de servicio particular, o si se trata de servicio 
público, cuando esté destinado a uso exclusivo del 
pasajero o no preste el servicio normal de ruta.

IV. Cuando con motivo del reconocimiento 
aduanero, o de la verificación de mercancías en 
transporte, se detecte mercancía no declarada o 
excedente en más de un 10% del valor total declarado 
en la documentación aduanera que ampare las 
mercancías.

V. Cuando se introduzcan dentro del recinto fiscal 
vehículos de carga que transporten mercancías de 
importación sin el pedimento que corresponda para 
realizar el despacho de las mismas.
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VI. Cuando el nombre, denominación o razón 
social o domicilio del proveedor en el extranjero o 
domicilio fiscal del importador, señalado en el 
pedimento, o bien, en la transmisión electrónica o en el 
aviso consolidado a que se refieren los artículos 36-A, 
37-A, fracción I y 59-A de esta Ley, considerando, en su 
caso, el acuse correspondiente declarado, sean falsos o 
inexistentes o cuando en el domicilio señalado, no se 
pueda localizar al proveedor en el extranjero.

VII. Cuando el valor declarado en el pedimento sea 
inferior en un 50% o más al valor de transacción de 
mercancías idénticas o similares determinado conforme 
a los artículos 72 y 73 de esta Ley, salvo que se haya 
otorgado la garantía a que se refiere el artículo 86-A de 
esta Ley.

En los casos a que se refieren las fracciones VI y 
VII se requerirá una orden emitida por la autoridad 
aduanera competente en términos del Reglamento 
Interior del Servicio de Administración Tributaria, para 
que proceda el embargo precautorio durante el 
reconocimiento aduanero, o verificación de mercancías 
en transporte.

En los casos a que se refieren las fracciones I, II, 
III, IV, VI y VII el medio de transporte quedará como 
garantía del interés fiscal, salvo que se cumpla con los 
requisitos y las condiciones que establezca el 
Reglamento.

Por lo que se refiere a las fracciones III y IV, el 
resto del embarque quedará como garantía del interés 
fiscal, salvo que se trate de maquiladoras o empresas 
con programas de exportación autorizados por la 
Secretaría de Economía, en este caso, sólo se 
procederá al embargo de la totalidad del excedente, 
permitiéndose inmediatamente la salida del medio de 
transporte y del resto de la mercancía correctamente 
declarada.”

“Artículo 155. Si durante la práctica de una visita 
domiciliaria se encuentra mercancía extranjera cuya 
legal estancia en el país no se acredite, los visitadores 
procederán a efectuar el embargo precautorio en los 
casos previstos en el artículo 151 y cumpliendo con las 
formalidades a que se refiere el artículo 150 de esta Ley. 
El acta de embargo, en estos casos, hará las veces de 
acta final en la parte de la visita que se relaciona con los 
impuestos al comercio exterior y las cuotas 
compensatorias de las mercancías embargadas. En este 
supuesto, el visitado contará con un plazo de diez días 

Jessica A
rtem

isa A
rriaga E

sparza
70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.01.2c.e9
25/09/23 11:05:21

P
JF

-V
er

si
ón

P
úb

lic
a



59 
siguientes a aquél en que surta efectos la notificación de 
dicha acta, para acreditar la legal estancia en el país de 
las mercancías embargadas y ofrecerá las pruebas 
dentro de este plazo. El ofrecimiento, desahogo y 
valoración de las pruebas se hará de conformidad con 
los artículos 123 y 130 del Código Fiscal de la 
Federación. Desahogadas las pruebas se dictará la 
resolución determinando, en su caso, las contribuciones 
y cuotas compensatorias omitidas e imponiendo las 
sanciones que procedan, en un plazo que no excederá 
de cuatro meses contados a partir del día siguiente a 
aquél en que se encuentre debidamente integrado el 
expediente. Se entiende que el expediente se encuentra 
debidamente integrado cuando hayan vencido los plazos 
para la presentación de todos los escritos de pruebas y 
alegatos o, en caso de resultar procedentes, la autoridad 
encargada de emitir la resolución haya llevado a cabo 
las diligencias necesarias para el desahogo de las 
pruebas ofrecidas por los promoventes. De no emitirse 
la resolución definitiva en el término de referencia, 
quedarán sin efectos las actuaciones de la autoridad que 
dieron inicio al procedimiento.

En los casos de visita domiciliaria, no serán 
aplicables las disposiciones de los artículos 152 y 153 
de esta Ley.”

De los preceptos antes descritos, se establece 

el procedimiento  a seguir para el embargo de 

mercancía de procedencia extranjera, con motivo de 

la práctica de una visita domiciliaria, regida por los 

artículos 150 y 151 de  la citada Ley, en el cual las  

autoridades aduaneras levantarán el acta de inicio 

del procedimiento administrativo en materia 

aduanera, con motivo entre otros del reconocimiento 

aduanero, de la verificación de mercancías en 

transporte o por el ejercicio de sus facultades de 

comprobación.
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Deberán asentar los hechos y circunstancias 

que motivaron el inicio del procedimiento; la 

descripción, naturaleza y demás características de 

las mercancías; la toma de muestras de las 

mercancías, en su caso, y otros elementos 

probatorios necesarios para dictar la resolución 

correspondiente; requerirán al interesado para que 

designe dos testigos y señale domicilio para oír y 

recibir notificaciones dentro de la circunscripción 

territorial de la autoridad competente para tramitar y 

resolver el procedimiento correspondiente; se  

apercibirá al interesado de que si los testigos no son 

designados o los designados no aceptan fungir como 

tales, quien practique la diligencia los designará; que 

de no señalar el domicilio, de señalar uno que no le 

corresponda a él o a su representante, de desocupar 

el domicilio señalado sin aviso a la autoridad 

competente o señalando un nuevo domicilio que no le 

corresponda a él o a su representante, de 

desaparecer después de iniciadas las facultades de 

comprobación o de oponerse a las diligencias de 

notificación de los actos relacionados con el 

procedimiento, negándose a firmar las actas que al 

efecto se levanten, las notificaciones que fueren 

personales se efectuarán por estrados, siempre que, 

en este último caso y tratándose del reconocimiento 

aduanero, o de la verificación de mercancías en 
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transporte, se cuente con visto bueno del 

administrador de la aduana.

Además en el acta se señalará que el 
interesado cuenta con un plazo de diez días 
hábiles, contados a partir del día siguiente a 
aquel en que surta efectos la notificación, a fin de 
ofrecer las pruebas y formular los alegatos que a 
su derecho convenga; la autoridad que levante el 

acta respectiva deberá entregar al interesado, copia 

del acta de inicio del procedimiento, momento en el 

cual se considerará notificado.

Desde luego, atento al fin perseguido tanto por 

el derecho de audiencia, que, como se apuntó, 

comprende las formalidades esenciales de cualquier 

juicio o procedimiento, esta Juzgadora advierte que el 
traductor debe ser en el idioma o en la lengua 
madre u origen del extranjero, pues así se otorga la 

certeza necesaria de que el extranjero conocerá, con 

la mayor precisión razonable y posible, la situación 

legal en la que se halla, así como los derechos que le 

asisten, y la naturaleza, alcance y consecuencias de 

un procedimiento administrativo aduanero.

En efecto, la figura del traductor constituye una 

acción básica traducida en un derecho en favor del 

extranjero, desde luego, no sólo con el fin de facilitar 

la comunicación entre él y las autoridades 

Jessica A
rtem

isa A
rriaga E

sparza
70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.01.2c.e9
25/09/23 11:05:21

P
JF

-V
er

si
ón

P
úb

lic
a



62

administrativas o de otra índole, sino también con el 

propósito de asegurarse que el propio extranjero, en 

realidad, comprenda la situación legal en la que se 

encuentra, así como los derechos que le asisten, y la 

naturaleza, alcance y las consecuencias de un 

procedimiento administrativo aduanero, lo cual es 

lógico y jurídicamente razonable sobre todo si se 

toma en cuenta que los extranjeros se enfrentan a 

desventajas singulares, cuando son sometidos a 

órdenes de verificación de mercancía en transporte 

y/o vehículos de procedencia extranjera en transporte 

y como consecuencia de ello el inicio de un 

procedimiento administrativo en materia aduanera y 

las consecuencias legales de éste, sin duda, bajo las 

normas de un ordenamiento jurídico que les resulta 

extraño.

Así pues, en el marco de un sistema 

democrático, como el mexicano, una vez que una 

persona no nacional está en nuestro País, el Estado 

mexicano se encuentra jurídicamente constreñido a 

concederle un estándar mínimo de derechos. Uno de 

ellos, cuya capital importancia resulta trascendental 

es, sin duda, la asistencia de un traductor en su 

idioma o lengua de origen, pues sólo de tal manera se 

facilita la comunicación entre el propio extranjero y 

las autoridades mexicanas y, a su vez, se garantiza 

que no sea simplemente informado de la situación 
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legal en la que se halla, así como de los derechos que 

le asisten, y de la naturaleza, alcance y las 

consecuencias de cualquier procedimiento, sino que 

realmente comprenda, a cabalidad, los aspectos de 

que se trata.

Esta conclusión se explica de mejor forma sobre 

todo si se toma en cuenta que una persona que está 

fuera de su País, al ser sujeta a un procedimiento de 

cualquier índole, se encuentra también fuera de la 

aplicación de la esfera de derechos que le 

pertenecen y le son conocidos en función de su País 

de origen, lo que implica, en otras palabras, que 

prácticamente a ese sujeto extranjero se le someterá 

a un procedimiento con la aplicación de una diversa 

esfera de derechos a la suya, y por una jurisdicción 

extranjera que le es ajena, con todo lo cual no está 

familiarizado, de ahí, pues, que con el propósito no 

sólo de atenuar ese desconocimiento y la ajenidad del 

sistema jurídico propios de un extranjero o no 

nacional, sino también de asegurar la más clara y 

amplia comprensión de la situación en la que se 

encuentra y de los derechos que le asisten, el Estado 

mexicano se ve en la obligación de, al menos, 

constatar que al extranjero en cualquier 

procedimiento que le sea iniciado, se le haya 

designado un traductor en su idioma o lengua 

originaria.
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Máxime que el artículo 20 de la Ley Aduanera 

en lo que interesa, estipula lo siguiente:

“Artículo 20. Las empresas porteadoras y sus 
representantes en territorio nacional, los 
capitanes, pilotos, conductores y propietarios de 
los medios de transporte de mercancías 
materia de entrada o salida del territorio 
nacional, están obligados a:
I. Poner a disposición de las autoridades 

aduaneras los medios de transporte y las 
mercancías que conducen para su inspección o 
verificación, en el lugar señalado para tales 
efectos.
[…]
III. Exhibir, cuando las autoridades aduaneras lo 

requieran, los documentos que amparen los 
medios de transporte y las mercancías que 
conduzcan.
[…].”

Por lo que se estima que las autoridades 

fiscales debieron proporcionar al Capitán  ***** 

******** de la embarcación denominada “**

********” de bandera de las ***** ********, un 

perito traductor en su idioma o lengua de origen, 

puesto que de conformidad con el artículo transcrito 

con antelación a éste correspondía poner a 

disposición de las autoridades aduaneras los medios 

de transporte y las mercancías para su inspección o 

verificación así como también exhibir los documentos 

que ampararan los medios de transporte y 

mercancías que conduzcan cuando las autoridades 

aduaneras se lo requirieran.
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Por lo anterior, atento al derecho de defensa 

previsto en el artículo 14 de la carta magna, que lleva 

inmerso el acato de las formalidades esenciales de 

cualquier procedimiento judicial o administrativo, no 

queda duda de que tratándose del procedimiento 

administrativo aduanero iniciado a un extranjero, 

como del que, por cierto, derivan los actos atacados 

en este juicio, las propias autoridades administrativas 

se hallan jurídicamente constreñidas a designar a los 

no nacionales algún intérprete o traductor en su 

idioma o lengua origen o madre, para que los asista 

en cualquier fase o etapa del procedimiento relativo, 

sin duda, desde su inicio hasta la conclusión de él.

En el caso, se tiene que desde el momento en 

que se llevó a cabo la orden de verificación de 

mercancía en transporte, contenida en el oficio 

************************* de dieciocho de mayo de 

dos mil veinte, así como del inicio del procedimiento 

administrativo en materia aduanera, y embargo de 

bienes propiedad de la quejosa, el Capitán  ***** 

******** de la embarcación denominada “**

********” de bandera de las  *****  ********, 
acreditó ser de  ************  *****, ante las 

autoridades responsables con el documento 

denominado “Lista de Tripulación” donde el personal 

actuante advirtió su nacionalidad así como el número 

de pasaporte  **********, con fecha de nacimiento 
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*** de  ******* de  ***  ***********  *******  *  ****, 

incluso, así fue reconocido por las autoridades 

responsables relativas (foja  412 de autos), quienes 

al preguntarle si comprendía el idioma español 

respondió de manera negativa, no obstante no le 

designaron a la parte quejosa un traductor o 

intérprete del idioma español al idioma turco, por lo 

que no fue asistido por persona alguna que le 

ayudara a entender de lo que se trataba dicha visita 

domiciliaria; posteriormente el personal actuante de 

la autoridad responsable adujo que le había sido 

explicado en el idioma inglés, sin que conste el acta 

respectiva además de que durante la diligencia el 

referido Capitán continúo en su negativa de atender 

la diligencia así como de no firmar documento 

alguno, bajo el argumento de no entender el idioma 

español.

Con lo cual se evidencia que en el caso, no se 

respetaron las formalidades esenciales del 

procedimiento, pues las autoridades responsables no 

le designaron un perito traductor para llevar a cabo la 

orden de verificación de mercancía en transporte, 

contenida en el oficio ************************* de 

dieciocho de mayo de dos mil veinte e iniciar el 

procedimiento administrativo en materia aduanera, 

debe tenerse presente que en el propio 

procedimiento no hay dato o elemento alguno del 
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cual se advierta, siquiera indiciariamente, que el 

Capitán de la embarcación denominada “**

********” de bandera de las  *****  ********, a 

quien correspondía poner a disposición de las 

autoridades aduaneras los medios de transporte y las 

mercancías para su inspección o verificación, así 

como también exhibir los documentos que ampararan 

los medios de transporte y mercancías que 

conduzcan cuando las autoridades aduaneras se lo 

requirieran, conozca o entienda el idioma español de 

forma tal, que estuviera en aptitud de comprender 

cabalmente la situación en la que se hallaba y los 

derechos que le asistían como no nacional.

Luego, las autoridades responsables, no 

designaron a la ahora quejosa un perito traductor en 

idioma turco, para que la asistiera por conducto de su 

Capitán en el procedimiento administrativo en materia 

aduanera, por ser su lengua o idioma natal o madre, 

para que así estuviera en condiciones de quedar 

informado, de la situación legal y derechos que le 

asisten, y de la naturaleza, alcance y las 

consecuencias de un procedimiento administrativo 

aduanero, con lo cual, desde luego, se facilitaría 

también la comunicación entre ellas y las autoridades 

responsables que nos ocupa, lo cual no ocurrió en el 

caso.
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Importa acotar que los efectos de la no 

designación de un intérprete en que incurrieron las 

autoridades responsables, no se limita al mero acto 

de la asignación, sino que propiamente repercute y 

trasciende a todos los actos del procedimiento 

administrativo en materia aduanera, puesto que 

imposibilita el conocimiento, exacto y pleno, de los 

pormenores de todo el procedimiento, menguándose 

así la capacidad de defensa de la ahora quejosa 

frente a los actos de las autoridades responsables, 

desde luego, sin que exista una justificación jurídica 

al efecto, precisamente, porque tal asistencia en el 

idioma no se reduce a una simple medida de 

comunicación entre los no nacionales y las 

autoridades mexicanas, sino que es, ante todo, un 

derecho fundamental para evitar la indefensión de los 

extranjeros.

Por su contenido, resulta aplicable la 

Jurisprudencia 1a./J. 61/2013 (10a.),  sustentada por 

la Primera Sala de la Suprema Corte de Justicia de la 

Nación, visible en la Gaceta del Semanario Judicial 

de la Federación, Libro 1, Diciembre de dos mil trece, 

Tomo I, página 285, Décima Época del tenor 

siguiente:

“PERSONAS INDÍGENAS. MODALIDADES 
PARA EJERCER EL DERECHO FUNDAMENTAL DE 
DEFENSA ADECUADA CONSAGRADO EN EL 
ARTÍCULO 2o., APARTADO A, FRACCIÓN VIII, DE LA 
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CONSTITUCIÓN POLÍTICA DE LOS ESTADOS 
UNIDOS MEXICANOS.  Las figuras del intérprete con 
conocimiento de una determinada lengua y cultura, así 
como del defensor, constituyen parte del derecho 
fundamental a la defensa adecuada de las personas 
indígenas, en términos del artículo 2o., apartado A, 
fracción VIII, de la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos, que el Poder Reformador plasmó 
para tutelar sus derechos, eliminar las barreras 
lingüísticas existentes y dar certeza al contenido de la 
interpretación. Así, el defensor junto con el intérprete 
con conocimientos de su lengua y cultura son quienes 
acercan al órgano jurisdiccional con la especificidad 
cultural del indígena; de ahí que deben señalarse las 
modalidades para ejercer dicho derecho fundamental. 
En cuanto al intérprete: 1) La asistencia por intérprete es 
disponible, pero únicamente por el imputado, lo que le 
permitiría rechazarla; sin embargo, sólo sería aceptable 
el rechazo cuando la autoridad ministerial o judicial 
advierta que el imputado, evidentemente, tiene un 
desenvolvimiento aceptable sobre el entendimiento en 
idioma español del procedimiento al que está sujeto y 
sus consecuencias. La autoridad que conozca del caso 
deberá asentar constancia de ello en la que tenga 
intervención un perito intérprete que conozca la lengua y 
cultura del imputado, que sirva para corroborar su 
voluntad y lo innecesario de su intervención, apercibido 
de las consecuencias legales aplicables por la probable 
generación de un estado de indefensión en contra de 
aquél. 2) En caso de que no exista renuncia al 
intérprete, la autoridad ministerial o judicial que conozca 
del caso deberá constatar que el intérprete 
efectivamente conoce la lengua y cultura del imputado. 
Podrá tratarse de un intérprete práctico respaldado por 
la comunidad indígena o certificado por las instituciones 
correspondientes; o bien, mediante el uso de 
tecnologías, se podría implementar la asistencia de 
intérprete por medio de videoconferencia. En cuanto al 
defensor: 1) La asistencia por abogado defensor es 
irrenunciable y podrá ser prestada por instituciones 
oficiales o a cargo de particulares, a elección del 
imputado. Esta figura puede reunir, además, la calidad 
constitucional de que conozca la lengua y cultura del 
imputado, mas no es un requisito de validez del proceso, 
ya que también a elección de éste puede ser 
prescindible esta última calidad. En caso de que el 
defensor sí cuente con dichos conocimientos, deberá 
exhibir la constancia que lo avale, cuya autoridad 
competente para expedir dicha certificación puede ser la 
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Defensoría Pública Federal o estatal, o el Instituto 
Nacional de Lenguas Indígenas. 2) En los casos en que 
el ejercicio del derecho de defensa sea ejercido por 
defensor oficial o particular que desconozca la lengua y 
cultura del imputado, la figura del intérprete que sí 
conoce ambos es insustituible, pues a través de ella se 
garantiza el pleno conocimiento del imputado sobre la 
naturaleza y las consecuencias de la acusación; los 
derechos que le asisten y la comunicación efectiva con 
su defensor, entre otros”.

Sirve de apoyo por su contenido la 

jurisprudencia XX. J/20, emitida por el Tribunal 

Colegiado del Vigésimo Circuito, localizable en la foja 

804, Tomo III, Marzo de mil novecientos noventa y 

seis, Novena Época, del Semanario Judicial de la 

Federación y su Gaceta, cuyo epígrafe y texto dice:

“PROCEDIMIENTO PENAL. REPOSICIÓN 
DEL. CUANDO NO SE DESIGNA PERITO 
INTÉRPRETE A UNA PERSONA QUE NO HABLA 
CASTELLANO (LEGISLACIÓN DEL ESTADO DE 
CHIAPAS). Cuando en la declaración preparatoria 
no se designa perito intérprete a un indígena que no 
habla castellano sino únicamente dialecto, ello lo 
deja en estado de indefensión, ya que no puede 
enterarse del nombre de su acusador; de las 
personas que deponen en su contra, el delito que se 
le imputa, naturaleza y causa de la acusación ni tuvo 
oportunidad de preparar su defensa al no poder 
designar un defensor que lo patrocine”.

Y por analogía la Tesis 1a. CLXXIII/2013 (10a.), 

sustentada por la Primera Sala de la Suprema Corte 

de Justicia de la Nación, visible en el Semanario 

Judicial de la Federación y su Gaceta. Libro XX, 

Mayo de 2013, Tomo 1, página 531, Décima Época 

del tenor siguiente:
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“DERECHO FUNDAMENTAL DE LOS 
EXTRANJEROS A LA NOTIFICACIÓN, 
CONTACTO Y ASISTENCIA CONSULAR. 
REQUISITOS PARA QUE DICHA ASISTENCIA 
PUEDA SER CONSIDERADA REAL Y EFECTIVA. 
Esta Primera Sala de la Suprema Corte de Justicia 
de la Nación estima que el derecho fundamental 
contenido en el artículo 36, primer párrafo, de la 
Convención de Viena sobre Relaciones Consulares, 
no se reduce al mero contacto del extranjero con la 
oficina consular, sino que dicha norma hace 
imperativa la asistencia por parte de la misma, de 
donde se infiere que el detenido tiene derecho a 
gozar de una asistencia técnica que sea real y 
efectiva. En caso contrario, el derecho de defensa de 
los extranjeros tendría el riesgo de convertirse en 
una serie de palabras vacías, donde la especial 
posición del extranjero, al ser un extraño en un 
sistema jurídico extraño, nunca sería tomada en 
cuenta. En definitiva, el núcleo fundamental del 
derecho a la defensa adecuada de un extranjero es 
preciso ubicarlo no sólo en la modalidad de la 
designación de un perito en Derecho, sino en la 
efectividad de la defensa. Así, una asistencia 
consular efectiva sólo será aquella que se otorgue 
de forma inmediata a la detención del extranjero, ya 
que es en ese espacio temporal en el que la 
comprensión de la acusación, de los derechos que le 
asisten al detenido, del sistema penal al que se 
enfrenta, de los efectos de la primera declaración 
ante las autoridades, así como la toma de decisiones 
relativas al contacto o contratación de un abogado 
local a fin de establecer una línea en la defensa, 
cobran una importancia decisiva a fin de evitar un 
escenario de indefensión. Esta exigencia se 
constituye como un elemento básico de la tutela 
judicial a fin de preservar todos los derechos de 
defensa de un extranjero, misma que se quedaría en 
una mera declaración de buenas intenciones, si la 
asistencia se sucede en un momento procesal en el 
que los elementos anteriores ya no resultan 
relevantes para la suerte del procesado. En 
definitiva, la importancia del derecho a la 
notificación, contacto y asistencia consular radica en 
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que se configura no sólo como un derecho en sí 
mismo, sino como un derecho instrumental para la 
defensa de los demás derechos e intereses de los 
que sean titulares los extranjeros. Es decir, la 
posibilidad de que un extranjero pueda ser oído 
públicamente, en condiciones de plena igualdad y 
con justicia, por un tribunal independiente e 
imparcial, depende -de forma absoluta- del 
presupuesto previo relativo a la asistencia real y 
efectiva de los miembros de la oficina diplomática de 
su país.”

Así como la tesis 1a. CLXXII/2013 (10a.), 

sustentada por la Primera Sala de la Suprema Corte 

de Justicia de la Nación, visible en la página 

quinientos treinta y cinco, Libro XX, Mayo de dos mil 

trece, Tomo 1, Décima Época del Semanario Judicial 

de la Federación y su Gaceta, que dice:

“DERECHO FUNDAMENTAL DE LOS 
EXTRANJEROS A LA NOTIFICACIÓN, 
CONTACTO Y ASISTENCIA CONSULAR. SUS 
DIFERENCIAS CON EL DERECHO A TENER UN 
ABOGADO Y EL DERECHO A TENER UN 
TRADUCTOR O INTÉRPRETE. Esta Primera Sala 
de la Suprema Corte de Justicia de la Nación estima 
que para el extranjero detenido en territorio 
mexicano, el derecho a la asistencia consular, 
contenido en el artículo 36, primer párrafo, de la 
Convención de Viena sobre Relaciones Consulares, 
tiene una función propia y diferenciada tanto del 
derecho a tener un abogado como del derecho a 
tener un traductor o intérprete. La asistencia 
consular no se reduce a una simple medida de 
comunicación entre el extranjero y un representante 
de su gobierno. Es ante todo un derecho 
fundamental reconocido para evitar la indefensión 
del inculpado, que no depende de los conocimientos 
que tenga el extranjero del idioma del país en el que 
ha sido detenido. El funcionario consular tiene la 
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encomienda de asegurarse, en primer término, de 
que el extranjero no sea simplemente informado de 
la acusación y de los derechos que le asisten, sino 
que los comprenda cabalmente. La comprensión del 
significado gramatical de las palabras que contiene 
la acusación puede ser facilitada por un traductor. 
Asimismo, una explicación técnica de las 
implicaciones de la acusación puede ser facilitada 
por un abogado habilitado para ejercer en ese país. 
Sin embargo, esto no resulta suficiente a fin de 
considerar cumplido el mandato constitucional de 
una defensa adecuada, ya que para esto es 
indispensable que se encuentre cubierto el elemento 
relativo a la idiosincrasia cultural. La herencia 
cultural y social de un extranjero resulta 
determinante al momento de comprender cualquier 
fenómeno jurídico, con especial gravedad respecto a 
aquellos actos o decisiones que puedan implicar la 
privación de la libertad. Estas cuestiones, como es 
lógico, no son conocidas ni debidamente 
ponderadas por los abogados nacionales, por lo que 
este tipo de decisiones sólo pueden ser tomadas una 
vez que se ha recibido una efectiva asistencia 
técnica, la cual debe ser otorgada por los 
funcionarios consulares, quienes por su actividad 
profesional, presumiblemente se encuentran 
debidamente capacitados para dicha tarea”.

Por lo anterior, asiste razón jurídica a la parte 

quejosa cuando alega que los actos reclamados 

violan en su perjuicio el derecho de audiencia, toda 

vez que se siguió un procedimiento en forma de juicio 

en su contra sin que fuera plena y jurídicamente 

asistida por una persona que le otorgara la 

información y comprensión lógica, jurídica y 

necesaria respecto de la situación en la que se 

hallaba, así como de los derechos que le asisten, y de la 

naturaleza, alcance y las consecuencias del 

procedimiento administrativo en materia aduanera, 
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que concluyó con los actos reclamados en esta vía, 

motivo por el cual lo procedente es declarar fundado 

el concepto de violación que nos ocupa.

En consecuencia de todo lo anteriormente 

expuesto, con apoyo en lo dispuesto por el artículo 

77 de la Ley de Amparo, para restituir a la parte 

quejosa en el goce de los derechos vulnerados, 

procede otorgarle el amparo y protección de la 

Justicia Federal, para que las autoridades 

responsables en el ámbito de sus respectivas 

atribuciones una vez que quede firme la presente 

sentencia, realicen lo siguiente:

1). Dejar insubsistente todo lo actuado en el 

procedimiento administrativo en materia aduanera 

número *****************, a partir de la orden de 

verificación de mercancía en transporte, contenida en 

el oficio  ************************* de dieciocho de 

mayo de dos mil veinte; acta de verificación en 

transporte  ************************, de 

dieciocho de mayo de dos mil veinte, cuyo cierre se 

efectúo el veinte siguiente y acta de Inicio de 

Procedimiento Administrativo en Materia Aduanera, 

levantada el veintiuno de mayo de dos mil veinte, 

derivada de la orden de verificación de mercancías 

y/o vehículos (embarcación) de procedencia 
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extranjera de transporte contenida en el oficio 

************************* de dieciocho de mayo de 

dos mil veinte.

2). Se dejan a salvo las facultades de las 

autoridades para actuar, en virtud de que dichas 

facultades son discrecionales; y solo en caso de que 

decidan dictar un nuevo acto en relación con el 

propietario, poseedor y/o tenedor de la mercancía de 

comercio exterior de la embarcación denominada “**

********” de bandera de las ***** ******** y con 

número de registro  ******* , emitido por la 

Organización Marítima Internacional, deberá cumplir 

con las formalidades detalladas en esta sentencia.

En tales condiciones, la concesión del amparo 

decretada en el párrafo que antecede, se hace 

extensiva a todas y cada una de las diligencias 

llevadas a cabo en el  procedimiento administrativo 

en materia aduanera número  *****************, 

por ser éstos actos consecuencia de uno viciado de 

origen.

Es aplicable a lo anterior la Jurisprudencia 

consultable en la página 280 del Semanario Judicial 

de la Federación 121-126 Sexta Parte, que 

establece:
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“ACTOS VICIADOS, FRUTOS DE. Si un acto o 
diligencia de la autoridad está viciado y resulta 
inconstitucional, todos los actos derivados de él, o 
que se apoyen en él, o que en alguna forma estén 
condicionados por él, resultan también 
inconstitucionales por su origen, y los tribunales no 
deben darles valor legal, ya que de hacerlo, por una 
parte alentarían prácticas viciosas, cuyos frutos 
serían aprovechables por quienes las realizan y, por 
otra parte, los tribunales se harían en alguna forma 
partícipes de tal conducta irregular, al otorgar a tales 
actos valor legal.”

En virtud de lo anterior, se estima innecesario 

entrar al estudio de los restantes conceptos de 

violación planteados por la quejosa, en virtud de que 

en nada variaría el sentido del presente fallo 

constitucional, aunado a que no podría obtener 

mayores beneficios que los que esta sentencia le 

concede, de conformidad con lo dispuesto en la 

jurisprudencia 107 de la Tercera Sala de la Suprema 

Corte de Justicia de la Nación, publicada en la página 

85, tomo VI, Materia Común, del Apéndice al 

Semanario Judicial de la Federación de 1917 a 2000, 

cuyo rubro y texto son:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN, ESTUDIO 
INNECESARIO DE LOS. Si al examinar los 
conceptos de violación invocados en la demanda de 
amparo resulta fundado uno de éstos y el mismo es 
suficiente para otorgar al peticionario de garantías la 
protección y el amparo de la Justicia Federal, resulta 
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innecesario el estudio de los demás motivos de 
queja.”

Sin que sea óbice a lo anterior, que las 

autoridades responsables hayan ofrecido como 

prueba de su parte copia certificada de diversas 

documentales, relativas al procedimiento 

administrativo en materia aduanera número 

*****************, a las cuales se concedió pleno 

valor probatorio en términos de los artículos 79, 129, 

197 y 202, del Código Federal de Procedimientos 

Civiles aplicado en forma supletoria a la Ley de 

Amparo por disposición expresa de su artículo 2º; 

toda vez que de las mismas no se advierte que se 

haya designado un perito traductor en idioma turco al 

llevar a cabo los actos reclamados en el presente 

juicio, lo cual motivó la presentación de la demanda 

que dio origen al juicio de amparo que nos ocupa.

Sexto. Publicidad. En términos de lo previsto 

en los artículos 113, 118, 119  y 120, de la Ley 

Federal de Transparencia y Acceso a la Información 

Pública, en esta versión pública se suprime la 

información considerada legalmente como reservada 

o confidencial que encuadra en esos supuestos 

normativos.

Séptimo. Firma Electrónica. Finalmente, de 

conformidad con lo dispuesto en el Acuerdo General 
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18/2020 del Pleno del Consejo de la Judicatura 

Federal, relativo al esquema de trabajo y medidas de 

contingencia en los órganos jurisdiccionales por el 

fenómeno de salud pública derivado del virus SARS-

CoV-2 causante de la enfermedad COVID-19, en su 

artículo 1°, fracción I, en relación con la circular 

SECNO/7/2020, de la Secretaría Ejecutiva de 

Creación de Nuevos Órganos, en los numerales 3, 

párrafo primero y 7, se ordena que la firma de este 

asunto se realice a través de la Firma Electrónica 
Certificada del Poder Judicial de la Federación 
(FIREL), al tener ésta el mismo valor que la 

autógrafa.

Por lo expuesto y con fundamento, además, en 

los artículos 62, 73, 74, 75 y 76 de la Ley de Amparo, 

se: 

R E S U E L V E

Primero. LA JUSTICIA DE LA UNIÓN 
AMPARA Y PROTEGE a  *******  ** 

*****  ********  ********, en su carácter de 

representante legal de  ********, Sociedad de 
Responsabilidad Limitada de Capital Variable y 

como Agente Naviero de la embarcación 
denominada “**********” de bandera de las 
***** ******** y con número de registro *******, 
emitido por la Organización Marítima 
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Internacional, contra los actos reclamados a las 

autoridades responsables precisadas en el 

considerando segundo, por las razones y para los 

efectos indicados en el quinto decisorio del presente 

fallo.

Segundo. En términos del penúltimo 

considerando de la presente resolución, en esta 

versión pública se suprime la información 

considerada legalmente como reservada o 

confidencial.

NOTIFÍQUESE personalmente a las partes, 

por cualquier medio electrónico autorizado conforme 

al Acuerdo General 21/2020, emitido por el Pleno del 

Consejo de la Judicatura Federal y mediante oficio a 

las autoridades responsables.

Así lo resuelve y firma la licenciada Mónica 
Montes Manrique, Jueza Quinto de Distrito en el 

Estado de Michoacán, con sede en Uruapan, hasta el 

día de hoy dos de marzo de dos mil veintiuno, en 

que lo permitieron las labores de este juzgado, quien 

actúa asistida de la licenciada Jéssica Artemisa 

Arriaga Esparza, Secretaria que autoriza y da fe. Doy 
fe.
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Número de oficios: 
4424, 4425 y 4426

Secretaria Secretario 
particular

Analista 
sise

Actuario Oficial de 
partes

CTA

La licenciada Jéssica Artemisa Arriaga Esparza, Secretaria adscrita al Juzgado 
Quinto de Distrito en el Estado de Michoacán, con residencia en Uruapan, certifica: que 
la presente sentencia se encuentra agregada al expediente electrónico, el cual 
concuerda fielmente con el expediente físico en el que se actúa. Doy fe.

ACTUARIA

PARTES FOJA DE 
NOTIFICACIÓN

FIRMA 
ACTUARIO

LISTA DE 
ACUERDOS

QUEJOSA 

En términos de lo previsto en los artículos 3, fracción II, 13, 14 y 18 de la Ley 
Federal de Transparencia y Acceso a la Información Pública Gubernamental, en esta 
versión pública se suprime la información considerada legalmente como reservada o 
confidencial que encuadra en esos supuestos normativos. Conste.

ENTERADO:

SISE:
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“2021, Año de la Independencia.”

I. EXPEDIENTE PRINCIPAL

PRAL. 195/2020–III
MESA TRES.
SECCIÓN AMPARO.

AL CONTESTAR EL PRESENTE OFICIO SEÑALAR LOS DATOS
 RELATIVOS AL NÚMERO DE JUICIO, OFICIO, SECCIÓN Y MESA.

VÍA POSTAL (ESTAFETA)

 4424/2021 CAPITÁN DE PUERTO REGIONAL DEL MUNICIPIO Y 
PUERTO DE LÁZARO CÁRDENAS, MICHOACÁN.  (AUTORIDAD 
RESPONSABLE) 

Domicilio: Avenida José Luis Corro Chávez Número uno, Colonia 
Centro en Lázaro Cárdenas Michoacán.

(Por ser el domicilio precisado por dicha autoridad para oír y 
recibir notificaciones).

4425/2021 ADMINISTRADOR   DESCONCENTRADO  DE LA 
ADUANA DEL PUERTO DE LÁZARO CÁRDENAS, MICHOACÁN.  
(AUTORIDAD RESPONSABLE)

Domicilio: Oficinas de la Administración Desconcentrada de 
Recaudación de Michoacán “1”, sito en Abasolo número 282 planta alta, 
Colonia Centro, Código Postal 58000, en la Ciudad de Morelia, 
Michoacán. 

(Por ser el domicilio precisado por dicha autoridad para oír y 
recibir notificaciones).

4426/2021 ADMINISTRADOR CENTRAL DE INVESTIGACIÓN 
ADUANERA, DE LA ADMINISTRACIÓN GENERAL DE ADUANAS, 
DEPENDIENTE DEL SERVICIO DE ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA, 
CON SEDE EN LA CIUDAD DE MÉXICO  (AUTORIDAD 
RESPONSABLE).

Domicilio: Oficinas de la Administración Central de Amparo e 
Instancias Judiciales, sito en Paseo de la Reforma número 10, piso 21, 
colonia Tabacalera, Alcaldía Cuauhtémoc, Código Postal 06030, Ciudad 
de México. 

(Por ser el domicilio precisado por dicha autoridad para oír y 
recibir notificaciones).

                   
EN EL JUICIO DE AMPARO 195/2020-III PROMOVIDO POR 

******* ** ***** ******** ********, EN SU CARÁCTER DE 
REPRESENTANTE LEGAL DE  ********, SOCIEDAD DE 
RESPONSABILIDAD LIMITADA DE CAPITAL VARIABLE Y COMO 
AGENTE NAVIERO DE LA EMBARCACIÓN DENOMINADA “**
********” DE BANDERA DE LAS  *****  ******** Y CON 
NÚMERO DE REGISTRO  ******* , EMITIDO POR LA 
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ORGANIZACIÓN MARÍTIMA INTERNACIONAL, CONTRA ACTOS DE 
USTED Y OTRAS AUTORIDADES, EL DÍA DE HOY SE DICTÓ LA 
SIGUIENTE RESOLUCIÓN:

"Vistos, para resolver en definitiva, los autos del juicio de amparo 195/2020, 
promovido por ******* ** ***** ******** ********, en su carácter de representante 
legal de ********, Sociedad de Responsabilidad Limitada de Capital Variable 
y como Agente Naviero de la embarcación denominada “**********” de 
bandera de las ***** ******** y con número de registro *******, emitido por la 
Organización Marítima Internacional, contra actos del Capitán de Puerto Regional 
de Lázaro Cárdenas, adscrito a la Unidad de Capitanías de Puerto y Asuntos 
Marítimos de la Secretaría de Marina y otras autoridades; y,

R E S U L T A N D O:

Primero. Presentación de la demanda. Mediante escrito presentado el 
veintinueve de mayo de dos mil veinte9, a través del Sistema Integral de Seguimiento 
de Expedientes (SISE), del cual por razón de turno correspondió conocer a este 
Juzgado Quinto de Distrito,  *******  **  *****  ********  ********, en su carácter de 
representante legal de  ********, Sociedad de Responsabilidad Limitada de 
Capital Variable y como Agente Naviero de la embarcación denominada “**
********” de bandera de las ***** ******** y con número de registro *******, 
emitido por la Organización Marítima Internacional, solicitó el amparo y protección 
de la Justicia Federal, contra los actos y autoridades que se indican a continuación: 

“III. AUTORIDADES RESPONSABLES.
1.- El Capitán de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas […].
2.- El Administrador de la Aduana de Lázaro Cárdenas […].
3.- El Administrador Central de Investigación Aduanera con domicilio en […] 
Ciudad de México.”

“IV. ACTOS QUE SE RECLAMAN DE LAS AUTORIDADES 
RESPONSABLES.

1.- Del Capitán de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, se relama la 
inconstitucionalidad del oficio número  ***/2020 emitido por dicha autoridad el 
día 20 de mayo de 2020, mismo que fue entregado a mi representada ese 
mismo día a bordo del *** ** *********, negando la solicitud de autorización 
del despacho de dicha embarcación solicitada por mi representante el día 14 de 
mayo de 2020.
2. Del Administrador de la Aduana de Lázaro Cárdenas, se reclama la 
inconstitucional retención del *** ** ********* y de la mercancía que en la 
misma se transporta, retención que tuvo conocimiento mi representada por lo 
informado mediante oficio número  ***/2020 de fecha 20 de mayo de la 
presente anualidad emitido por el Capitán de Puerto Regional de Lázaro 
Cárdenas, misma que también es considerada como Autoridad Responsable.

Asimismo, se reclama la ilegalidad e inconstitucionalidad del oficio número ****
********************* mediante el cual la Autoridad Responsable en comento 
solicita al Capitán de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas que la embarcación 
***  **  ********* permanezca en el puerto impidiendo que este zarpe, 
fundamentándose incorrectamente en los artículos 29, fracción II, inciso b), 
segundo párrafo y 30 de la Ley Aduanera.

3. Del Administrador Central de Investigación Aduanera, se reclaman la 
retención de la embarcación y el supuesto proceso de Ejecución de un Acto 
Administrativo por parte de la Administración Central de Investigación Aduanera 
(ACIA) en relación al buque *** ** *********, como textualmente se señala 
en el oficio emitido por el Capitán de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, que 
cita el oficio *************************, mediante el cual el Administrador de 
la Aduana de Lázaro Cárdenas informa a la Capitanía de Puerto Regional de 
Lázaro Cárdenas que la embarcación está siendo sujeta al proceso referido en 
este párrafo.”

9 Fojas 1 a 16.
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Mediante escrito recibido el tres de noviembre de dos mil veinte, la parte 

quejosa amplió su demanda de garantías, designó como autoridad responsable al 
Administrador Central de Investigación Aduanera, de quien reclamó lo siguiente:

“…haber emitido la Orden de Verificación contenida en el Oficio No. 
************************* de fecha ** de **** de 2020.

…haber emitido el Acta de Verificación en Transporte  **********
************** de fecha ** de **** de 2020.

…haber emitido el Acta de Inicio de Procedimiento Administrativo en 
Materia Aduanera No.  ***************** de fecha  ** de  **** de 2020, 
derivada de la orden de Verificación contenida en el Oficio No. 
************************* de fecha ** de **** de 2020.”

Segundo. Derechos fundamentales que se estiman transgredidos. La 
parte quejosa narró los antecedentes del caso, formuló los conceptos de violación que 
consideró pertinentes y señaló como derechos fundamentales violados los contenidos 
en los artículos 1°, 5°, 11, 14, 16, 22 y 27 de la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos.

Tercero. Trámite del juicio de amparo. Por acuerdo de veintinueve de mayo 
de dos mil veinte10, se admitió a trámite la demanda con el progresivo 195/2020, se 
solicitó a las autoridades responsables el informe justificado, se dio al Agente del 
Ministerio Público de la Federación adscrito la intervención que legalmente le 
compete; y se fijó fecha y hora para la audiencia constitucional.

Luego, mediante proveído de diez de agosto de dos mil veinte, se reactivó el 
juicio de amparo en que se actúa con motivo del Acuerdo General 21/2020 del Pleno 
del Consejo de la Judicatura Federal, relativo a la reanudación de plazos y el regreso 
escalonado en los órganos jurisdiccionales ante la contingencia por el virus COVID-19; 
posteriormente, en auto de seis de noviembre del año próximo pasado, se tuvo por 
ampliada la demanda de amparo; y, finalmente la audiencia constitucional tuvo 
verificativo a las nueve horas con cincuenta y cinco minutos del nueve de febrero 
de dos mil veintiuno, al tenor del acta que antecede; y,

C O N S I D E R A N D O:

Primero. Competencia. Este Juzgado Quinto de Distrito en el Estado de 
Michoacán, con sede en Uruapan, es legal y constitucionalmente competente para 
conocer y resolver el juicio de amparo, con fundamento en los artículos 17, 94, 103, 
fracción I, y 107 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 37 y 
107, ambos de la Ley de Amparo; 48, 49 y 52 de la Ley Orgánica del Poder Judicial de 
la Federación; así como el Acuerdo General 3/2013, del Pleno del Consejo de la 
Judicatura Federal, relativo a la ‘determinación del número y límites territoriales de los 
Circuitos Judiciales en que se divide la República Mexicana; y al número, a la 
jurisdicción territorial y especialización por materia de los Tribunales de Circuito y 
Juzgados de Distrito’; lo anterior, porque los actos reclamados tuvieron ejecución en 
Lázaro Cárdenas, Michoacán, lugar donde este Juzgado de Distrito ejerce jurisdicción.

Segundo. Precisión del acto reclamado. El artículo 74, fracción I, de la Ley 
de Amparo, dispone que toda sentencia debe contener la fijación clara y precisa del 
acto reclamado.

En cumplimiento a tal disposición, se atenderá al escrito de demanda de 
amparo, así como a los demás datos que se desprendan de las constancias del 
expediente, a fin de determinar cuál fue la intención de la parte quejosa al promover el 
juicio de amparo y estar en condiciones de resolver la cuestión efectivamente 
planteada.

Lo anterior encuentra apoyo en la tesis P. VI/2004, del Pleno de la Suprema 
Corte de Justicia de la Nación, consultable en el Semanario Judicial de la Federación 
y su Gaceta, Tomo XIX, abril de dos mil cuatro, Novena Época, página 255, rubro: 
“ACTOS RECLAMADOS. REGLAS PARA SU FIJACIÓN CLARA Y PRECISA EN 
LA SENTENCIA DE AMPARO.”

10 Fojas 18 a 26.
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En el caso, debe tenerse como acto reclamado en atención al escrito de 
demanda de amparo, así como a las constancias remitidas por las responsables en 
apoyo a sus informes de ley:

Del Administrador Central de Investigación Aduanera, con sede en 
Ciudad de México:

La orden de verificación de mercancía en transporte, contenida en el 
oficio  ************************* de dieciocho de mayo de dos mil 
veinte. 
El acta de verificación en transporte ************************, de 
dieciocho de mayo de dos mil veinte, cuyo cierre se efectúo el veinte 
siguiente.
 El acta de Inicio de Procedimiento Administrativo en Materia 
Aduanera número  ***************** levantada el veintiuno de 
mayo de dos mil veinte, derivada de la orden de verificación de 
mercancías y/o vehículos (embarcación) de procedencia extranjera de 
transporte contenida en el oficio  ************************* de 
dieciocho de mayo de dos mil veinte. 

Del Administrador de la Aduana de Lázaro Cárdenas, Michoacán:

El oficio número  ***-**-******************, de quince de mayo de 
dos mil veinte y como consecuencia,
La retención del  *** “**********” de bandera de las  ***** 
******** y de la mercancía que en el mismo se transporta.

Del Capitán de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, Michoacán:

El oficio número  ***/2020, emitido el veinte de mayo de dos mil 
veinte.

Tercero. Existencia del acto reclamado. La autoridad responsable Capitán 
de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, adscrito a la Unidad de Capitanías de 
Puerto y Asuntos Marítimos de la Secretaría de Marina11 y el Subadministrador de 
Amparo e Instancias Judiciales adscrito a la Administración de Amparo e Instancias 
Judiciales “3” de la Administrador Central de Amparo e Instancias Judiciales, de la 
Administración General Jurídica del Servicio de Administración Tributaria, órgano 
desconcentrado de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, en representación del 
Administrador Central de Investigación Aduanera12, con residencia en Ciudad de 
México, al rendir su informe justificado, aceptaron expresamente la existencia del acto 
reclamado en relación con sus respectivas atribuciones; por lo que así deberá 
tenérseles para los efectos legales a que haya lugar, siendo aplicable al caso 
concreto, la jurisprudencia de rubro siguiente: “INFORME JUSTIFICADO 
AFIRMATIVO.”13

Además, se corrobora con copia certificada de las constancias que forman el 
procedimiento administrativo en Materia Aduanera número  ***************** así 
como las diversas vinculadas con la existencia del acto reclamado, que remitieron las 
autoridades responsables como soporte de su informe justificado.

Constancias a las que se concede pleno valor probatorio, en términos de los 
artículos 197 y 202 del Código Federal de Procedimientos Civiles, de aplicación 
supletoria como lo establece el diverso 2° de la Ley de Amparo, al haber sido 
expedidas por funcionario público en ejercicio de sus funciones, las que resultan 
suficientes para tener por ciertos los actos reclamados, para todos los efectos 
legales conducentes.

11 Fojas 76 a 78.
12 Fojas 133 a 141, 395 a 410.
13 Jurisprudencia número 278, sustentada por el Pleno de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación, que puede leerse en la página 231 del tomo VI, Quinta Época 
del Apéndice al Semanario Judicial de la Federación 1917-2000.
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Por otra parte, la autoridad responsable Aduana de Lázaro Cárdenas de 

Michoacán, Unidad Administrativa del Servicio de Administración Tributaria14, al 
rendir su informe de ley, negó la existencia del acto reclamado, así como de lo 
reclamado en la ampliación de demanda; sin embargo, de sus manifestaciones y de 
un análisis de las constancias que las diversas responsables adjuntaron a su informe 
justificado, se advierte la emisión del oficio ***-**-******************, de quince de 
mayo de dos mil veinte, a través del cual dicha autoridad solicitó al Capitán de Puerto 
Lázaro Cárdenas, Michoacán, en esencia, que emitiera instrucciones a efecto de que 
el buque *** ** *********, continuara en dicho puerto toda vez que no era posible 
autorizar el zarpe del buque, hasta en tanto se resolviera su situación jurídica con el 
Recinto Fiscalizado; por lo que se desvirtúa su negativa y se tienen por ciertos los 
actos que se le reclaman para todos los efectos legales procedentes.

Sirve de apoyo a lo anterior, la tesis sustentada por el Segundo Tribunal 
Colegiado del Sexto Circuito, página 391, Tomo XIV, Julio de 1994, Octava Época, del 
Semanario Judicial de la Federación, de rubro y texto:

"ACTO RECLAMADO. DEBE TENERSE POR CIERTO CUANDO LA 
AUTORIDAD EN SU INFORME LO NIEGA, Y A CONTINUACION HACE 
MANIFESTACIONES QUE EVIDENCIAN SU CERTEZA. En el juicio de 
garantías, debe sobreseerse cuando las responsables al rendir sus informes 
nieguen la certeza del acto que se les atribuye, ya sea de manera lisa y llana, o 
bien expongan razones tendientes a reforzar esa negativa, empero, no puede 
procederse así cuando las autoridades niegan la existencia de los actos 
reclamados y, además, expongan razones o circunstancias de las que se 
desprende que esos actos sí existen, pues en ese caso, lo expuesto al respecto 
desvirtúa su negativa y el órgano de control constitucional debe tener por ciertos 
los actos reclamados con base en el examen de dicho informe".

Cuarto. Estudio de causas de improcedencia. Se examinan las causas de 
improcedencia que formulan las autoridades responsables, conforme al artículo 62 de 
la Ley de Amparo y a la jurisprudencia 814, del Primer Tribunal Colegiado del 
Segundo Circuito, página 553, Tomo VI, parte TCC, Apéndice al SJF 1917-1995, 
Octava Época, de rubro y texto: “IMPROCEDENCIA, CAUSALES DE. EN EL JUICIO 
DE AMPARO."

En el caso, las autoridades responsables Capitán de Puerto Regional de 
Lázaro Cárdenas, Michoacán y la Aduana de Lázaro Cárdenas de Michoacán, 
Unidad Administrativa del Servicio de Administración Tributaria, así como el 
Administrador Central de Investigación Aduanera, con sede en Ciudad de 
México, aducen que en el caso se actualiza la causa de improcedencia prevista en el 
artículo 61, fracción XII, de la Ley de Amparo, toda vez que según refieren, no se 
afectan los intereses jurídicos o legítimos de la parte quejosa con la emisión del oficio 
***/2020, de veinte de mayo de dos mil veinte, así como con la emisión del embargo 
precautorio de mercancías derivado del Acta de Inicio de Procedimiento Administrativo 
en Materia Aduanera, ni tampoco se demuestra el perjuicio ocasionado con el 
embargo reclamado.

La citada causa de improcedencia es infundada, pues contrario a lo afirmado 
por las referidas responsables, el interés jurídico y la afectación a la esfera jurídica de 
la parte quejosa, sí se encuentra demostrado con el caudal probatorio que obra en 
autos.

Para justificar lo anterior, conviene partir de lo establecido en el artículo 61, 
fracción XII, de la Ley de Amparo, que establece:

“Artículo 61. El juicio de amparo es improcedente:
(…)
XII. Contra actos que no afecten los intereses jurídicos o legítimos del 

quejoso, en los términos establecidos en la fracción I del artículo 5o de la 
presente Ley, y contra normas generales que requieran de un acto de aplicación 
posterior al inicio de su vigencia;

(…).”

De la lectura del precepto transcrito, se desprende que el ejercicio de la acción 
constitucional se encuentra reservado únicamente para quien resiente un perjuicio 

14 Fojas 85 a 93, 487 y 488.
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directo o daño en su interés jurídico con motivo de un acto de autoridad, una ley, 
tratado internacional o reglamento.

El interés jurídico se identifica como un derecho subjetivo derivado de una 
norma objetiva que se concreta en forma individual en algún sujeto determinado 
otorgándole la facultad o potestad de exigencia oponible a la autoridad para que ese 
derecho le sea respetado.

Resulta aplicable lo anterior, la jurisprudencia 1°.A.J/17 publicada en la página 
35 de la Gaceta número 60 del Semanario Judicial de la Federación, de rubro 
siguiente: “INTERÉS JURÍDICO, NOCIÓN DE. PARA LA PROCEDENCIA DEL 
AMPARO.” así como la tesis VI. 2o. J/87, emitida por el Segundo Tribunal Colegiado 
del Sexto Circuito, visible en la página 364, del Tomo VI, Segunda Parte-1, Julio a 
Diciembre de 1990, Octava Época, publicada en el Semanario Judicial de la 
Federación, que dice: “INTERÉS JURÍDICO. EN QUÉ CONSISTE.”

Conforme con lo dispuesto en el artículo 5°, fracción I, de la Ley de Amparo, 
tiene la calidad de quejoso aquella persona que aduce ser titular de un derecho 
subjetivo o de un interés legítimo individual o colectivo, siempre que alegue que la 
norma, acto u omisión reclamados violan los derechos previstos en el artículo 1º de la 
ley de la materia y con ello se produzca una afectación real y actual a su esfera 
jurídica, ya sea de manera directa o en virtud de su especial situación frente al orden 
jurídico.

Dicho precepto también establece, entre otras cosas, que la autoridad pública 
no podrá invocar interés legítimo, y que tratándose de actos o resoluciones 
provenientes de tribunales judiciales, administrativos, agrarios o del trabajo, el quejoso 
deberá aducir ser titular de un derecho subjetivo que se afecte de manera personal y 
directa, y que el juicio de amparo podrá promoverse conjuntamente por dos o más 
quejosos cuando resientan una afectación común en sus derechos o intereses, aun en 
el supuesto de que dicha afectación derive de actos distintos, si éstos les causan un 
perjuicio análogo y provienen de las mismas autoridades.

En ese sentido, dentro de los postulados básicos del juicio de amparo se 
encuentra el principio de instancia de parte agraviada, previsto en los artículos 107, 
fracción I, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y 5º, fracción I, 
de la Ley de Amparo.

Dicho principio consiste en que el juicio de amparo únicamente puede 
promoverse por la parte a quien perjudique la ley, el tratado internacional, el 
reglamento o cualquier otro acto que se reclame, pudiendo hacerlo por sí, por su 
representante, por su defensor si se trata de un acto que corresponda a una causa 
criminal, por medio de algún pariente o persona extraña en los casos en que esta ley 
lo permita expresamente; y sólo podrá seguirse por el agraviado, por su representante 
legal o por su defensor.

Este principio es requisito básico para que el juicio de amparo pueda iniciarse, 
ya que sin la promoción del agraviado por el acto de autoridad, no es dable que dé 
inicio el juicio de amparo, ni se restablezca el orden constitucional, para dejar inválido 
el acto de autoridad contraventor de garantías o derechos fundamentales consagrados 
en la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos.

Ahora, para que proceda el amparo y protección de la justicia federal, debe 
existir un agravio personal, directo y objetivo, es decir, el daño o perjuicio que 
infiere una autoridad a cualquier gobernado al infringir derechos humanos o derechos 
fundamentales, mediante un hecho positivo o una abstención.

Entendiendo por daño o perjuicio en el juicio de amparo, la existencia de una 
violación a los derechos humanos o fundamentales de una persona al verse 
mermados, disminuidos o restringidos por una ley o acto de autoridad.

Agravio personal: Significa que el sujeto que intente la acción de amparo, 
debe ser precisamente el titular de los derechos subjetivos públicos que la 
Constitución Federal otorgue a su favor.

Agravio directo: Implica el quebranto de esos derechos directamente a su 
titular y a ninguna otra persona.
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Agravio objetivo: Significa que por medio del análisis que realice la autoridad 

de amparo, se encuentre que efectivamente se han violado los derechos 
fundamentales del promovente.

En ese orden de ideas, conforme a los artículos 107, fracción I de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y 5°, fracción I, de la Ley de 
Amparo, la acción constitucional de amparo compete a aquella persona que 
aduce ser titular de un derecho subjetivo o de un interés legítimo individual o 
colectivo, siempre que se alegue que la norma, acto u omisión reclamados violan los 
derechos previstos en el artículo 1º de la Ley de Amparo y con ello se produzca una 
afectación real y actual a su esfera jurídica, ya sea de manera directa o en virtud de su 
especial situación frente al orden jurídico.

Por ende, la afectación a un derecho legítimamente tutelado, otorga al 
agraviado la facultad para acudir ante el órgano de control constitucional 
competente, a efecto de exigir se le restituya en el pleno goce del derecho 
fundamental violado, restableciendo las cosas al estado que guardaban antes de la 
violación, cuando el acto reclamado sea de carácter positivo; y cuando sea de carácter 
negativo, obligar a la autoridad responsable a que obre en el sentido de respetar el 
derecho de que se trate y a cumplir, por su parte, lo que el mismo derecho exija.

La facultad de acudir en defensa de la violación a los derechos humanos 
fundamentales constituye el interés jurídico.

Por tanto, sólo tendrá interés jurídico para acudir al amparo aquella persona a 
quien la norma jurídica le otorga la facultad de exigencia oponible a la autoridad.

El interés jurídico surge cuando el acto reclamado se relaciona con su esfera 
jurídica, entendiéndose por ésta el cúmulo de derechos y obligaciones poseídos por 
un sujeto, persona física o moral, privada u oficial.

De ese modo, si el acto o ley reclamada, no se refiere a los derechos 
contenidos en la esfera jurídica del quejoso, éste carece de interés jurídico para 
impugnarlos en el juicio de amparo y, en consecuencia, debe declararse la 
improcedencia del juicio, en términos de las normas citadas.

En el caso, la parte quejosa insta a esta autoridad jurisdiccional en defensa de 
la embarcación denominada “**********” de bandera de las ***** ******** y con 
número de registro *******, emitido por la Organización Marítima Internacional y de 
la mercancía que en el mismo se transporta, lo cual le fue embargado de manera 
precautoria dentro del procedimiento administrativo en materia aduanera **********
******* incoado en su contra, previamente valorado en autos como prueba 
documental; de cuyas constancias se advierte el carácter de parte que le asiste a la 
solicitante del amparo, motivo por el cual se le reconoce interés jurídico suficiente para 
cuestionar la constitucionalidad del embargo que reclama, de ahí lo infundado de la 
causa de improcedencia hecha valer por la autoridad responsable.

Asimismo, la parte quejosa reclama entre otras autoridades, del Capitán de 
Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, Michoacán, el oficio número ***/2020, emitido 
el veinte de mayo de dos mil veinte, mediante el cual, en respuesta a su escrito de 
diecinueve de mayo de dos mil veinte, le hizo de su conocimiento que la autorización 
de despacho del buque “**********” se llevará a cabo una vez que la Aduana 
Marítima de Lázaro Cárdenas, informe sobre la liberación del buque, así como el 
embargo precautorio del *** “**********” de bandera de las ***** ******** y de la 
mercancía que contiene; lo cual incide en su ámbito jurídico al impedirle disponer del 
referido buque así como de la mercancía que en el mismo se transporta, lo cual fue 
embargado precautoriamente dentro del Procedimiento Administrativo en Materia 
Aduanera número ******************

De ahí que, se reitera, que la parte quejosa sí tiene interés jurídico para 
promover el presente juicio, y en esa medida, la causal de improcedencia prevista en 
la fracción XII, del artículo 61 de la Ley de Amparo, propuesta por las autoridades 
responsables, resulta infundada.

Por otra parte, el Administrador Central de Investigación Aduanera, con 
residencia en Ciudad de México, argumenta que se actualiza la causa de 
improcedencia prevista en la fracción XII del artículo 61 de la Ley de Amparo, porque 
los actos reclamados no le causan perjuicio a la parte quejosa, ya que según refiere, 
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no acreditó ser propietaria del buque denominado “**********” de bandera de 
las ***** ******** con número de registro *******.

Basta la lectura anterior para advertir que el planteamiento de la autoridad se 
encuentra íntimamente relacionado con el fondo del asunto, pues durante la 
tramitación del procedimiento administrativo en materia aduanera que se le 
instrumentó a la parte quejosa podrá acreditar que el referido buque así como la 
mercancía que en el mismo se transporta cumple con las exigencias previstas en la 
regulación aplicable, que se encuentran legalmente en territorio nacional y que son de 
su propiedad, de ahí que resulte inatendible la causa de improcedencia en estudio.

Sirve de sustento a lo anterior el contenido de la jurisprudencia 135/2001, 
emitida por el Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, visible en el 
Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, Novena Época, tomo XV, enero del 
dos mil dos, de rubro: “IMPROCEDENCIA DEL JUICIO DE AMPARO. SI SE HACE 
VALER UNA CAUSAL QUE INVOLUCRA EL ESTUDIO DE FONDO DEL ASUNTO, 
DEBERÁ DESESTIMARSE.”

En otro aspecto, el Capitán de Puerto Regional de Lázaro Cárdenas, 
Michoacán, aduce que en el caso, se actualiza la causa de improcedencia prevista en 
el artículo 61, fracción XXIII, en relación con el numeral 1º, fracción I, 5º, fracción II15, 
todos de la Ley de Amparo, en razón de que según aduce, no le reviste la calidad de 
autoridad para efectos del juicio de amparo; asimismo, refiere que se actualiza la 
causa de improcedencia prevista en el artículo 61, fracción XXIII de la Ley de Amparo, 
porque el acto reclamado es una consecuencia de los oficios ***-**-**************
**** y ***-**-****************** de quince y diecinueve de mayo de dos mil veinte, 
así como de la orden judicial de la Fiscalía General de la República dentro de la 
carpeta de investigación **********************.

La causal de improcedencia hecha valer por la autoridad responsable debe 
desestimarse en razón de que hace valer manifestaciones relacionadas con el fondo 
del asunto; por lo cual no puede analizarse, al aseverar la autoridad responsable en su 
informe justificado que se encuentra imposibilitada para autorizar la salida del buque 
“**********” en cumplimiento a la orden judicial de la Fiscalía General de la 
República dentro de la carpeta de investigación **********************, por lo que 
según aduce, su actuar solo atiende a una determinación y orden judicial, no así las 
relativas a su actuar como autoridad, razón por la cual se desestima.

Es sustento de lo anterior la jurisprudencia P./J.135/2001 del Pleno de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación, consultable en el Semanario Judicial de la 

15 “Artículo 61. El juicio de amparo es improcedente:
(…)
XXIII. En los demás casos en que la improcedencia resulte de alguna disposición de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, o de esta Ley.”

“Artículo 1o. El juicio de amparo tiene por objeto resolver toda controversia que se 
suscite:

I. Por normas generales, actos u omisiones de autoridad que violen los derechos 
humanos reconocidos y las garantías otorgadas para su protección por la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos, así como por los tratados internacionales 
de los que el Estado Mexicano sea parte;
(…)”

“Artículo 5o. Son partes en el juicio de amparo:
(…)
II. La autoridad responsable, teniendo tal carácter, con independencia de su 
naturaleza formal, la que dicta, ordena, ejecuta o trata de ejecutar el acto que crea, 
modifica o extingue situaciones jurídicas en forma unilateral y obligatoria; u omita el 
acto que de realizarse crearía, modificaría o extinguiría dichas situaciones jurídicas.

Para los efectos de esta Ley, los particulares tendrán la calidad de autoridad 
responsable cuando realicen actos equivalentes a los de autoridad, que afecten 
derechos en los términos de esta fracción, y cuyas funciones estén determinadas por 
una norma general.
(…).”
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Federación y su Gaceta, Tomo XV, Enero de 2002, página 5, Novena Época, de rubro 
y texto siguientes:

“IMPROCEDENCIA DEL JUICIO DE AMPARO. SI SE HACE VALER 
UNA CAUSAL QUE INVOLUCRA EL ESTUDIO DE FONDO DEL ASUNTO, 
DEBERÁ DESESTIMARSE. Las causales de improcedencia del juicio de 
garantías deben ser claras e inobjetables, de lo que se desprende que si se 
hace valer una en la que se involucre una argumentación íntimamente 
relacionada con el fondo del negocio, debe desestimarse.”

En otro aspecto, la autoridad responsable Aduana de Lázaro Cárdenas de 
Michoacán, Unidad Administrativa del Servicio de Administración Tributaria, al 
rendir su informe justificado aduce que en el caso, se actualiza la causa de 
improcedencia prevista en el artículo 61, fracción XVI, de la Ley de Amparo, en virtud 
de que la retención de la embarcación y el proceso de ejecución de un acto 
administrativo, constituye un acto consumado de forma irreparable al haberse 
concretado el mismo al momento de su emisión.

La causal de improcedencia opuesta es infundada.

Previo a justificar lo anterior, se cita el dispositivo 61, fracción XVI, de la Ley 
de Amparo, el cual señala lo siguiente:

“Artículo 61. El juicio de amparo es improcedente:
[…]
XVI. Contra actos consumados de modo irreparable;
[…].”

Ahora bien, por actos consumados de un modo irreparable debe entenderse 
que son aquéllos que una vez emitidos o ejecutados hacen imposible física y 
materialmente su restitución por haberse realizado sus efectos en forma total.

En efecto, los actos consumados se entienden por la doctrina y la 
jurisprudencia como aquéllos que han realizado en forma total todos sus efectos, esto 
es, aquéllos cuya finalidad perseguida se ha obtenido en todas sus consecuencias 
jurídicas; por tal motivo, al realizarse en todos y cada uno de sus efectos y 
consecuencias, física y materialmente ya no pueden ser restituidos al estado en que 
se encontraban antes de las violaciones reclamadas.

Para determinar la procedencia del juicio de amparo debe atenderse a la 
posibilidad de que al obtener una sentencia favorable, el gobernado pueda ser 
restituido en el derecho que tiene tutelado y que le fue transgredido, tal y como lo 
ordena el artículo 77 de la Ley de Amparo, habida cuenta de que si no está al alcance 
de los medios jurídicos dicha restitución, el juicio resulta improcedente.

Apoya lo antes expuesto, la tesis 1. 3o. A. 150 K, visible en la página 325 del 
Semanario Judicial de la Federación, Tomo XIV, Octava Época, diciembre de 1994, de 
rubro: “ACTOS CONSUMADOS. PROCEDENCIA DEL JUICIO DE AMPARO.”

Así las cosas, los actos consumados de modo irreparable son aquéllos cuyos 
efectos fueron completamente realizados sin posibilidad jurídica o material de volver 
las cosas a su estado anterior, de tal forma que las violaciones que producen al 
agraviado ya no podrán ser reparadas a través del juicio de amparo; situación esta 
última que da motivo a la improcedencia de la acción constitucional, pues de otorgarse 
la protección de la Justicia de la Unión, la sentencia carecería de efectos prácticos y 
materiales para su cumplimiento.

Asimismo, los efectos y consecuencias del acto reclamado ya ejecutado no 
pueden circunscribirse al tiempo o momento de su ejecución para determinar la 
procedencia del juicio de amparo, porque se llegaría al extremo de que cualquier acto, 
por el sólo transcurso del tiempo en su realización, por no retrotraerse éste, es un acto 
consumado de modo irreparable, cuando la restitución del acto ejecutado es factible 
aun cuando sea en otro tiempo y momento.

Esto resulta así, si se considera que los actos consumados de modo 
irreparable hacen improcedente el juicio de amparo porque ni física ni materialmente 
puede obtenerse la restitución de los actos reclamados. Lo que significa que la 
naturaleza de los actos consumados para efectos del juicio de amparo debe atender a 
la reparabilidad física y material de los mismos, esto es, al hecho de que el gobernado 
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pueda gozar jurídica y nuevamente del derecho que tiene tutelado, y que le fue 
transgredido, igual que antes de las violaciones cometidas, pero no por cuestiones de 
tiempo o del momento de su ejecución porque el tiempo no rige la materialización 
física y restituible de los actos ejecutados.

En el presente caso, se reitera, el acto reclamado concretamente lo constituye 
entre otros, la orden de embargo precautorio del buque  *** “**********” de 
bandera de las  *****  ******** y de la mercancía que en el mismo se transporta, 
contenida en los oficios reclamados, el cual, de ser declarado ilegal dicho acto, tendría 
como efectos que las cosas vuelvan al estado que tenían hasta antes de la violación 
cometida, lo que pone de manifiesto que la orden de embargo reclamada no pueda 
ser considerada como consumada de manera irreparable.

De ahí, que la causal de improcedencia analizada resulte infundada.

Por otra parte, las responsables Aduana de Lázaro Cárdenas de 
Michoacán, Unidad Administrativa del Servicio de Administración Tributaria y 
Administrador Central de Investigación Aduanera, con sede en Ciudad de 
México, aducen la primera que en relación con el expediente ***************** en 
el cual se emitió el acta de Inicio de Procedimiento Administrativo en Materia 
Aduanera de veintiuno de mayo de dos mil veinte, se actualiza la causa de 
improcedencia prevista en el artículo 61, fracción XX, de la Ley de Amparo, ya que la 
parte quejosa debió observar el principio de definitividad previamente a la promoción 
del juicio de amparo y agotar el juicio correspondiente en el Tribunal Federal de 
Justicia Administrativa, o bien, el recurso de revocación, para revocar los actos que 
reclama; la autoridad residente en ciudad de México, refiere que se actualiza la 
referida causa de improcedencia en relación con el oficio que contiene la orden de 
verificación de mercancías en transporte y/o vehículo de procedencia extranjera en 
transporte, que se reclama en el presente asunto, porque la parte quejosa debió 
agotar los medios ordinarios de defensa para impugnar el acto.

A efecto de dar respuesta a lo anterior, es menester tener en consideración lo 
que dispone la fracción XX del artículo 61 de la Ley de Amparo, que dice:

“Artículo 61. El juicio de amparo es improcedente:
(…)
XX. Contra actos de autoridades distintas de los tribunales judiciales, 

administrativos o del trabajo, que deban ser revisados de oficio, conforme a las 
leyes que los rijan, o proceda contra ellos algún juicio, recurso o medio de 
defensa legal por virtud del cual puedan ser modificados, revocados o 
nulificados, siempre que conforme a las mismas leyes se suspendan los efectos 
de dichos actos de oficio o mediante la interposición del juicio, recurso o medio 
de defensa legal que haga valer el quejoso, con los mismos alcances que los 
que prevé esta Ley y sin exigir mayores requisitos que los que la misma 
consigna para conceder la suspensión definitiva, ni plazo mayor que el que 
establece para el otorgamiento de la suspensión provisional, 
independientemente de que el acto en sí mismo considerado sea o no 
susceptible de ser suspendido de acuerdo con esta Ley.

No existe obligación de agotar tales recursos o medios de defensa, si el 
acto reclamado carece de fundamentación, cuando sólo se aleguen violaciones 
directas a la Constitución o cuando el recurso o medio de defensa se encuentre 
previsto en un reglamento sin que la ley aplicable contemple su existencia.

Si en el informe justificado la autoridad responsable señala la 
fundamentación y motivación del acto reclamado, operará la excepción al 
principio de definitividad contenida en el párrafo anterior; (…)”.

Del dispositivo legal transcrito, se desprende que el juicio de amparo es 
improcedente contra actos de autoridades distintas de los tribunales judiciales, 
administrativos o del trabajo, que deban ser revisados de oficio, conforme a las leyes 
que los rijan, o proceda contra ellos algún juicio, recurso o medio de defensa legal por 
virtud del cual puedan ser modificados, revocados o nulificados, siempre que 
conforme a las mismas leyes se suspendan los efectos de dichos actos de oficio o 
mediante la interposición del juicio, recurso o medio de defensa legal que haga valer el 
quejoso, con los mismos alcances que los que prevé la Ley de Amparo, y sin exigir 
mayores requisitos que los que la misma consigna para conceder la suspensión 
definitiva, ni plazo mayor que el que establece para el otorgamiento de la suspensión 
provisional, independientemente de que el acto en sí mismo considerado sea o no 
susceptible de ser suspendido de acuerdo con la propia ley.
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Lo anterior no implica otra cosa, que la tutela al principio de definitividad que 
rige al juicio de amparo, a través del cual se pretende que éste sea el último medio de 
defensa al alcance de los gobernados, esto es, que se acuda a la vía constitucional 
cuando ya no exista otro instrumento jurídico a través del cual se puedan reparar las 
violaciones cometidas en contra de los particulares, de ahí que la inobservancia de 
este principio se sanciona con la improcedencia del amparo.

Sin embargo, el principio de definitividad tiene diversas excepciones, conforme 
a los artículos 107, fracción IV, de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos y 61, fracción XX, de la Ley de Amparo, para determinar si se surte la 
causa de improcedencia, es necesario que:

a) El acto reclamado sea pronunciado por una autoridad distinta de los 
tribunales judiciales, administrativos o del trabajo, esto es, por autoridades 
administrativas;

b) Que éste deba ser revisado de oficio, conforme a las leyes que lo rijan, o 
bien, que en su contra proceda recurso, juicio o medio de defensa;

c) Que a través del recurso, juicio o medio de defensa pueda ser modificado, 
revocado o nulificado el acto reclamado;

d) Que la norma que regule el recurso, juicio o medio de defensa permita 
suspender los efectos del acto reclamado; y, 

e) Para conceder la suspensión definitiva no se exijan mayores requisitos que 
los establecidos en la Ley de Amparo, sin importar si el acto en sí mismo sea o no 
susceptible de ser suspendido.

Apoya lo anterior, la jurisprudencia 2a./J. 115/99, emitida por la Segunda Sala 
de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, de rubro y texto:

“RECURSOS O MEDIOS DE DEFENSA ORDINARIOS. REGLAS 
PARA SU DETERMINACIÓN EN RELACIÓN CON EL PRINCIPIO DE 
DEFINITIVIDAD (INTERPRETACIÓN DE LOS ARTÍCULOS 107, FRACCIÓN 
IV, DE LA CONSTITUCIÓN Y 73, FRACCIÓN XV, DE LA LEY DE AMPARO). 
Los aludidos preceptos consagran la improcedencia del juicio de garantías en 
materia administrativa, en el supuesto de que contra el acto reclamado proceda 
un recurso o medio ordinario de defensa susceptible de nulificar, revocar o 
modificar dicho acto, sin que la ley que lo establezca o que rija el acto exija 
mayores requisitos que los previstos para el otorgamiento de la suspensión 
definitiva. Cuando tales preceptos se refieren a la ley que establezca el recurso 
o medio de defensa procedente contra el acto reclamado, o que rija a éste, 
debe entenderse que dicha remisión significa que la norma jurídica respectiva 
debe regular por algún título a ese acto de manera específica, aludiendo 
expresamente a él, debiendo colmar todas las determinaciones que contenga, 
así como las consecuencias que produzca en el ámbito jurídico del gobernado. 
Asimismo, el ordenamiento relativo requiere ser una norma legal, en sentido 
formal y material, puesto que tanto la disposición constitucional como la legal 
que la reglamenta, establecen que debe ser una "ley", y no cualquier otro 
ordenamiento general, el que señale la procedencia de aquéllos, motivo por el 
cual, aplicando el principio jurídico consistente en que cuando la norma no 
distingue, no existe razón para efectuar una distinción, debe concluirse que sólo 
los medios defensivos consagrados en una ley formal y material son 
susceptibles de provocar la improcedencia del juicio de amparo, derivada de la 
falta de cumplimiento con el principio de definitividad en relación con la 
impugnación de un acto de autoridad, siempre que no exijan mayores requisitos 
para otorgar la suspensión que los previstos en la Ley de Amparo.” 16

Así, existen excepciones al principio de definitividad cuando se reclaman actos 
que afectan a personas extrañas al juicio o al procedimiento del cual emanan, así 
como aquellos casos en los que únicamente se reclamen violaciones directas a la 
Constitución Federal, como lo es el derecho fundamental de audiencia.

16 Publicada en la página 448, tomo X, Octubre de 1999, Novena Época del 
Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, registro 193142.
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En la especie, se actualiza una excepción al principio de definitividad, ya que 
la parte quejosa reclama el embargo precautorio del *** “**********” de bandera 
de las ***** ******** y de la mercancía que en el mismo se transporta, en su carácter 
de extraño al procedimiento, pues aduce que no se le permitió ejercer su derecho de 
audiencia, toda vez que el capitán de la embarcación no conoce el idioma castellano, 
lo cual le imposibilitó ejercer su derecho de defensa; por lo que la causa de 
improcedencia en estudio es infundada.

Asimismo, la autoridad Aduana de Lázaro Cárdenas de Michoacán, Unidad 
Administrativa del Servicio de Administración Tributaria, sostiene que el juicio 
de amparo deviene improcedente porque el acta de inicio del procedimiento 
administrativo en materia aduanera no constituye una resolución definitiva que 
ponga fin a un procedimiento en materia aduanera.

Por su parte, la Administradora Central de Investigación Aduanera, al 
rendir su informe justificado señaló que en relación con el acto reclamado que se hace 
consistir en el inicio del procedimiento administrativo en materia aduanera, no 
constituye un acto definitivo por lo que se actualiza la causa de improcedencia 
establecida en el artículo 61, fracción XXIII, en relación con el precepto 107, fracción 
III, incisos a) y b), ambos de la Ley de Amparo, toda vez que se trata de un acto 
dictado dentro de un procedimiento seguido en forma de juicio que no produce alguna 
afectación directa e inmediata a derechos sustantivos, que sea de imposible 
reparación.

Los mencionados preceptos de la Ley de Amparo establecen lo siguiente:

“ARTÍCULO 61. El juicio de amparo es improcedente:
[…]
XXIII. En los demás casos en que la improcedencia resulte de alguna 

disposición de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, o de 
esta Ley.”

“ARTÍCULO 107. El amparo indirecto procede:
[…]
III. Contra actos, omisiones o resoluciones provenientes de un 

procedimiento administrativo seguido en forma de juicio, siempre que se trate 
de:

a) La resolución definitiva por violaciones cometidas en la misma 
resolución o durante el procedimiento si por virtud de estas últimas hubiere 
quedado sin defensa el quejoso, trascendiendo al resultado de la resolución; y

b) Actos en el procedimiento que sean de imposible reparación, 
entendiéndose por ellos los que afecten materialmente derechos sustantivos 
tutelados en la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y en los 
tratados internacionales de los que el Estado Mexicano sea parte.”

De los artículos transcritos se deduce que, por regla general, en un 
procedimiento seguido en forma de juicio el amparo sólo procede contra la resolución 
definitiva por violaciones cometidas en ésta o durante la secuela del proceso, si se 
hubiese dejado sin defensa al quejoso y ello trascienda al resultado de la resolución.

El juicio de amparo indirecto procede cuando los actos intraprocesales 
generen un perjuicio de imposible reparación, esto es, cuando pueden crear una 
afectación grave, trascendental e irreparable, la promoción del amparo procede de 
inmediato, sin necesidad de esperar hasta el dictado de la resolución definitiva.

De ahí que no pueden ser considerados como tal, los que tengan como 
consecuencia una afectación a derechos de naturaleza adjetiva o procesal, pues los 
efectos de este tipo de violaciones son meramente formales y desaparecen si el 
afectado obtiene una resolución favorable.

Apoya la consideración que antecede, la jurisprudencia IV.2o.C.J/2 (10a.), 
publicada en la Gaceta del Semanario Judicial de la Federación, Décima Época, libro 
6, tomo III, mayo de 2014, página 1539, de rubro:

“ACTOS DE IMPOSIBLE REPARACIÓN. NO LO SON LAS 
VIOLACIONES PROCESALES, AUN CUANDO PUEDAN CALIFICARSE 
COMO DE GRADO PREDOMINANTE O SUPERIOR, PARA EFECTOS DE LA 
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PROCEDENCIA DEL AMPARO INDIRECTO (LEY DE AMPARO, PUBLICADA 
EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN DE 2 DE ABRIL DE 2013)”.

En este caso, si bien el acto reclamado proviene de un procedimiento 
administrativo en materia aduanera, el mismo se hace consistir en el embargo 
precautorio del  *** “**********” de bandera de las  *****  ******** y de la 
mercancía que en el mismo se transporta, propiedad de la parte quejosa, lo que de 
suyo implica que durante la substanciación de éste, será restringida en la posesión de 
las mismas, sin que en el caso, una resolución favorable haga posible retrotraer el 
tiempo que dure la medida preventiva.

Resulta aplicable, la tesis I.2o.A.25 A, consultable en el  tomo XIII, febrero de 
2001, Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, Novena Época, página 1757, 
que señala:

“EMBARGO PRECAUTORIO. ES ACTO DE IMPOSIBLE 
REPARACIÓN CONTRA EL CUAL PROCEDE EL AMPARO INDIRECTO. De 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 114, fracción IV, de la Ley de 
Amparo, aplicable por igualdad de razón a cualquier procedimiento seguido en 
forma de juicio, es procedente el amparo indirecto en contra del embargo 
precautorio decretado con apoyo en el artículo 151 de la Ley Aduanera, por ser 
dicha medida cautelar un acto que causa sobre los bienes embargados 
ejecución de imposible reparación, en la medida en que limita irreversiblemente 
el ejercicio de los derechos del propietario, quien con motivo del gravamen no 
puede usar y disfrutar de la cosa embargada plenamente. A lo anterior no se 
opone la tesis jurisprudencial de la Segunda Sala de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación, consultable en la página ciento ochenta y siete, Tomo VII, 
abril de mil novecientos noventa y ocho, del Semanario Judicial de la 
Federación y su Gaceta, de rubro: "EJECUCIÓN, PROCEDIMIENTO 
ADMINISTRATIVO DE. EL AMPARO CONTRA RESOLUCIONES DICTADAS 
EN AQUÉL SÓLO PROCEDE CUANDO SE RECLAMA LA DEFINITIVA, A 
PESAR DE QUE SE IMPUGNE LA CONSTITUCIONALIDAD DE LEYES.". En 
efecto, aun cuando en dicha tesis jurisprudencial se dijo que al procedimiento 
administrativo de ejecución regulado por los artículos 145 a 196 del Código 
Fiscal de la Federación (equiparable al previsto por la Ley Aduanera en su 
artículo 151 y demás relativos), es aplicable el artículo 114, fracción II, de la Ley 
de Amparo, por ser ese procedimiento equiparable a los procedimientos 
seguidos en forma de juicio, y que por ello, el amparo indirecto sólo procede en 
contra de la resolución que apruebe el remate, tal decisión jurisprudencial no 
puede tener alcance tal, que impida aplicar la excepción que el mismo artículo 
114 de la Ley de Amparo prevé en su fracción IV, respecto de los actos que 
tengan sobre las personas o las cosas ejecución de imposible reparación. Así 
es, porque en la citada tesis, lo que enfática y directamente se decidió, fue el 
tema relativo a la equiparación del procedimiento administrativo de ejecución (y 
tácitamente de los procedimientos similares, como el de verificación aduanera), 
con los procedimientos seguidos en forma de juicio; no se ocupó, pues, la 
Segunda Sala de manera inmediata y clara, del diverso tema sobre los actos 
que dentro del procedimiento tengan sobre las personas o las cosas ejecución 
de imposible reparación. Así lo demuestra la propia Segunda Sala al resolver, 
con fecha posterior a la de aprobación de la citada jurisprudencia (veinte de 
marzo de mil novecientos noventa y ocho), el amparo en revisión 1329/97 
concediendo el amparo a la quejosa en contra del embargo precautorio 
reclamado, por estimar inconstitucional el artículo 151, fracción III, de la Ley 
Aduanera. El Pleno de la Suprema Corte, por su parte, con posterioridad a la 
primera sentencia que formó la jurisprudencia de la Segunda Sala, aprobó tesis 
jurisprudencial en la que declaró inconstitucional el artículo 145, fracción IV, del 
Código Fiscal de la Federación que prevé el embargo precautorio, y 
lógicamente amparó a los quejosos que reclamaron dicha medida cautelar. El 
Pleno, a su vez, en sesión de trece de enero de mil novecientos noventa y ocho, 
aprobó tesis aislada en la que declaró inconstitucional el artículo 145, fracción I, 
del Código Fiscal de la Federación que prevé el embargo precautorio.”

Por lo anterior, resulta infundada la causa de improcedencia hechas valer por 
las referidas autoridades responsables, tendente a evidenciar que el juicio de amparo 
en contra del embargo precautorio de mercancías es improcedente, en tanto que 
dicha actuación, bajo su consideración, es emitida dentro de un procedimiento que no 
tiene carácter definitivo ni produce alguna afectación irreparable, puesto que, como se 
precisó, la naturaleza jurídica del embargo precautorio limita irreversiblemente el 

Jessica A
rtem

isa A
rriaga E

sparza
70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.01.2c.e9
25/09/23 11:05:21

P
JF

-V
er

si
ón

P
úb

lic
a



94

ejercicio de los derechos del propietario, quien con motivo del gravamen no puede 
usar y disfrutar de lo embargado de manera plena.

La autoridad responsable Administrador Central de Investigación 
Aduanera, con sede en Ciudad de México, aduce que en el caso se actualiza la 
causa de improcedencia prevista en el artículo 61, fracción XXIII, en relación con el 
108, fracción VIII de la Ley de Amparo, preceptos que al efecto disponen:

“Artículo 61. El juicio de amparo es improcedente:
(…)
XXIII. En los demás casos en que la improcedencia resulte de alguna 

disposición de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, o de 
esta Ley.”

“Artículo 108. La demanda de amparo indirecto deberá formularse por 
escrito o por medios electrónicos en los casos que la ley lo autorice, en la que 
se expresará:

(…)
VIII. Los conceptos de violación.”

Conforme a los anteriores preceptos, el juicio de amparo es improcedente en 
aquellos casos en que el quejoso no exprese los conceptos de violación, ya que los 
mismos constituyen un requisito indispensable que debe contener la demanda de 
amparo, siempre y cuando no se esté en alguna de las hipótesis previstas en el 
artículo 79 de la Ley de Amparo.

Al respecto, la Suprema Corte de Justicia de la Nación, ha establecido que 
para la expresión de los conceptos de violación, no deben exigirse requisitos rígidos y 
solemnes, sino que deben tenerse como tales, todos los razonamientos que expresen 
con claridad la causa de pedir, señalando cuál es la lesión o agravio que la parte 
quejosa estima le causa la ley impugnada y los motivos que originaron ese agravio 
para que se proceda a su análisis.

En el caso, de la demanda de amparo y ampliación de la misma se aprecia, 
que la parte quejosa expuso las razones por las cuales estimó que los preceptos 
legales impugnados son violatorios de los artículos constitucionales que señaló en el 
capítulo respectivo, por tanto, es claro que no se actualiza la causa de improcedencia 
que se estudia; amén de que basta que la quejosa exprese claramente la causa de 
pedir y formule los razonamientos que la justifiquen.

Al respecto, cobra aplicación la jurisprudencia P./J. 68/2000, del Pleno de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación, visible en el Semanario Judicial de la 
Federación y su Gaceta, Novena Época, Tomo XII, Agosto de 2000, Materia Común, 
registro 191384, página 38, que dice:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN. PARA QUE SE ESTUDIEN, BASTA 
CON EXPRESAR CLARAMENTE EN LA DEMANDA DE GARANTÍAS LA 
CAUSA DE PEDIR. El Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación 
considera que debe abandonarse la tesis jurisprudencial que lleva por rubro 
"CONCEPTOS DE VIOLACIÓN. REQUISITOS LÓGICOS Y JURÍDICOS QUE 
DEBEN REUNIR.", en la que, se exigía que el concepto de violación, para ser 
tal, debía presentarse como un verdadero silogismo, siendo la premisa mayor el 
precepto constitucional violado, la premisa menor los actos autoritarios 
reclamados y la conclusión la contraposición entre aquéllas, demostrando así, 
jurídicamente, la inconstitucionalidad de los actos reclamados. Las razones de 
la separación de ese criterio radican en que, por una parte, los artículos 116 y 
166 de la Ley de Amparo no exigen como requisito esencial e imprescindible, 
que la expresión de los conceptos de violación se haga con formalidades tan 
rígidas y solemnes como las que establecía la aludida jurisprudencia y, por otra, 
que como la demanda de amparo no debe examinarse por sus partes aisladas, 
sino considerarse en su conjunto, es razonable que deban tenerse como 
conceptos de violación todos los razonamientos que, con tal contenido, 
aparezcan en la demanda, aunque no estén en el capítulo relativo y aunque no 
guarden un apego estricto a la forma lógica del silogismo, sino que será 
suficiente que en alguna parte del escrito se exprese con claridad la causa de 
pedir, señalándose cuál es la lesión o agravio que el quejoso estima le causa el 
acto, resolución o ley impugnada y los motivos que originaron ese agravio, para 
que el Juez de amparo deba estudiarlo.”
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Al no advertirse alguna otra causal de improcedencia que hagan valer las 
partes, o bien, este juzgado las advierta de oficio, que origine el sobreseimiento en el 
juicio de amparo, en considerando subsecuente se analizará la constitucionalidad de 
los actos reclamados por la parte quejosa.

Quinto. Estudio del acto reclamado. En el presente apartado se procede al 
estudio de la constitucionalidad o no de los actos reclamados sin la transcripción de 
los conceptos de violación, al no existir en la Ley de Amparo precepto alguno que 
así lo estatuya, sin que ello transgreda los principios de congruencia y exhaustividad.

Apoya esta determinación, la jurisprudencia 58/2010, emitida por la Segunda 
Sala de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, consultable en la página 830, del 
Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, tomo XXXI, Novena Época, mayo 
2010,  registro 164618, de rubro: “CONCEPTOS DE VIOLACIÓN O AGRAVIOS. 
PARA CUMPLIR CON LOS PRINCIPIOS DE CONGRUENCIA Y EXHAUSTIVIDAD 
EN LAS SENTENCIAS DE AMPARO ES INNECESARIA SU TRANSCRIPCIÓN.”

Previamente al estudio de los motivos de disenso expuestos por la parte 
quejosa, se señala que éstos serán analizados de manera conjunta por tratarse de 
cuestiones que se encuentran vinculadas a los derechos fundamentales que se 
invocan como transgredidos, esto a efecto de resolver la cuestión efectivamente 
planteada, de conformidad con lo dispuesto por el artículo 76 de la Ley de Amparo, 
analizando de tal forma las violaciones que traerán como consecuencia mayor 
beneficio, lo anterior en respeto al derecho fundamental de acceso efectivo a la justicia 
y, en particular, al principio de completitud que éste encierra.

Sirve de apoyo la tesis de jurisprudencia I.4o.A. J/83, página 1745, tomo 
XXXII, julio de 2010, Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, Novena Época, 
que dispone:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN EN AMPARO INDIRECTO. EL ESTUDIO DE 
LOS QUE DETERMINEN SU CONCESIÓN DEBE PREFERIR LOS 
RELACIONADOS CON EL FONDO DEL ASUNTO A LOS FORMALES, O 
BIEN, ATENDER AL PRINCIPIO DE MAYOR BENEFICIO. La solución 
sustancial de los conflictos, en concordancia con los principios de congruencia y 
exhaustividad que rigen las sentencias de amparo, contenidos en los artículos 
77 y 78 de la ley de la materia, obliga al juzgador a analizar, en primer lugar, los 
conceptos de violación que puedan determinar la concesión de la protección 
federal con un efecto más amplio al que pudiese tener una violación formal. Por 
otra parte, la Suprema Corte de Justicia de la Nación ha establecido 
jurisprudencia en el sentido de que el estudio de los conceptos de violación que 
determinen la concesión del amparo directo debe atender al principio de mayor 
beneficio (tesis P./J. 3/2005 visible en la página 5, Tomo XXI, correspondiente al 
mes de febrero de 2005, de la Novena Época del Semanario Judicial de la 
Federación y su Gaceta, de rubro: "CONCEPTOS DE VIOLACIÓN EN 
AMPARO DIRECTO. EL ESTUDIO DE LOS QUE DETERMINEN SU 
CONCESIÓN DEBE ATENDER AL PRINCIPIO DE MAYOR BENEFICIO, 
PUDIÉNDOSE OMITIR EL DE AQUELLOS QUE AUNQUE RESULTEN 
FUNDADOS, NO MEJOREN LO YA ALCANZADO POR EL QUEJOSO, 
INCLUSIVE LOS QUE SE REFIEREN A CONSTITUCIONALIDAD DE 
LEYES."). En ese tenor, se estima que en los juicios de amparo indirecto deben 
analizarse los conceptos de violación relacionados con el fondo del asunto con 
preferencia a los formales, o bien, estudiarse en primer término los que 
pudiesen otorgar un mayor beneficio al quejoso.”

Asimismo, es aplicable la tesis visible en la página 51, tomo 199-204 sexta 
parte Semanario Judicial de la Federación, Séptima Época, que dispone:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN, EXAMEN GLOBAL DE LOS. ES UNA 
FACULTAD POTESTATIVA DE LOS TRIBUNALES DE AMPARO Y NO UNA 
OBLIGACIÓN, DE ACUERDO CON LO DISPUESTO POR EL ARTÍCULO 79 
DE LA LEY DE AMPARO. El artículo 79 de la Ley de Amparo vigente establece 
que la Suprema Corte de Justicia, los Tribunales Colegiados de Circuito y los 
Jueces de Distrito "podrán" examinar en su conjunto los agravios y conceptos 
de violación, así como los demás razonamientos de las partes, a fin de resolver 
la cuestión efectivamente planteada, pero sin cambiar los hechos expuestos en 
la demanda; de dicho texto legal se infiere que tal forma de examen no 
constituye una obligación, sino una facultad potestativa, pues así lo sugiere el 
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verbo "podrán", además de que es comprensible que el examen conjunto de los 
conceptos de violación o de los agravios, sólo es factible de realizarse en 
determinados casos, como por ejemplo cuando los motivos de inconformidad 
guardan estrecha relación, ante lo cual, exclusivamente en esos supuestos, que 
obedecen a razones de orden práctico o de método, se justifica ese estudio 
global.”

En el presente caso, el promovente del amparo acude en defensa de sus 
derechos fundamentales, esencialmente porque las autoridades administrativas 
responsables no le otorgaron las garantías mínimas para enterarse del procedimiento 
iniciado en su contra, esto es, notificarle e informarle, por los medios adecuados, el 
contenido del acta con la que inició el procedimiento administrativo en materia 
aduanera y su respectiva notificación, de conformidad con los estándares 
constitucionales y convencionales que rigen a la garantía de audiencia, que culminó 
con el embargo precautorio de la embarcación denominada “**********” de 
bandera de las ***** ******** y de la mercancía que en el mismo se transporta dentro 
del procedimiento administrativo en materia aduanera *****************.

Sigue manifestando que se violaron en su perjuicio sus derechos 
fundamentales de audiencia y debido proceso, contemplados en los artículos 14 y 16 
Constitucionales, toda vez que al momento en que se practicó la orden de verificación 
contenida en el oficio  ************************* de dieciocho de mayo de dos mil 
veinte, los verificadores tuvieron conocimiento que el Capitán ***** ******** de la 
embarcación denominada “**********” de bandera de las ***** ********, cuya 
nacionalidad es turca, no conoce el idioma español, razón por la cual, según refiere, 
aunque le hayan entregado la carta de los Derechos del Contribuyente, dicho Capitán 
en ningún momento tuvo conocimiento de los derechos y prerrogativas que tenía en la 
verificación en materia aduanera que se practicó al amparo de dicha orden de 
verificación, lo cual colocó a la parte quejosa en un estado de inseguridad total.

Para esta juzgadora federal, los conceptos de violación expuestos por la parte 
quejosa son fundados y suficientes para conceder la protección constitucional 
solicitada, toda vez que se advierte, que se cometió una infracción a las leyes del 
procedimiento que afectó la defensa de la parte quejosa.

A fin de normar el sentido de la presente sentencia, se expone que el diez de 
junio de dos mil once, se publicó en el Diario Oficial de la Federación la reforma al 
artículo 1° de la Constitución Federal para quedar, en sus primeros tres párrafos, 
como sigue:

“Art. 1o.- En los Estados Unidos Mexicanos todas las personas gozarán 
de los derechos humanos reconocidos en esta Constitución y en los tratados 
internacionales de los que el Estado Mexicano sea parte, así como de las 
garantías para su protección, cuyo ejercicio no podrá restringirse ni 
suspenderse, salvo en los casos y bajo las condiciones que esta Constitución 
establece.

Las normas relativas a los derechos humanos se interpretarán de 
conformidad con esta Constitución y con los tratados internacionales de la 
materia favoreciendo en todo tiempo a las personas la protección más amplia.

Todas las autoridades, en el ámbito de sus competencias, tienen la 
obligación de promover, respetar, proteger y garantizar los derechos humanos 
de conformidad con los principios de universalidad, interdependencia, 
indivisibilidad y progresividad. En consecuencia, el Estado deberá prevenir, 
investigar, sancionar y reparar las violaciones a los derechos humanos, en los 
términos que establezca la ley.

(…).”

El dispositivo trascrito, se relaciona con el diverso numeral 133 de la Carta 
Suprema, que dice:

“Art. 133.- Esta Constitución, las leyes del Congreso de la Unión que 
emanen de ella y todos los tratados que estén de acuerdo con la misma, 
celebrados y que se celebren por el Presidente de la República, con aprobación 
del Senado, serán la Ley Suprema de toda la Unión. Los jueces de cada entidad 
federativa se arreglarán a dicha Constitución, leyes y tratados, a pesar de las 
disposiciones en contrario que pueda haber en las Constituciones o leyes de las 
entidades federativas.”
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Así, del enlace de tales disposiciones se obtiene que en el territorio nacional 

todas las personas, incluidas las extranjeras, gozan de los derechos reconocidos tanto 
en la Constitución Federal como en los tratados internacionales en los cuales nuestro 
país sea parte; asimismo, que todas las autoridades del país, dentro del ámbito de sus 
competencias, se encuentran obligadas a velar no sólo por los derechos humanos 
contenidos en los instrumentos internacionales firmados por el Estado Mexicano, sino 
también por los derechos humanos contenidos en la Constitución Federal, adoptando 
la interpretación más favorable al derecho humano de que se trate, lo que se entiende 
en la doctrina como el principio pro persona.

Sustenta lo expuesto por el contenido jurídico que la rige, la tesis sustentada 
por la Primera Sala de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, consultable en la 
página 659, del Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, Décima Época, 
Libro V, Febrero de dos mil doce, Tomo 1, que a la letra dice:

“PRINCIPIO PRO PERSONAE. EL CONTENIDO Y ALCANCE DE 
LOS DERECHOS HUMANOS DEBEN ANALIZARSE A PARTIR DE AQUÉL. 
El segundo párrafo del artículo 1o. de la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos, exige que las normas relativas a los derechos humanos se 
interpretarán de conformidad con la propia Constitución y con los tratados 
internacionales de los que México es parte, de forma que favorezca 
ampliamente a las personas, lo que se traduce en la obligación de analizar el 
contenido y alcance de tales derechos a partir del principio pro personae que es 
un criterio hermenéutico que informa todo el Derecho Internacional de los 
Derechos Humanos, en virtud del cual debe acudirse a la norma más amplia, o 
a la interpretación más extensiva cuando se trata de reconocer derechos 
protegidos, e inversamente, a la norma o a la interpretación más restringida 
cuando se trata de establecer restricciones permanentes al ejercicio de los 
derechos o de su suspensión extraordinaria, es decir, dicho principio permite, 
por un lado, definir la plataforma de interpretación de los derechos humanos y, 
por otro, otorga un sentido protector a favor de la persona humana, pues ante la 
existencia de varias posibilidades de solución a un mismo problema, obliga a 
optar por la que protege en términos más amplios. Esto implica acudir a la 
norma jurídica que consagre el derecho más extenso y, por el contrario, al 
precepto legal más restrictivo si se trata de conocer las limitaciones legítimas 
que pueden establecerse a su ejercicio. Por tanto, la aplicación del principio pro 
personae en el análisis de los derechos humanos es un componente esencial 
que debe utilizarse imperiosamente en el establecimiento e interpretación de 
normas relacionadas con la protección de la persona, a efecto de lograr su 
adecuada protección y el desarrollo de la jurisprudencia emitida en la materia, 
de manera que represente el estándar mínimo a partir del cual deben 
entenderse las obligaciones estatales en este rubro”.

Lo anterior se traduce en la aplicación en su ámbito competencial, de las 
medidas de cualquier orden para asegurar el respeto de los derechos humanos a 
través de las leyes que los garanticen.

Por consiguiente, mediante la interpretación de los preceptos de la carta 
magna trascritos, se aprecia que los Tratados Internacionales signados por el Estado 
Mexicano y aprobados por la Cámara de Senadores, deben acatarse por los órganos 
jurisdiccionales federales quienes tienen que efectuar su aplicación y vigilar su atenta 
observancia por parte de las autoridades.

En ese sentido, a partir del principio pro persona establecido en los ordinales 
1° y 133 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, corresponde a 
este Tribunal como órgano de control constitucional, desde luego en el ámbito de su 
competencia, garantizar el respeto a los derechos humanos, acorde con los principios 
de universalidad, interdependencia, indivisibilidad y progresividad; por ello, resulta 
necesario invocar no solamente las disposiciones de la Constitución Federal, sino 
también las normas generales de carácter supranacional, a fin de evidenciar la 
violación adjetiva suscitada dentro del inicio del procedimiento administrativo aduanero 
en contra de la parte quejosa, lo cual se traduce en una afectación al derecho 
fundamental que le asiste, de tener derecho a alegar y llevar a cabo en su favor una 
adecuada defensa en dicho procedimiento aduanero.

Por su parte los artículos 21, 24 y 25 de la Convención Americana Sobre 
Derechos Humanos adoptada en San José de Costa Rica, disponen lo siguiente:

“Artículo 21. Derecho a la Propiedad Privada
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1. Toda persona tiene derecho al uso y goce de sus bienes. La ley puede 
subordinar tal uso y goce al interés social.

2. Ninguna persona puede ser privada de sus bienes, excepto mediante el 
pago de indemnización justa, por razones de utilidad pública o de interés social y en 
los casos y según las formas establecidas por la ley.

3. Tanto la usura como cualquier otra forma de explotación del hombre por el 
hombre, deben ser prohibidas por la ley.”

“Artículo 24. Igualdad ante la Ley
Todas las personas son iguales ante la ley. En consecuencia, tienen derecho, 

sin discriminación, a igual protección de la ley.”

“Artículo 25. Protección Judicial
1. Toda persona tiene derecho a un recurso sencillo y rápido o a cualquier otro 

recurso efectivo ante los jueces o tribunales competentes, que la ampare contra actos 
que violen sus derechos fundamentales reconocidos por la Constitución, la ley o la 
presente convención, aún cuando tal violación sea cometida por personas que actúen 
en ejercicio de sus funciones oficiales.

2. Los Estados partes se comprometen:
a) a garantizar que la autoridad competente prevista por el sistema legal del 

Estado decidirá sobre los derechos de toda persona que interponga tal recurso;
b) a desarrollar las posibilidades de recurso judicial, y
c) a garantizar el cumplimiento, por las autoridades competentes, de toda 

decisión en que se haya estimado procedente el recurso.”

Dichas disposiciones establecen que toda persona tiene derecho al uso y 
goce de sus bienes y que la ley puede subordinar tal uso y goce al interés social; que 
todas son iguales ante la ley, por lo que tienen derecho a igual protección de la ley; 
tienen derecho a un recurso sencillo y rápido o a cualquier otro recurso efectivo ante 
los jueces o tribunales competentes, que la ampare contra actos que violen sus 
derechos fundamentales reconocidos por la Constitución, la ley o la citada 
Convención, aun cuando tal violación sea cometida por personas que actúen en 
ejercicio de sus funciones oficiales, entre otras cosas.

Así las cosas,  la parte quejosa reclama que previo al inicio del procedimiento 
administrativo aduanero, las autoridades responsables debieron haberle otorgado el 
derecho humano de audiencia designándole un perito traductor en el idioma del 
Capitán  *****  ******** de la embarcación denominada “**********” de 
bandera de las ***** ********, cuya nacionalidad es turca, con el fin de enterarse del 
contenido de la misma y poder alegar lo que a su derecho conviniera, toda vez que no 
conoce y tampoco habla el idioma español.

Retomando las constancias de autos, específicamente de la orden de 
verificación de mercancía en transporte, contenida en el oficio *********************
**** de dieciocho de mayo de dos mil veinte, que consta en el expediente 
****************** si bien el personal adscrito a la Administración Central de 
Investigación Aduanera dependiente de la Administración General de Aduanas del 
Servicio de Administración Tributaria **** ******** ********* ********  y ******* 
******  *********  ********** plasmaron cumplir con las formalidades del inicio de 
dicho procedimiento, sin embargo, de la citada acta no se advierte que hayan 
designado un traductor o intérprete a la persona con la que entendieron la diligencia, 
siendo ésta ***** ******** en cuanto Capitán de la embarcación denominada “**
********” de bandera de las ***** ********, cuya nacionalidad es turca, como lo 
asentaron en la misma, dado que ante el personal actuante exhibió el documento 
denominado “Lista de Tripulación” donde el personal actuante advirtió su nacionalidad 
así como el número de pasaporte  **********, con fecha de nacimiento  *** de 
******* de *** *********** ******* * ****, luego, asentaron lo siguiente:

“ACTO SEGUIDO EL PERSONAL ACTUANTE INFORMÓ LOS MOTIVOS 
POR LOS CUALES SE ENCONTRABAN EN LA EMBARCACIÓN SIENDO EL 
PROPÓSITO DE LA NOTIFICACIÓN DE LA CITADA ORDEN DE 
VERIFICACIÓN DE MERCANCÍAS EN TRANSPORTE, PREGUNTÁNDOLE 
AL CAPITÁN DEL BUQUE, SI COMPRENDÍA EL IDIOMA ESPAÑOL, A LO 
QUE RESPONDIÓ DE MANERA NEGATIVA, DADA ESA SITUACIÓN, SE 
PROSIGUIÓ CON EL ACTO DE NOTIFICACIÓN QUE NOS OCUPA…”
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Por lo que, posteriormente asientan haberle explicado en el idioma inglés, 
empero sin cerciorarse que efectivamente dicha persona entendía o hablara tanto el 
idioma español y tampoco el inglés, a fin de llevar a cabo con ella la diligencia, toda 
vez que en la citada acta, no se asentó nada al respecto, máxime que dentro de la 
propia consta que el referido Capitán adujo no entender el idioma español y se negó a 
firmar documento alguno, bajo el argumento de no comprender lo manifestado de 
manera escrita por el personal actuante.

Y tomando en consideración que los derechos fundamentales previstos en los 
artículos 14 y 16 Constitucionales, y artículos 21, 24 y 25 de la Convención 
Americana Sobre Derechos Humanos adoptada en San José de Costa Rica, tienen el 
propósito de permitir al extranjero tomar decisiones conscientes e informadas para la 
preservación y defensa de sus derechos.

Por tanto, la inobservancia del derecho de entender la información que se da 
a una persona extranjera al que se le inicia un procedimiento administrativo aduanero 
en sus bienes, afecta sus derechos fundamentales de audiencia y debido proceso 
legal, al impedírsele la posibilidad de enterarse del contenido de los requerimientos y 
determinaciones efectuadas por las autoridades aduaneras, al desconocer el 
contenido de la orden de verificación y el inicio del procedimiento administrativo en 
materia aduanera, por no entender ni hablar el idioma español; lo cual se hubiera 
subsanado si las autoridades responsables le hubieran designado un perito traductor 
en su idioma de origen (*****), para así alegar en su defensa; lo que constituye una 
violación al procedimiento que impacta de manera directa en los derechos adecuados 
de defensa, toda vez que el instrumento jurídico internacional tiene por objeto 
equilibrar la desigualdad que puede padecer una persona a la que se le inicia un 
procedimiento en otro país por desconocer el sistema normativo correspondiente, 
esto es, busca que una persona afectada pueda valerse del apoyo de los peritos 
traductores, para en su caso contar con la opinión profesional de abogados, de 
asesoría sobre el sistema judicial, para facilitar en su caso, la comunicación con las 
autoridades administrativas y judiciales, disponer de respaldo en la tarea de aportar 
pruebas y alegar lo que a su derecho convenga.

Por ello, si las autoridades de un Estado no cumplen con estas obligaciones, 
un extranjero no estará necesariamente en conocimiento de sus derechos y, por 
ende, no tendrá la posibilidad de defenderse adecuadamente al desconocer el idioma 
y no tener conciencia de lo que se le imputa o lo que se le requiere.

Ahora, en el caso en estudio, no obstante su calidad de extranjero del Capitán 
***** ******** de la embarcación denominada “**********” de bandera de 
las  *****  ********, cuya nacionalidad es turca, las autoridades fiscales omitieron 
proporcionar un perito traductor en idioma Turco a fin de notificar el inicio del 
procedimiento administrativo aduanero, realizar los requerimientos respectivos de la 
mercancía y/o vehículos (embarcación) de procedencia extranjera en transporte y 
embargo de bienes propiedad de la quejosa.

Al efecto, se hace necesario imponerse del contenido de los artículos 150, 
151 y 155 de la Ley Aduanera, que establecen lo siguiente:

“Artículo 150. Las autoridades aduaneras levantarán el acta de inicio 
del procedimiento administrativo en materia aduanera, cuando con motivo del 
reconocimiento aduanero, de la verificación de mercancías en transporte o por 
el ejercicio de las facultades de comprobación, embarguen precautoriamente 
mercancías en los términos previstos por esta Ley.

En dicha acta se deberá hacer constar:
I. La identificación de la autoridad que practica la diligencia.
II. Los hechos y circunstancias que motivan el inicio del procedimiento.
III. La descripción, naturaleza y demás características de las 

mercancías.
IV. La toma de muestras de las mercancías, en su caso, y otros 

elementos probatorios necesarios para dictar la resolución correspondiente.

Deberá requerirse al interesado para que designe dos testigos y señale 
domicilio para oír y recibir notificaciones dentro de la circunscripción territorial 
de la autoridad competente para tramitar y resolver el procedimiento 
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correspondiente, salvo que se trate de pasajeros, en cuyo caso, podrán señalar 
un domicilio fuera de dicha circunscripción.

Se apercibirá al interesado de que si los testigos no son designados o 
los designados no aceptan fungir como tales, quien practique la diligencia los 
designará; que de no señalar el domicilio, de señalar uno que no le 
corresponda a él o a su representante, de desocupar el domicilio señalado sin 
aviso a la autoridad competente o señalando un nuevo domicilio que no le 
corresponda a él o a su representante, de desaparecer después de iniciadas 
las facultades de comprobación o de oponerse a las diligencias de notificación 
de los actos relacionados con el procedimiento, negándose a firmar las actas 
que al efecto se levanten, las notificaciones que fueren personales se 
efectuarán por estrados, siempre que, en este último caso y tratándose del 
reconocimiento aduanero, se cuente con visto bueno del administrador de la 
aduana.

Dicha acta deberá señalar que el interesado cuenta con un plazo de 
diez días hábiles, contados a partir del día siguiente a aquel en que surta 
efectos la notificación, a fin de ofrecer las pruebas y formular los alegatos que a 
su derecho convenga.

Cuando el embargo precautorio se genere con motivo de una inexacta 
clasificación arancelaria podrá ofrecerse, dentro del plazo señalado, la 
celebración de una junta técnica consultiva para definir si es correcta o no la 
clasificación arancelaria manifestada en el pedimento; dicha junta deberá 
realizarse dentro de los tres días hábiles siguientes a su ofrecimiento. En caso 
de ser correcta la clasificación arancelaria manifestada en el pedimento la 
autoridad aduanera que inició el procedimiento acordará el levantamiento del 
embargo y la entrega de las mercancías, dejando sin efectos el mismo, en caso 
contrario, el procedimiento continuará su curso legal. Lo dispuesto en este 
párrafo no constituye instancia.

La autoridad que levante el acta respectiva deberá entregar al 
interesado, copia del acta de inicio del procedimiento, momento en el cual se 
considerará notificado.”

“Artículo 151. Las autoridades aduaneras procederán al embargo 
precautorio de las mercancías y de los medios en que se transporten, en los 
siguientes casos:

I. Cuando las mercancías se introduzcan a territorio nacional por lugar 
no autorizado o cuando las mercancías extranjeras en tránsito internacional se 
desvíen de las rutas fiscales o sean transportadas en medios distintos a los 
autorizados tratándose de tránsito interno.

II. Cuando se trate de mercancías de importación o exportación 
prohibida o sujeta a las regulaciones y restricciones no arancelarias a que se 
refiere la fracción II, del artículo 176 de esta Ley y no se acredite su 
cumplimiento o, en su caso, se omita el pago de cuotas compensatorias. 
Tratándose de las normas oficiales mexicanas de información comercial, sólo 
procederá el embargo cuando el incumplimiento se detecte en el ejercicio de 
visitas domiciliarias o verificación de mercancías en transporte.

III. Cuando no se acredite con la documentación aduanera 
correspondiente, que las mercancías se sometieron a los trámites previstos en 
esta Ley para su introducción al territorio nacional o para su internación de la 
franja o región fronteriza al resto del país y cuando no se acredite su legal 
estancia o tenencia, o se trate de vehículos conducidos por personas no 
autorizadas. En el caso de pasajeros, el embargo precautorio procederá sólo 
respecto de las mercancías no declaradas, así como del medio de transporte, 
siempre que se trate de vehículo de servicio particular, o si se trata de servicio 
público, cuando esté destinado a uso exclusivo del pasajero o no preste el 
servicio normal de ruta.

IV. Cuando con motivo del reconocimiento aduanero, o de la 
verificación de mercancías en transporte, se detecte mercancía no declarada o 
excedente en más de un 10% del valor total declarado en la documentación 
aduanera que ampare las mercancías.

V. Cuando se introduzcan dentro del recinto fiscal vehículos de carga 
que transporten mercancías de importación sin el pedimento que corresponda 
para realizar el despacho de las mismas.

VI. Cuando el nombre, denominación o razón social o domicilio del 
proveedor en el extranjero o domicilio fiscal del importador, señalado en el 
pedimento, o bien, en la transmisión electrónica o en el aviso consolidado a 
que se refieren los artículos 36-A, 37-A, fracción I y 59-A de esta Ley, 
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considerando, en su caso, el acuse correspondiente declarado, sean falsos o 
inexistentes o cuando en el domicilio señalado, no se pueda localizar al 
proveedor en el extranjero.

VII. Cuando el valor declarado en el pedimento sea inferior en un 50% 
o más al valor de transacción de mercancías idénticas o similares determinado 
conforme a los artículos 72 y 73 de esta Ley, salvo que se haya otorgado la 
garantía a que se refiere el artículo 86-A de esta Ley.

En los casos a que se refieren las fracciones VI y VII se requerirá una 
orden emitida por la autoridad aduanera competente en términos del 
Reglamento Interior del Servicio de Administración Tributaria, para que proceda 
el embargo precautorio durante el reconocimiento aduanero, o verificación de 
mercancías en transporte.

En los casos a que se refieren las fracciones I, II, III, IV, VI y VII el 
medio de transporte quedará como garantía del interés fiscal, salvo que se 
cumpla con los requisitos y las condiciones que establezca el Reglamento.

Por lo que se refiere a las fracciones III y IV, el resto del embarque 
quedará como garantía del interés fiscal, salvo que se trate de maquiladoras o 
empresas con programas de exportación autorizados por la Secretaría de 
Economía, en este caso, sólo se procederá al embargo de la totalidad del 
excedente, permitiéndose inmediatamente la salida del medio de transporte y 
del resto de la mercancía correctamente declarada.”

“Artículo 155. Si durante la práctica de una visita domiciliaria se 
encuentra mercancía extranjera cuya legal estancia en el país no se acredite, 
los visitadores procederán a efectuar el embargo precautorio en los casos 
previstos en el artículo 151 y cumpliendo con las formalidades a que se refiere 
el artículo 150 de esta Ley. El acta de embargo, en estos casos, hará las veces 
de acta final en la parte de la visita que se relaciona con los impuestos al 
comercio exterior y las cuotas compensatorias de las mercancías embargadas. 
En este supuesto, el visitado contará con un plazo de diez días siguientes a 
aquél en que surta efectos la notificación de dicha acta, para acreditar la legal 
estancia en el país de las mercancías embargadas y ofrecerá las pruebas 
dentro de este plazo. El ofrecimiento, desahogo y valoración de las pruebas se 
hará de conformidad con los artículos 123 y 130 del Código Fiscal de la 
Federación. Desahogadas las pruebas se dictará la resolución determinando, 
en su caso, las contribuciones y cuotas compensatorias omitidas e imponiendo 
las sanciones que procedan, en un plazo que no excederá de cuatro meses 
contados a partir del día siguiente a aquél en que se encuentre debidamente 
integrado el expediente. Se entiende que el expediente se encuentra 
debidamente integrado cuando hayan vencido los plazos para la presentación 
de todos los escritos de pruebas y alegatos o, en caso de resultar procedentes, 
la autoridad encargada de emitir la resolución haya llevado a cabo las 
diligencias necesarias para el desahogo de las pruebas ofrecidas por los 
promoventes. De no emitirse la resolución definitiva en el término de referencia, 
quedarán sin efectos las actuaciones de la autoridad que dieron inicio al 
procedimiento.

En los casos de visita domiciliaria, no serán aplicables las 
disposiciones de los artículos 152 y 153 de esta Ley.”

De los preceptos antes descritos, se establece el procedimiento  a seguir para 
el embargo de mercancía de procedencia extranjera, con motivo de la práctica de una 
visita domiciliaria, regida por los artículos 150 y 151 de  la citada Ley, en el cual las  
autoridades aduaneras levantarán el acta de inicio del procedimiento administrativo 
en materia aduanera, con motivo entre otros del reconocimiento aduanero, de la 
verificación de mercancías en transporte o por el ejercicio de sus facultades de 
comprobación.

Deberán asentar los hechos y circunstancias que motivaron el inicio del 
procedimiento; la descripción, naturaleza y demás características de las mercancías; 
la toma de muestras de las mercancías, en su caso, y otros elementos probatorios 
necesarios para dictar la resolución correspondiente; requerirán al interesado para 
que designe dos testigos y señale domicilio para oír y recibir notificaciones dentro de 
la circunscripción territorial de la autoridad competente para tramitar y resolver el 
procedimiento correspondiente; se  apercibirá al interesado de que si los testigos no 
son designados o los designados no aceptan fungir como tales, quien practique la 
diligencia los designará; que de no señalar el domicilio, de señalar uno que no le 
corresponda a él o a su representante, de desocupar el domicilio señalado sin aviso a 
la autoridad competente o señalando un nuevo domicilio que no le corresponda a él o 
a su representante, de desaparecer después de iniciadas las facultades de 

Jessica A
rtem

isa A
rriaga E

sparza
70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.01.2c.e9
25/09/23 11:05:21

P
JF

-V
er

si
ón

P
úb

lic
a



102

comprobación o de oponerse a las diligencias de notificación de los actos 
relacionados con el procedimiento, negándose a firmar las actas que al efecto se 
levanten, las notificaciones que fueren personales se efectuarán por estrados, 
siempre que, en este último caso y tratándose del reconocimiento aduanero, o de la 
verificación de mercancías en transporte, se cuente con visto bueno del administrador 
de la aduana.

Además en el acta se señalará que el interesado cuenta con un plazo de 
diez días hábiles, contados a partir del día siguiente a aquel en que surta 
efectos la notificación, a fin de ofrecer las pruebas y formular los alegatos que a 
su derecho convenga; la autoridad que levante el acta respectiva deberá entregar al 
interesado, copia del acta de inicio del procedimiento, momento en el cual se 
considerará notificado.

Desde luego, atento al fin perseguido tanto por el derecho de audiencia, que, 
como se apuntó, comprende las formalidades esenciales de cualquier juicio o 
procedimiento, esta Juzgadora advierte que el traductor debe ser en el idioma o en 
la lengua madre u origen del extranjero, pues así se otorga la certeza necesaria de 
que el extranjero conocerá, con la mayor precisión razonable y posible, la situación 
legal en la que se halla, así como los derechos que le asisten, y la naturaleza, alcance y 
consecuencias de un procedimiento administrativo aduanero.

En efecto, la figura del traductor constituye una acción básica traducida en un 
derecho en favor del extranjero, desde luego, no sólo con el fin de facilitar la 
comunicación entre él y las autoridades administrativas o de otra índole, sino también 
con el propósito de asegurarse que el propio extranjero, en realidad, comprenda la 
situación legal en la que se encuentra, así como los derechos que le asisten, y la 
naturaleza, alcance y las consecuencias de un procedimiento administrativo 
aduanero, lo cual es lógico y jurídicamente razonable sobre todo si se toma en cuenta 
que los extranjeros se enfrentan a desventajas singulares, cuando son sometidos a 
órdenes de verificación de mercancía en transporte y/o vehículos de procedencia 
extranjera en transporte y como consecuencia de ello el inicio de un procedimiento 
administrativo en materia aduanera y las consecuencias legales de éste, sin duda, 
bajo las normas de un ordenamiento jurídico que les resulta extraño.

Así pues, en el marco de un sistema democrático, como el mexicano, una vez 
que una persona no nacional está en nuestro País, el Estado mexicano se encuentra 
jurídicamente constreñido a concederle un estándar mínimo de derechos. Uno de 
ellos, cuya capital importancia resulta trascendental es, sin duda, la asistencia de un 
traductor en su idioma o lengua de origen, pues sólo de tal manera se facilita la 
comunicación entre el propio extranjero y las autoridades mexicanas y, a su vez, se 
garantiza que no sea simplemente informado de la situación legal en la que se halla, 
así como de los derechos que le asisten, y de la naturaleza, alcance y las consecuencias de 
cualquier procedimiento, sino que realmente comprenda, a cabalidad, los aspectos de 
que se trata.

Esta conclusión se explica de mejor forma sobre todo si se toma en cuenta 
que una persona que está fuera de su País, al ser sujeta a un procedimiento de 
cualquier índole, se encuentra también fuera de la aplicación de la esfera de derechos 
que le pertenecen y le son conocidos en función de su País de origen, lo que implica, 
en otras palabras, que prácticamente a ese sujeto extranjero se le someterá a un 
procedimiento con la aplicación de una diversa esfera de derechos a la suya, y por 
una jurisdicción extranjera que le es ajena, con todo lo cual no está familiarizado, de 
ahí, pues, que con el propósito no sólo de atenuar ese desconocimiento y la ajenidad 
del sistema jurídico propios de un extranjero o no nacional, sino también de asegurar la 
más clara y amplia comprensión de la situación en la que se encuentra y de los 
derechos que le asisten, el Estado mexicano se ve en la obligación de, al menos, 
constatar que al extranjero en cualquier procedimiento que le sea iniciado, se le haya 
designado un traductor en su idioma o lengua originaria.

Máxime que el artículo 20 de la Ley Aduanera en lo que interesa, estipula lo 
siguiente:

“Artículo 20. Las empresas porteadoras y sus representantes en territorio 
nacional, los capitanes, pilotos, conductores y propietarios de los medios de 
transporte de mercancías materia de entrada o salida del territorio 
nacional, están obligados a:
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I. Poner a disposición de las autoridades aduaneras los medios de transporte 

y las mercancías que conducen para su inspección o verificación, en el lugar 
señalado para tales efectos.

[…]
III. Exhibir, cuando las autoridades aduaneras lo requieran, los documentos 

que amparen los medios de transporte y las mercancías que conduzcan.
[…].”

Por lo que se estima que las autoridades fiscales debieron proporcionar al 
Capitán  *****  ******** de la embarcación denominada “**********” de 
bandera de las ***** ********, un perito traductor en su idioma o lengua de origen, 
puesto que de conformidad con el artículo transcrito con antelación a éste 
correspondía poner a disposición de las autoridades aduaneras los medios de 
transporte y las mercancías para su inspección o verificación así como también 
exhibir los documentos que ampararan los medios de transporte y mercancías que 
conduzcan cuando las autoridades aduaneras se lo requirieran.

Por lo anterior, atento al derecho de defensa previsto en el artículo 14 de la 
carta magna, que lleva inmerso el acato de las formalidades esenciales de cualquier 
procedimiento judicial o administrativo, no queda duda de que tratándose del 
procedimiento administrativo aduanero iniciado a un extranjero, como del que, por 
cierto, derivan los actos atacados en este juicio, las propias autoridades 
administrativas se hallan jurídicamente constreñidas a designar a los no nacionales 
algún intérprete o traductor en su idioma o lengua origen o madre, para que los asista 
en cualquier fase o etapa del procedimiento relativo, sin duda, desde su inicio hasta la 
conclusión de él.

En el caso, se tiene que desde el momento en que se llevó a cabo la orden 
de verificación de mercancía en transporte, contenida en el oficio 
************************* de dieciocho de mayo de dos mil veinte, así como del 
inicio del procedimiento administrativo en materia aduanera, y embargo de bienes 
propiedad de la quejosa, el Capitán  *****  ******** de la embarcación 
denominada “**********” de bandera de las  *****  ********, acreditó ser de 
************ *****, ante las autoridades responsables con el documento denominado 
“Lista de Tripulación” donde el personal actuante advirtió su nacionalidad así como el 
número de pasaporte  **********, con fecha de nacimiento  *** de  ******* de  *** 
***********  *******  *  **** , incluso, así fue reconocido por las autoridades 
responsables relativas (foja  412 de autos), quienes al preguntarle si comprendía el 
idioma español respondió de manera negativa, no obstante no le designaron a la 
parte quejosa un traductor o intérprete del idioma español al idioma turco, por lo que 
no fue asistido por persona alguna que le ayudara a entender de lo que se trataba 
dicha visita domiciliaria; posteriormente el personal actuante de la autoridad 
responsable adujo que le había sido explicado en el idioma inglés, sin que conste el 
acta respectiva además de que durante la diligencia el referido Capitán continúo en 
su negativa de atender la diligencia así como de no firmar documento alguno, bajo el 
argumento de no entender el idioma español.

Con lo cual se evidencia que en el caso, no se respetaron las formalidades 
esenciales del procedimiento, pues las autoridades responsables no le designaron un 
perito traductor para llevar a cabo la orden de verificación de mercancía en 
transporte, contenida en el oficio  ************************* de dieciocho de mayo 
de dos mil veinte e iniciar el procedimiento administrativo en materia aduanera, debe 
tenerse presente que en el propio procedimiento no hay dato o elemento alguno del 
cual se advierta, siquiera indiciariamente, que el Capitán de la embarcación 
denominada “**********” de bandera de las  *****  ********, a quien 
correspondía poner a disposición de las autoridades aduaneras los medios de 
transporte y las mercancías para su inspección o verificación, así como también 
exhibir los documentos que ampararan los medios de transporte y mercancías que 
conduzcan cuando las autoridades aduaneras se lo requirieran, conozca o entienda el 
idioma español de forma tal, que estuviera en aptitud de comprender cabalmente la 
situación en la que se hallaba y los derechos que le asistían como no nacional.

Luego, las autoridades responsables, no designaron a la ahora quejosa un 
perito traductor en idioma turco, para que la asistiera por conducto de su Capitán en 
el procedimiento administrativo en materia aduanera, por ser su lengua o idioma natal 
o madre, para que así estuviera en condiciones de quedar informado, de la situación 
legal y derechos que le asisten, y de la naturaleza, alcance y las consecuencias de un 
procedimiento administrativo aduanero, con lo cual, desde luego, se facilitaría 
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también la comunicación entre ellas y las autoridades responsables que nos ocupa, lo 
cual no ocurrió en el caso.

Importa acotar que los efectos de la no designación de un intérprete en que 
incurrieron las autoridades responsables, no se limita al mero acto de la asignación, 
sino que propiamente repercute y trasciende a todos los actos del procedimiento 
administrativo en materia aduanera, puesto que imposibilita el conocimiento, exacto y 
pleno, de los pormenores de todo el procedimiento, menguándose así la capacidad de 
defensa de la ahora quejosa frente a los actos de las autoridades responsables, 
desde luego, sin que exista una justificación jurídica al efecto, precisamente, porque tal 
asistencia en el idioma no se reduce a una simple medida de comunicación entre los 
no nacionales y las autoridades mexicanas, sino que es, ante todo, un derecho 
fundamental para evitar la indefensión de los extranjeros.

Por su contenido, resulta aplicable la Jurisprudencia 1a./J. 61/2013 (10a.),  
sustentada por la Primera Sala de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, visible 
en la Gaceta del Semanario Judicial de la Federación, Libro 1, Diciembre de dos mil 
trece, Tomo I, página 285, Décima Época del tenor siguiente:

“PERSONAS INDÍGENAS. MODALIDADES PARA EJERCER EL 
DERECHO FUNDAMENTAL DE DEFENSA ADECUADA CONSAGRADO EN 
EL ARTÍCULO 2o., APARTADO A, FRACCIÓN VIII, DE LA CONSTITUCIÓN 
POLÍTICA DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS.  Las figuras del 
intérprete con conocimiento de una determinada lengua y cultura, así como del 
defensor, constituyen parte del derecho fundamental a la defensa adecuada de 
las personas indígenas, en términos del artículo 2o., apartado A, fracción VIII, 
de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, que el Poder 
Reformador plasmó para tutelar sus derechos, eliminar las barreras lingüísticas 
existentes y dar certeza al contenido de la interpretación. Así, el defensor junto 
con el intérprete con conocimientos de su lengua y cultura son quienes acercan 
al órgano jurisdiccional con la especificidad cultural del indígena; de ahí que 
deben señalarse las modalidades para ejercer dicho derecho fundamental. En 
cuanto al intérprete: 1) La asistencia por intérprete es disponible, pero 
únicamente por el imputado, lo que le permitiría rechazarla; sin embargo, sólo 
sería aceptable el rechazo cuando la autoridad ministerial o judicial advierta 
que el imputado, evidentemente, tiene un desenvolvimiento aceptable sobre el 
entendimiento en idioma español del procedimiento al que está sujeto y sus 
consecuencias. La autoridad que conozca del caso deberá asentar constancia 
de ello en la que tenga intervención un perito intérprete que conozca la lengua 
y cultura del imputado, que sirva para corroborar su voluntad y lo innecesario 
de su intervención, apercibido de las consecuencias legales aplicables por la 
probable generación de un estado de indefensión en contra de aquél. 2) En 
caso de que no exista renuncia al intérprete, la autoridad ministerial o judicial 
que conozca del caso deberá constatar que el intérprete efectivamente conoce 
la lengua y cultura del imputado. Podrá tratarse de un intérprete práctico 
respaldado por la comunidad indígena o certificado por las instituciones 
correspondientes; o bien, mediante el uso de tecnologías, se podría 
implementar la asistencia de intérprete por medio de videoconferencia. En 
cuanto al defensor: 1) La asistencia por abogado defensor es irrenunciable y 
podrá ser prestada por instituciones oficiales o a cargo de particulares, a 
elección del imputado. Esta figura puede reunir, además, la calidad 
constitucional de que conozca la lengua y cultura del imputado, mas no es un 
requisito de validez del proceso, ya que también a elección de éste puede ser 
prescindible esta última calidad. En caso de que el defensor sí cuente con 
dichos conocimientos, deberá exhibir la constancia que lo avale, cuya autoridad 
competente para expedir dicha certificación puede ser la Defensoría Pública 
Federal o estatal, o el Instituto Nacional de Lenguas Indígenas. 2) En los casos 
en que el ejercicio del derecho de defensa sea ejercido por defensor oficial o 
particular que desconozca la lengua y cultura del imputado, la figura del 
intérprete que sí conoce ambos es insustituible, pues a través de ella se 
garantiza el pleno conocimiento del imputado sobre la naturaleza y las 
consecuencias de la acusación; los derechos que le asisten y la comunicación 
efectiva con su defensor, entre otros”.

Sirve de apoyo por su contenido la jurisprudencia XX. J/20, emitida por el 
Tribunal Colegiado del Vigésimo Circuito, localizable en la foja 804, Tomo III, Marzo 
de mil novecientos noventa y seis, Novena Época, del Semanario Judicial de la 
Federación y su Gaceta, cuyo epígrafe y texto dice:
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“PROCEDIMIENTO PENAL. REPOSICIÓN DEL. CUANDO NO SE 
DESIGNA PERITO INTÉRPRETE A UNA PERSONA QUE NO HABLA 
CASTELLANO (LEGISLACIÓN DEL ESTADO DE CHIAPAS). Cuando en la 
declaración preparatoria no se designa perito intérprete a un indígena que no 
habla castellano sino únicamente dialecto, ello lo deja en estado de 
indefensión, ya que no puede enterarse del nombre de su acusador; de las 
personas que deponen en su contra, el delito que se le imputa, naturaleza y 
causa de la acusación ni tuvo oportunidad de preparar su defensa al no poder 
designar un defensor que lo patrocine”.

Y por analogía la Tesis 1a. CLXXIII/2013 (10a.), sustentada por la Primera 
Sala de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, visible en el Semanario Judicial de 
la Federación y su Gaceta. Libro XX, Mayo de 2013, Tomo 1, página 531, Décima 
Época del tenor siguiente:

“DERECHO FUNDAMENTAL DE LOS EXTRANJEROS A LA 
NOTIFICACIÓN, CONTACTO Y ASISTENCIA CONSULAR. REQUISITOS 
PARA QUE DICHA ASISTENCIA PUEDA SER CONSIDERADA REAL Y 
EFECTIVA. Esta Primera Sala de la Suprema Corte de Justicia de la Nación 
estima que el derecho fundamental contenido en el artículo 36, primer párrafo, 
de la Convención de Viena sobre Relaciones Consulares, no se reduce al mero 
contacto del extranjero con la oficina consular, sino que dicha norma hace 
imperativa la asistencia por parte de la misma, de donde se infiere que el 
detenido tiene derecho a gozar de una asistencia técnica que sea real y 
efectiva. En caso contrario, el derecho de defensa de los extranjeros tendría el 
riesgo de convertirse en una serie de palabras vacías, donde la especial 
posición del extranjero, al ser un extraño en un sistema jurídico extraño, nunca 
sería tomada en cuenta. En definitiva, el núcleo fundamental del derecho a la 
defensa adecuada de un extranjero es preciso ubicarlo no sólo en la modalidad 
de la designación de un perito en Derecho, sino en la efectividad de la defensa. 
Así, una asistencia consular efectiva sólo será aquella que se otorgue de forma 
inmediata a la detención del extranjero, ya que es en ese espacio temporal en 
el que la comprensión de la acusación, de los derechos que le asisten al 
detenido, del sistema penal al que se enfrenta, de los efectos de la primera 
declaración ante las autoridades, así como la toma de decisiones relativas al 
contacto o contratación de un abogado local a fin de establecer una línea en la 
defensa, cobran una importancia decisiva a fin de evitar un escenario de 
indefensión. Esta exigencia se constituye como un elemento básico de la tutela 
judicial a fin de preservar todos los derechos de defensa de un extranjero, 
misma que se quedaría en una mera declaración de buenas intenciones, si la 
asistencia se sucede en un momento procesal en el que los elementos 
anteriores ya no resultan relevantes para la suerte del procesado. En definitiva, 
la importancia del derecho a la notificación, contacto y asistencia consular 
radica en que se configura no sólo como un derecho en sí mismo, sino como 
un derecho instrumental para la defensa de los demás derechos e intereses de 
los que sean titulares los extranjeros. Es decir, la posibilidad de que un 
extranjero pueda ser oído públicamente, en condiciones de plena igualdad y 
con justicia, por un tribunal independiente e imparcial, depende -de forma 
absoluta- del presupuesto previo relativo a la asistencia real y efectiva de los 
miembros de la oficina diplomática de su país.”

Así como la tesis 1a. CLXXII/2013 (10a.), sustentada por la Primera Sala de 
la Suprema Corte de Justicia de la Nación, visible en la página quinientos treinta y 
cinco, Libro XX, Mayo de dos mil trece, Tomo 1, Décima Época del Semanario 
Judicial de la Federación y su Gaceta, que dice:

“DERECHO FUNDAMENTAL DE LOS EXTRANJEROS A LA 
NOTIFICACIÓN, CONTACTO Y ASISTENCIA CONSULAR. SUS 
DIFERENCIAS CON EL DERECHO A TENER UN ABOGADO Y EL 
DERECHO A TENER UN TRADUCTOR O INTÉRPRETE. Esta Primera Sala 
de la Suprema Corte de Justicia de la Nación estima que para el extranjero 
detenido en territorio mexicano, el derecho a la asistencia consular, contenido 
en el artículo 36, primer párrafo, de la Convención de Viena sobre Relaciones 
Consulares, tiene una función propia y diferenciada tanto del derecho a tener 
un abogado como del derecho a tener un traductor o intérprete. La 
asistencia consular no se reduce a una simple medida de comunicación entre 
el extranjero y un representante de su gobierno. Es ante todo un derecho 
fundamental reconocido para evitar la indefensión del inculpado, que no 
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depende de los conocimientos que tenga el extranjero del idioma del país en el 
que ha sido detenido. El funcionario consular tiene la encomienda de 
asegurarse, en primer término, de que el extranjero no sea simplemente 
informado de la acusación y de los derechos que le asisten, sino que los 
comprenda cabalmente. La comprensión del significado gramatical de las 
palabras que contiene la acusación puede ser facilitada por un traductor. 
Asimismo, una explicación técnica de las implicaciones de la acusación puede 
ser facilitada por un abogado habilitado para ejercer en ese país. Sin embargo, 
esto no resulta suficiente a fin de considerar cumplido el mandato constitucional 
de una defensa adecuada, ya que para esto es indispensable que se encuentre 
cubierto el elemento relativo a la idiosincrasia cultural. La herencia cultural y 
social de un extranjero resulta determinante al momento de comprender 
cualquier fenómeno jurídico, con especial gravedad respecto a aquellos actos o 
decisiones que puedan implicar la privación de la libertad. Estas cuestiones, 
como es lógico, no son conocidas ni debidamente ponderadas por los 
abogados nacionales, por lo que este tipo de decisiones sólo pueden ser 
tomadas una vez que se ha recibido una efectiva asistencia técnica, la cual 
debe ser otorgada por los funcionarios consulares, quienes por su actividad 
profesional, presumiblemente se encuentran debidamente capacitados para 
dicha tarea”.

Por lo anterior, asiste razón jurídica a la parte quejosa cuando alega que los 
actos reclamados violan en su perjuicio el derecho de audiencia, toda vez que se 
siguió un procedimiento en forma de juicio en su contra sin que fuera plena y 
jurídicamente asistida por una persona que le otorgara la información y comprensión 
lógica, jurídica y necesaria respecto de la situación en la que se hallaba, así como de 
los derechos que le asisten, y de la naturaleza, alcance y las consecuencias del 
procedimiento administrativo en materia aduanera, que concluyó con los actos 
reclamados en esta vía, motivo por el cual lo procedente es declarar fundado el 
concepto de violación que nos ocupa.

En consecuencia de todo lo anteriormente expuesto, con apoyo en lo 
dispuesto por el artículo 77 de la Ley de Amparo, para restituir a la parte quejosa en 
el goce de los derechos vulnerados, procede otorgarle el amparo y protección de la 
Justicia Federal, para que las autoridades responsables en el ámbito de sus 
respectivas atribuciones una vez que quede firme la presente sentencia, realicen lo 
siguiente:

1). Dejar insubsistente todo lo actuado en el procedimiento administrativo en 
materia aduanera número *****************, a partir de la orden de verificación de 
mercancía en transporte, contenida en el oficio  ************************* de 
dieciocho de mayo de dos mil veinte; acta de verificación en transporte **********
**************, de dieciocho de mayo de dos mil veinte, cuyo cierre se efectúo el 
veinte siguiente y acta de Inicio de Procedimiento Administrativo en Materia 
Aduanera, levantada el veintiuno de mayo de dos mil veinte, derivada de la orden de 
verificación de mercancías y/o vehículos (embarcación) de procedencia extranjera de 
transporte contenida en el oficio ************************* de dieciocho de mayo de 
dos mil veinte.

2). Se dejan a salvo las facultades de las autoridades para actuar, en virtud 
de que dichas facultades son discrecionales; y solo en caso de que decidan dictar un 
nuevo acto en relación con el propietario, poseedor y/o tenedor de la mercancía de 
comercio exterior de la embarcación denominada “**********” de bandera de las 
*****  ******** y con número de registro  *******, emitido por la Organización 
Marítima Internacional, deberá cumplir con las formalidades detalladas en esta 
sentencia.

En tales condiciones, la concesión del amparo decretada en el párrafo que 
antecede, se hace extensiva a todas y cada una de las diligencias llevadas a cabo en 
el  procedimiento administrativo en materia aduanera número  *****************, 
por ser éstos actos consecuencia de uno viciado de origen.

Es aplicable a lo anterior la Jurisprudencia consultable en la página 280 del 
Semanario Judicial de la Federación 121-126 Sexta Parte, que establece:

“ACTOS VICIADOS, FRUTOS DE. Si un acto o diligencia de la 
autoridad está viciado y resulta inconstitucional, todos los actos derivados de 
él, o que se apoyen en él, o que en alguna forma estén condicionados por él, 
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resultan también inconstitucionales por su origen, y los tribunales no deben 
darles valor legal, ya que de hacerlo, por una parte alentarían prácticas 
viciosas, cuyos frutos serían aprovechables por quienes las realizan y, por otra 
parte, los tribunales se harían en alguna forma partícipes de tal conducta 
irregular, al otorgar a tales actos valor legal.”

En virtud de lo anterior, se estima innecesario entrar al estudio de los 
restantes conceptos de violación planteados por la quejosa, en virtud de que en nada 
variaría el sentido del presente fallo constitucional, aunado a que no podría obtener 
mayores beneficios que los que esta sentencia le concede, de conformidad con lo 
dispuesto en la jurisprudencia 107 de la Tercera Sala de la Suprema Corte de Justicia 
de la Nación, publicada en la página 85, tomo VI, Materia Común, del Apéndice al 
Semanario Judicial de la Federación de 1917 a 2000, cuyo rubro y texto son:

“CONCEPTOS DE VIOLACIÓN, ESTUDIO INNECESARIO DE LOS. Si 
al examinar los conceptos de violación invocados en la demanda de amparo 
resulta fundado uno de éstos y el mismo es suficiente para otorgar al 
peticionario de garantías la protección y el amparo de la Justicia Federal, 
resulta innecesario el estudio de los demás motivos de queja.”

Sin que sea óbice a lo anterior, que las autoridades responsables hayan 
ofrecido como prueba de su parte copia certificada de diversas documentales, 
relativas al procedimiento administrativo en materia aduanera número  **********
*******, a las cuales se concedió pleno valor probatorio en términos de los artículos 
79, 129, 197 y 202, del Código Federal de Procedimientos Civiles aplicado en forma 
supletoria a la Ley de Amparo por disposición expresa de su artículo 2º; toda vez que 
de las mismas no se advierte que se haya designado un perito traductor en idioma 
turco al llevar a cabo los actos reclamados en el presente juicio, lo cual motivó la 
presentación de la demanda que dio origen al juicio de amparo que nos ocupa.

Sexto. Publicidad. En términos de lo previsto en los artículos 113, 118, 119  
y 120, de la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la Información Pública, en esta 
versión pública se suprime la información considerada legalmente como reservada o 
confidencial que encuadra en esos supuestos normativos.

Séptimo. Firma Electrónica. Finalmente, de conformidad con lo dispuesto 
en el Acuerdo General 18/2020 del Pleno del Consejo de la Judicatura Federal, 
relativo al esquema de trabajo y medidas de contingencia en los órganos 
jurisdiccionales por el fenómeno de salud pública derivado del virus SARS-CoV-2 
causante de la enfermedad COVID-19, en su artículo 1°, fracción I, en relación con la 
circular SECNO/7/2020, de la Secretaría Ejecutiva de Creación de Nuevos Órganos, 
en los numerales 3, párrafo primero y 7, se ordena que la firma de este asunto se 
realice a través de la Firma Electrónica Certificada del Poder Judicial de la 
Federación (FIREL), al tener ésta el mismo valor que la autógrafa.

Por lo expuesto y con fundamento, además, en los artículos 62, 73, 74, 75 y 
76 de la Ley de Amparo, se: 

R E S U E L V E

Primero. LA JUSTICIA DE LA UNIÓN AMPARA Y PROTEGE 
a  *******  **  *****  ********  ********, en su carácter de representante legal de 
********, Sociedad de Responsabilidad Limitada de Capital Variable y como 
Agente Naviero de la embarcación denominada “**********” de bandera de 
las  *****  ******** y con número de registro  *******, emitido por la 
Organización Marítima Internacional, contra los actos reclamados a las autoridades 
responsables precisadas en el considerando segundo, por las razones y para los 
efectos indicados en el quinto decisorio del presente fallo.

Segundo. En términos del penúltimo considerando de la presente 
resolución, en esta versión pública se suprime la información considerada legalmente 
como reservada o confidencial.

NOTIFÍQUESE personalmente a las partes, por cualquier medio 
electrónico autorizado conforme al Acuerdo General 21/2020, emitido por el Pleno del 
Consejo de la Judicatura Federal y mediante oficio a las autoridades responsables.

Así lo resuelve y firma la licenciada Mónica Montes Manrique, Jueza Quinto 
de Distrito en el Estado de Michoacán, con sede en Uruapan, hasta el día de hoy dos 
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de marzo de dos mil veintiuno, en que lo permitieron las labores de este juzgado, 
quien actúa asistida de la licenciada Jéssica Artemisa Arriaga Esparza, Secretaria que 
autoriza y da fe. Doy fe.

LO QUE TRANSCRIBO A USTED PARA SU CONOCIMIENTO Y 
EFECTOS LEGALES PROCEDENTES.

A T E N T A M E N T E.
URUAPAN, MICHOACÁN, A 02 DE MARZO DE 2021.

LA SECRETARIA DEL JUZGADO QUINTO DE DISTRITO EN EL 
ESTADO DE MICHOACÁN.

LIC. JÉSSICA ARTEMISA ARRIAGA ESPARZA.
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EVIDENCIA CRIPTOGRÁFICA - TRANSACCIÓN
 
Archivo Firmado:  
7265243_0250000026732241029.p7m  
Autoridad Certificadora:  
Autoridad Certificadora Intermedia del Consejo de la Judicatura Federal  
Firmante(s): 2 

FIRMANTE

Nombre: Jessica Artemisa Arriaga Esparza Validez: BIEN Vigente

FIRMA

No. serie: 70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.01.2c.e9 Revocación: Bien No revocado

Fecha:
(UTC/ CDMX) 02/03/21 19:36:13 - 02/03/21 13:36:13 Status: Bien Valida

Algoritmo: RSA - SHA256

Cadena
de firma:

8f 44 1d bc 48 e0 80 fd 29 b9 0a 72 13 bf 26 e8
c9 65 03 df bb 20 c4 95 27 b3 96 68 a0 74 20 30
eb a6 88 91 ed d2 5c 58 24 fe db 47 90 3e ac 23
3b 55 33 b7 10 d2 4a bb 66 cd 64 12 63 80 11 4b
1a 01 38 5d 16 80 35 a2 20 41 97 76 f8 e7 30 9d
60 04 cb 7a 60 b0 4c 6f e6 90 89 30 bd 7f c6 b9
0b b0 9b 2a b5 3d 5d c0 04 d2 b0 f2 3c 9f f2 12
a3 32 69 cd 1e 1a ed 51 14 db 15 33 dc bb df 9e
e9 61 a5 32 ff 76 2c 19 e2 89 df 95 a7 ab 3f 74
77 7f 2d 1c 44 d6 54 05 39 5c 14 23 96 d5 13 af
b6 2d 7e 08 27 a2 cd ca d3 d5 e1 92 a5 c2 0f 14
93 40 d1 18 31 4a 32 6b 35 3d 54 f8 fa 6f 1c db
b6 27 33 80 5a a2 77 56 ae 15 98 64 14 10 0f f0
69 7d 20 3b fe 83 ac bf 50 d6 89 6f a0 ba 4e 63
52 76 d9 8f b6 83 d6 a5 75 ae 09 06 bd 67 2a 86
1b 90 49 0d af b8 14 2d 1f 82 bd f6 ca ce 33 b3

OCSP

Fecha: (UTC / CDMX) 02/03/21 19:36:14 - 02/03/21 13:36:14

Nombre del respondedor: OCSP ACI del Consejo de la Judicatura Federal

Emisor del respondedor: Autoridad Certificadora Intermedia del Consejo de la Judicatura Federal

Número de serie: 70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.02

TSP

Fecha : (UTC / CDMX) 02/03/21 19:36:14 - 02/03/21 13:36:14

Nombre del emisor de la respuesta TSP: Autoridad Emisora de Sellos de Tiempo del Consejo de la Judicatura Federal

Emisor del certificado TSP: Autoridad Certificadora Intermedia del Consejo de la Judicatura Federal

Identificador de la respuesta TSP: 39295980

Datos estampillados: OaYHd9gcTZT8meDoigNy4V7nBCc=
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FIRMANTE

Nombre: MONICA MONTES MANRIQUE Validez: BIEN Vigente

FIRMA

No. serie: 70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.91.45 Revocación: Bien No revocado

Fecha:
(UTC/ CDMX) 02/03/21 21:49:06 - 02/03/21 15:49:06 Status: Bien Valida

Algoritmo: RSA - SHA256

Cadena
de firma:

0d 20 cc 72 b2 df c2 c5 bf 57 59 ea da 63 4a 59
72 d6 3c d6 70 49 bd 35 f8 4a b6 51 61 5d e2 8a
79 bf 5b 2c 7b db b1 03 b8 95 c5 6f 76 51 58 18
d6 23 ac 09 70 3e ff 83 0d a4 c2 b6 36 dd e7 ee
5d 74 fb ed d0 e9 34 81 69 19 ed 86 f9 b7 d5 28
2e af 8c 54 ca 7b f8 20 da c1 13 b9 92 29 f9 b9
ad f1 80 56 41 a9 47 2d 82 1a ac d2 f7 fe c9 76
30 71 ef 54 75 74 36 97 a3 ef 99 9f de 34 b1 9b
52 da 94 47 72 98 18 b9 db a6 7f b9 ea 28 c4 38
8d 63 49 f2 9d d1 0e b9 c2 60 f4 70 62 7b e8 e8
5b de 5d 4c 12 66 da f7 a0 05 9c 03 48 9c dd 12
94 5c 99 e4 c0 ac 2a 49 83 09 af 39 3e ec 0e 79
3a 12 90 70 7b fc c1 16 0b cc e3 3e b6 23 ef b3
60 5c 55 76 d9 73 73 91 95 3e 15 c6 48 3b 8e bb
20 50 e3 50 b5 4c 52 31 13 6f 76 d3 3a f7 48 ba
f9 60 0e b8 f7 37 61 cb 80 e6 5a 58 65 96 1e 0a

OCSP

Fecha: (UTC / CDMX) 02/03/21 21:49:07 - 02/03/21 15:49:07

Nombre del respondedor: OCSP ACI del Consejo de la Judicatura Federal

Emisor del respondedor: Autoridad Certificadora Intermedia del Consejo de la Judicatura Federal

Número de serie: 70.6a.66.20.63.6a.66.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.00.02

TSP

Fecha : (UTC / CDMX) 02/03/21 21:49:07 - 02/03/21 15:49:07

Nombre del emisor de la respuesta TSP: Autoridad Emisora de Sellos de Tiempo del Consejo de la Judicatura Federal

Emisor del certificado TSP: Autoridad Certificadora Intermedia del Consejo de la Judicatura Federal

Identificador de la respuesta TSP: 39331330

Datos estampillados: ookQf7humPFmLP8/jKcdD4pOtEo=
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aEl licenciado(a) JÃssica Artemisa Arriaga Esparza, hago constar y certifico

que en términos de lo previsto en los artículos 8, 13, 14, 18 y demás
conducentes en lo relativo de  la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la
Información Pública  Gubernamental, en esta versión pública se suprime la
información  considerada legalmente como reservada o confidencial que
encuadra  en el ordenamiento mencionado. Conste.


